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OF THE 
Eight Parts of SPEECH. 


RAMMAR is the art of ſpeaking and writing a 
Language. 

And Latin Grammar is the art of ſpeaking and writing 
Latin. | 


There are Eight Parts of Speech, 


NOUN, © 7 
Roo N, 
VERB, n a 0 
PARTICIPLES="* 
ADVERB, 
CONJUNC TION, 
PREPOSITION, 
INTERJECTION. 


Of NOUNS, 
A NOUN is the Name of a thing; or that by which any 
thing is called; as Homo, a Man; Equus, an Horſe; Leo, a 
. Lion; Domus, an Houſe ; Liber, a Book; Menſa, a Table; 
Poculum, a Glaſs. 


There are two ſorts of Nouns, 


Nouns Subſtantive, and Nouns Adjective. 

A Noun Subſtantive is that which ſtands by it ſelf, and 
needs not be join'd to another word, in order to expreſs any 
particular circumſtance, or quality ; as Arbor, a Tree ; Sac- : 
charum, Sugar ; Baculus, a * Flagellum, a Scourge. q] 
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A Noun Adjective is that which cannot ſtand by it ſelf, but 
muſt be join'd to ſome other word, in order to expreſs ſome 
particular circumſtance, or quality. So Bonus, Good, cannot 
ſtand by it ſelf, but muſt be join'd to ſome other word ; be- 
cauſe there could not be Good, unleſs there was ſomething to 
be Good; as Bonus Homo, a Good Man; Bonus Equus, a Good 
Horſe; Bonus Calamus, a Good Quill; Bonum Scalpellum, a 
Good Penknife. In like manner Albus, White, cannot ſtand 
by itſelf, but muſt be join'd ro ſome other word; as Albus 
Paries, a White Wall; Alba Tunica, a White Coat; Albus 
Flos, a White Flower; Alla Manus, a White Hand; Albus 
Crinis, White Hair. | 

A Noun Subſtantive is either a Proper Name, or a Common 
Name. | 

A Proper Name is that which is given to one particular thing 
of a kind; as Virgilius, Virgil; Edvardus, Edward; Richar- 
dus, Richard; Bucephalus, Alexander's Horſe; Rhodanus, the 
river Rhone; Thameſis, the river Thames; Roma, the city 
Rome; Londinum, the city London. 

A Common Name is that which is given to a whole kind of 
things, and is equally applicable to them a//; as Homo is the 
Common Name of all Men; for Thomas is Homo, or a Man; Ri- 
chard is Homo, or a Man ; George is Homo, or a Man: And 
Equus is the Common Name of all Horſes; for Bucephalus is 
Equus, or an Horſe ; Pegaſus is 8788 or an Horſe: And ſo 
Equus is the Name not only of all the Horſes that Grand- 
Pappa, and Pappa have in their ſtables, but of all the Horſes 
1 


in the world. 


Of GENDERS. 


GENDER is the difference of Sub/tantives with reſpect 
to the Terminations of their Adjefrves; as Bonus Vir, a Good 
Man; Bona Mulier, a Good Woman; Bonum Speculum, a 
. Good Looking-Glaſs. Where Vir, Mulier, and Speculum are of 
different Genders, becauſe the Adjectives join'd to them are 
always of the three different Terminations , a, and um. 


The 
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The principal Genders are three; the Maſculine, the Femi- 
nine, and the Neuter : to diſtinguiſh which the Grammarians 
make uſe of the three words, Hic, Hec, and Hoc, which are 
commonly called Articles. 

The Maſculine Gender belongs to males; as Richardus, Ri- 
chard ; Vir, a Man; Poeta, a Poet: and its Article is Hic. 

The Feminine Gender belongs to females; as Maria, Mary ; 
Mulier, a Woman; Soror, a Siſter : and its Article is Hac. 

The Neuter Gender belongs to ſuch things, as are neither 
male, nor female; as Saxum, a Stone; Brachium, an Arm; 
Lignum, Wood; Aratrum, a Plough: and its Article is 
Hoc. 

But there are many Nouns, that are Maſculine, which do 
not belong to males; as Lapis, a Stone; Enfis, a Sword; Ra- 
mus, a Bough: and there are many Nouns, that are Feminine, 
which do not belong to females; as Porta, a Gate; Menſa, 
a Table; Cathedra, a Chair. The Gender of theſe is to be 
learnt from the uſe and cuſtom of the Latin ſpeech. 

There are three leſs principal Genders, or rather compounds 
of the three former, the Gender Common to Two, the Gender 
Common to Three, and the Doubtful Gender. 

The Gender Common to Two belongs both to males and fe- 
males; as Parens, a Father or Mother ; Bos, an Ox or a Cow : 
Its Articles are Hic and Hæc. 

The Gender Common to Three belongs to males, females, and 
neuters, and holds only in Adjectives; as Felix, Happy, Potens, 
Powerful; Sapiens, Wiſe : Its Articles are Hic, Hæc, and Hoc. 

The Doubtful Gender belongs to ſuch Nouns, as are us'd by 
good authors ſometimes in one Gender, and ſometimes in ano- 
ther; as Dies, a Day; Margo, the Brink of a thing; LYulgus, 
the Rabble: Its Article is Hic, or Hæc, or Hoc. 

In ſome Grammars you will find the Epicene Gender: but 
this is not properly a diſtinct Gender. For tho' Aquila, for in- 
ſtance, fignifies both a He and a She Eagle, the word is really 
Feminine: and fo tho' Paſſer ſignifies both a Cock and a Hen 
Sparrow, the word is properly Maſculine; and ſo of the reſt. 
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Of NUMBERS. 


There are two NUMBERS, the Singular and the Plural, 
The Singular Number ſpeaks of one ſingle thing; as Homo, 
a Man; Equus, an Horſe. 

The Plural Number ſpeaks of more things than one; as 
Homines, Men; Equi, Horſes. 


Of CASES. 
CASES are the different Endings that words receive in 


Declining. 


There are ſix Caſes, the N. ominative, the Genitive, the 


Dative, the Accuſative, the Vocative, and the Ablative. 

The Nominative Caſe 1s the ſimple Noun itſelf, and goes 
before the Verb in conſtruction ; as Richardus ſeribi hbrum, 
Richard writes a book. Where Richardus is the Naminative 
Caſe, going before the Verb ſcribit. 5 

The Genitive Caſe expreſſes whoſe a thing is: and it is 
known in Engliſh by the ſign of; as Liber Richardi, The 
book of Richard, or Richard's book. Where Richard; is 
the Genitive Caſe, expreſſing whoſe the book is. 

The Dative Caſe tells you to whom a thing is given: and 
it is known in Engliſh by the ſign to; as Do hbrum Richar- 
do, I give a book fo Richard. Where Richardo is the Dative 
Caſe, telling you o whom the book is given. 


'The Accuſative Caſe follows the Verb in conſtruction, and 


receives its action; as Mitto Richardum, I ſend Richard. 
Where Richardum is the Accuſative Caſe, following the Verb 
mitto, and receiving the action of ending. 

The Vocative Caſe is that by which we call out to, or /a- 


lute; as Heus Ric Ae D'ye hear, Richard! O Philippe ! £ 


O Philip! Where Rzcharde and Philippe are the Vocatives of 
the perſons called to. 
The Ablatrve Ca/e tells you from whom a thing is taten; as 


Aufero librum d Richards, I take a book from Richard. Where 


Richards is the Ablative Caſe, and tells you from whom the 


book is taken. Of 
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Of the DECLENSION of Nouns; and Firſt, of Subſtantives. 


DECLENSION is the varying of a Noun thro” its 
ſeveral Caſes. 


There are FIVE Declenſions of Nouns. 


The Firſt Declenſion. 


A word in the Firſt Declenfion has the Genitive and Dative 
in æ, and is declin'd thus, 


Nom. Menſa, A Table. Nom. Menſz, Tables. 
3 | Gen. Menſz, Of a Table. Gen. Menſarum, Of Tables, 
Dat. Menſz, To a Table. = Dat. Mentis, To Tal let. 
E Acc. Menſam, The Table. 8 Acc. Menſas, The Tables. 
= Voc. O Menſa, 0 Table. a, | Voc. O Menſz, O Tables. 
Abl. a Mens4, From a Table. Abl. a Menfis, From Tables. 


Nom. Penna, A Pen. Nom. Penne, Pens. 


Gen. Pennz, Of a Pen. Gen. Pennarum, Of Pens. 
Dat. Penne, To a Pen. | Dat. Pennis, To Pens, 
Acc. Pennam, The Pen. Acc. Pennas, The Pens. 
Voc. O Penna, 0 Pen. Voc. O Pennæ, 0 Pens. 
Abl. a Penna, From a Pen. (Abl. à Pennis, From Pens. 


Singulariter, 
Pluraliter, 


Some Words, as Dea, a Goddeſs; Filia, a Daughter; E- 
qua, a Mare; Anima, the Soul, &c. have rather abus, than 
75, in the Dative and Ablative Plural, to diſtinguiſh them 


from Maſculines in #s of the Second Declenfion: And then 
they are declin'd thus, 


Nom. Equa, A Mare. Nom. Equez, Mares. 
4 Gen. Equæ, Of a Mare. Gen. Equarum, Of Mares. 
Dat. Equæ, 7s a Mare. = Dat. Equabus, To Mares. 
Acc. Equam, The Mare. Acc. Equas, The Mares. 
.= | Voc. O Equa, O Mare. Voc. O Eque, 0 Mares. 

Abl. ab Equi, From a Mare. Abl. ab Equabus, From Mares. 


The 
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The Second Declenſion. 


A word in the Second Declenſion has the Genitive in 7, 


and the Dative in o; and when the Nominative ends in 15, the 
Vocative ends in e; thus, 


Nom. Dominus, A Lord. 
Gen. Domini, Of a Lord. 
Dat. Domino, To a Lord. 
Acc. Dominum, The Lord. Acc. Dominos, The Lords. 
Voc. O Domine, O Lord. Voc. O Domini, O Lords. 
Abl. à Domino, From à Lord. Abl. a Dominis, From Lords. 


"Nom. Domini, Lords. 
Gen. Dominorum, Of Lords. 
Dat. Dominis, To Lords. 


Singulariter, 
Pluraliter, 


When the Nominative ends in er, the Vocative is like the 
Nominative; and the word is declin'd thus, 


Nom. Magiſter, A Maſter. Nom. Magiſtri, Maſters. 


= | Gen. Magiſtri, Of a Maſter. Gen. Magiſtrorum, Of Mafeer-. 

'Z Dat. Magiſtro, To a Maſter. = Dat. Magiſtris, To Maſters. 

] Acc. Magiſtrum, The Maſter. f J Acc. Magiſtros, The Maſters. 

= Voc. O Magitter, O Maſter. a, | Voc. O Magiſtri, O Maſters. 
Abl. a Magiſtro, From a Maſter, Abl. a Magiſtris, From Maſters. 


Some Nouns in zs make their Vocatives either in zs, or e. 
Thus in the Vocative of Agnus, a Lamb, you have either 
Agnus, or Agne, O Lamb. Of which ſort, are Lucus, a 
Grove; Vulgus, the Rabble; Populus, the People; Chorus, a 
Quire; Fluvius, a River; Bacchus, the God of wine, c. 

Proper Names in ius have their Vocatives in 2; As Georgi- 
us, George, Vocat. O Georgi: Virgilius, Virgil, Vocat. O 
Virgili. 

Deus, God, makes the Vocative, O Deus; Filius, a Son, 
O Fili; Genius, a good or evil Spirit, O Geni. 

A Noun of the Neuter Gender has its Nominative, Accu- 
ſative, and Vocative alike in both Numbers; and in the Plu- 
ral Number they end all in a; thus, 


Nom, 
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Nom. Regnum, A Kingdom. Nom. Regna, Kingdoms. 
& | Gen. Regni, Of Kingdom. g | Gen. Regnorum, Of Kingdoms. 
Dat. Regno, To a Kingdom. = J Dat. Regnis, To Kingdoms. 
2, | Acc. Regnum, The Kingdom. [S | Acc. Regna, The Kingdoms, 
5 | Voc. O Regnum, O Kingdom. | Voc. O Regna, O Kingdomr. 
Abl. a Regno, From a Kingdom. Abl. aRegnis, From Kingdoms, 


The Third Declenſion. 


A word in the Third Declenſion has the Genitive in 7s, and 


the Dative in i; and is declin'd thus, 


Nom. Lapis, 4 Stone, Nom. Lapides, Stones, 

Gen. Lapidis, Of a Stone. Gen. Lapidum, Of Stones. 
Dat. Lapidi, To 4 Stone. Dat. Lapidibus, To Stones. 
Acc. Lapidem, The Stone. Acc. Lapides, The Stones. 
Voc. O Lapis, O Stone. Voc. O Lapides, O Stones. 
Abl. Aa Lapide, Bom a Stone, Abl. Aa Lapidibus, From Stones. 
Nom. Pater, A Father, "Nom. Patres, Fathers. 

Gen. Patris, Of a Father. Gen. Patrum, Of Fathers. 

Dat. Patri, To a Father. Dat. Patribus, To Fathers. 
Acc. Patrem, The Father, Acc, Patres, The Fathers, 
Voc. O Pater, O Father. Voc. O Patres, 0 Fathers. 
Abl. à Patre, From a Father. LAbl. a Patribus, From Fathers. 


The Fourth Declenſion. 
A word in the Fourth Declen/ion has the Genitive in 7s ; 
and the Dative in ; and is declin'd thus, 


Nom. Manus, A Hand. 
Gen. Mandis, Of a Haud. 
Dat. Manui, 7% 4 Haud. 


Singulariter, 
Pluraliter, 


— 


Pluraliter, 
i. 


Singulariter, 


Nom. Manus, Hands. 

Gen. Manuum, Of Hand:. 
Dat. Manibus, To Hand. 
Acc. Manum, e Hand. Acc. Manus, The Hande. 
Voc. O Manus, 0 Hand. | Voc. O Manus, 0 Handi. 
Abl. a Manu, From a Hand, | Abl. a Manibus, From Hands. 


— 


Singulariter, 
Pluraliter, 


Nom. Fructus, Fra. 7 Nom. Fructus, Fruits. 
Gen. Fructũs, Of Fruit. Gen. Fructuum, Of Fruits. 
Dat. Fructui, To Fruit. Dat. Fructibus, To Fruits. 
Acc. Fructum, The Fruit. Acc. Fructus, The Fruits. 
Voc. O FruQus, 0 Fruit. Voc. O Fructus, O Fruits. 
Abl. a Fructu, From Fruit. Abl. a Fructibus, From Fruits. 


Some 


Singulariter. 
Pluraliter, 
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Some words have ubus, inſtead of ibus, in the Dative and 
Ablative Plural; as Arcus, a Bow, makes Arcubus; Artus, 
a Joint, makes Artubus; Lacus, a Lake, makes Lacubus ; A. 


cus, a Needle, makes Acubus: and then the Declenſion will 
ſtand thus, 


Nom. Arcus, A Bow. Nom. Arcus, Bout. 
s | Gen. Arcs, Of a Bow. Gen. Arcuum, Of Bows, 
2 | Dar. Arcui, To a Bow. = Dat. Arcubus, To Bows. 
— Acc. Arcum, The Bow. Acc. Arcus, The Bows. 
5 | Voc. O Arcus, 0 Bow. a, | Voc. O Arcus, O Bows. 
Abl. ab Arcu, From a Bow. Abl. ab Arcubus, From Bows. 


The Fifth Declenſion. 


A word in the Fifth Declenſion has the Genitive and Dative 
Singular in ez; and is declin'd thus, 


Nom. Dies, A Day. Nom. Dies, Days. 


8 Gen. Diei, Of a Day. 85 Gen. Dierum, Of Days. 

Dat. Diei, To a Day. 2 Dat. Diebus, To Days. 

E Acc. Diem, The Day. — Acc. Dies, The Days. 

= Voc. O Dies, O Day. a, | Voc. O Dies, O Days. 
Abl. à Die, From a Day. (Abl. a Diebus, From Days. 
Nom. Facies, A Face. Nom. Facies, Faces. 


Gen. Facierum, Of Faces. 
Dat. Faciebus, To Faces. 

Acc. Facicm, The Face. Acc. Facies, The Faces. 

Voc. O Facies, O Face. Voc. O Facies, O Faces. 

Abl. Aa Facie, From à Face. Abl. à Faciebus, From Faces. 


Of the Declenſion of Adjectives. 


Some Adjectives have three Endings in the Nominative Caſe; 
as Bonus, Bona, Bonum, Good; Some #wo, as Mzitis, Mite, 
Mild; and ſome only one, as Felix, Happy. 

A Noun Adqjefive of three Endings is declin'd like words of 
the Firſt and Second Declenſions, or like Men/a, Dominus, 


and Regnum; thus, 


| Gen. Faciei, Of a Face. 
Dat. Faciei, To @ Face. 


Singulariter, 
Pluraliter, 


Singulariter, 


e 


Singulariter, 
Nom. Bonus, Bona, Bonum, Good. 
Gen. Boni, Bonæ, Boni. 
Dat. Bono, Bonæ, Bono. 
Acc. Bonum, Bonam, Bonum. 


Voc. O Bone, Bona, Bonum. 
Abl. a Bono, Bona, Bono. 


Pluraliter, 


Nom. Boni, Bonæ, Bona. 

Gen. Bonorum, Bonarum, Bonorum. 
Dat. Bonis. 

Acc. Bonos, Bonas, Bona. 

Voc. O Boni, Bonæ, Bona. 

Abl. à Bonis. 


Singulariter, 


Nom. Tener, Tenera, Tenerum, Tender. 
Gen, Teneri, Teneræ, Teneri. 

Dat. Tenero, Teneræ, Tenero. 

Acc. Tenerum, Teneram, Tenerum. 
Voc. O Tener, Tenera, Tenerum. 

Abl. a Tenero, Tenera, Tenero. 


Pluraliter, 


Nom. Teneri, Teneræ, Tenera. 

Gen. Tenerorum, Tenerarum, Tenerorum. 
Dat. Teneris. 

Acc. Teneros, Teneras, Tenera. 


Voc. O Teneri, Teneræ, Tenera. 
Abl. Teneris. | 
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A Noun Adjefive of two Endings, is declin'd like a word 
of the Third Declenſion, or like Lapis; thus, 


"Nom. Mitis, et Mite, Mild. 
Gen. Mitis. 

Dat. Miti, 

Acc. Mitem, et Mite. 
Voc. O Mitis, et Mite. 
Abl. à Miti. 


Singulariter, 


— 


Nom. Triſtis, et Triſte, Sad. 
Gen. Triſtis. 

Dat. Triſti. 

Acc. Triſtem, et Triſte. 
Voc. OTriſtis, et Triſte. 
Abl. A Triſti. 


Singulariter, 


Pluraliter, 


Pluraliter, 


* 


Nom. Mites, et Mitia. 
Gen. Mitium. 

Dat. Mitibus. 

Acc. Mites, et Mitia. 
Voc. O Mites, et Mitia. 


W 


Abl. a Mitibus. 


"Nom. Triſtes, et Triſtia. 
Gen. Triſtium. 

Dat. Triſtibus. 

Acc. Triſtes, et Triſtia. 
Voc. O Triſtes, et Triſtia. 


Abl. a Triſtibus. 


A Noun Adjective of one Ending in the Nominative Caſe 
is likewiſe declin'd like a word of the Third Declenſion; 


thus, 


Nom. Felix, Happy. 
Gen. Felicis. 
Dat. Felici. 

Acc. Felicem, et Felix. 
Voc. O Felix. 

Abl. à Felice, vel Felici. 


Singulariter, 


Pluraliter, 


Nom. Felices, et Felicia. 
Gen. Felicium. 

Dat. Felicibus. 

Acc. Felices, et Felicia. 
Voc. O Felices, et Felicia. 


Abl. à Felicibus. 


And 


— * 
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And now having learned to decline both the Subſlantive and 
the Adjective ſingly, you may, for your exerciſe in declining, 
join them together thus, 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
| Dar. 
| ACC. 
| Voc. 
| | Abl. 


Singulariter, 


Bonus Dominus, A Good Lord. 
Boni Domini, Of a Good Lord. 
Bono Domino, To a Good Lord. 
Bonum Dominum, The Good Lord. 
O Bone Domine, O Good Lord, 

a Bono Domino, From a Good Lord. 


Pluraliter, 


Boni Domini, Good Lords. 
Bonorum Dominorum, Of Good Lords. 
Bonis Dominis, To Good Lords. 

Bonos Dominos, The Good Lords. 

O Boni Domini, O Good Lords. 

a Bonis Dominis, O Good Lords. 


Singulariter, 


Menſa Bona, A Good Table. 
Menſæ Bone, of a Good Table. 
Menſæ Bonæ, To a Good Table. 
Menſam Bonam, The Good Table. 
O Menſa Bona, O Good T able. 

a Mensi Boni, From a Good Table. 


Pluraliter, 


Menſæ Bonæ, Good Tables. 
Menſarum Bonarum, Of Good Tables. 
Menſis Bonis, To Good Tables. 
Menſas Bonas, The Good Tables. 
O Menſez Bonæ, O Good Tables. 
a Menſis Bonis, From Good Tables. 
G4 _  Singulariter, 
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Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 


Acc. 


Voc. 
Abl. 
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Singulariter, 


Poeta Bonus, A Good Poet. 
Poetæ Boni, of a Good Poet. 
Poetæ Bono, To a Good Poet. 


Poetam Bonum, T he Good Poet. 


O Poeta Bone, O Good Poet. 
a Poeta Bono, From a Good Poet. 


Pluraliter, 


Poetæ Boni, Good Poets. 

Poetarum Bonorum, Of Good Poets. 
Poetis Bonis, To Good Poets. 

Poetas Bonos, The Good Poets. 

O Poetæ Boni, O Good Poets. 

a Poetis Bonis, From Good Poets. 


Singulariter, 


Regnum Bonum, A Good Kingdom. 
Regni Boni, Of à Good Kingdom. 
Regno Bono, To a Good Kingdom. 
Regnum Bonum, The Good Kingdom. 
O Regnum Bonum, O Good Kingdom. 
a Regno Bono, From à Good Kingdom. 


Pluraliter, 


Regna Bona, Good Kingdoms. 


Regnorum Bonorum, Of Good Kingdoms. 


Regnis Bonis, To Good Kingdoms. 
Regna Bona, The Good Kingdoms. 

O Regna Bona, O Good Kingdoms. 

a Regnis Bonis, From Good Kingdoms. 


Singulariter, 


6ꝶ6ꝙU . ˙ Es <7 ae 
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Singulariter, 


Nom. Pomum Dulce, A Sweet Apple. 
Gen. Pomi Dulcis, Of a Sweet Apple. 
Dat. Pomo Dulci, To a Sweet Apple. 
Acc. Pomum Dulce, The Sweet Apple. 
Voc. O Pomum Dulce, O Sweet Apple. 
Abl. a Pomo Dulci, From a Sweet Apple, 


Pluraliter, 


Nom. Poma Dulcia, Sweet Apples. 

Gen. Pomorum Dulcium, Of Sweet Apples. 
Dat. Pomis Dulcibus, To Sweet Apples. 
Acc. Poma Dulcia, The Sweet Apples. 

Voc. O Poma Dulcia, O Sweet Apples. 

Abl. a Pomis Dulcibus, From Sweet Apples, 


There are ſome Adjectives of Three Endings in the No- 
minative, which have the Genitive Singular in , and the 
Dative in 7; as Unus, One; Solus, Alone; Ullus, Any; Nul- 
lus, None, &c. and they are declin'd after this manner, 


Singulariter, 
Nom. Unus, Una, Unum, One. 
Gen. Unius, 


Dat. Uni. 


Acc. Unum, Unam, Unum. 
Voc. Une, Una, Unum. 
Abl. Uno, Una, Uno, 
Pluraliter. 
Nom. Uni, Unæ, Una. 
Gen. Unorum, Unarum, Unorum. 
Dat. Unis. 
Acc. Unos, Unas, Una. 
Voc. Uni, Unæ, Una. 
Abl. Unis. 


Ambge, 
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Ambo, Both, and Duo, Two, want the Singular Number, 
and make the Neuter Gender in o; thus, 


Pluraliter, 


Nom. Ambo, Ambe, Ambo. 

Gen. Amborum, Ambarum, Amborum. 

Dat. Ambobus, Ambabus, Ambobus. 
Acc. Ambos, Ambas, Ambo. 

Voc. Ambo, Ambe, Ambo. 

Abl. Ambobus, Ambabus, Ambobus. 


Of COMPARISON. 


As Adjectives denote the qualities of things, fo COMPA- 
RISON gives you the Degrees of thoſe qualities. 

There are Three Degrees of Compariſon, the Pofitive, the 
Comparative, and the Superlative. 

The Poſitive is the ſimple Adjective itſelf, from whence the 
Comparative and Superlative are form'd; as Durus, Hard; 
Dulcis, Sweet; Sanctus, Holy; Pulcher, Fair; Humilis, 
Humble. 

The Comparative exceeds the Signification of the Poſitive 
in ſome degree, and ends in or and us; as Durir, Durius, 
Harder; Dulcior, Dulcius, Sweeter ; Sanctior, Sanctius, Ho- 
lier; Pulchrior, Pulchrius, Fairer. Its Sign in Engliſb is the 
Syllable er added to the Adjective, or the word more put be- 
fore it; as /tronger, or more ſtrong; ſwifter, or more foot 

The Superlative exceeds the Signification of the Poſitive in 
the Higheſt degree, and ends in mus; as Duriſſimus, Hardeſt ; 
Dulciſſimus, Sweeteſt; Sanctiſſimus, Holieſt; Pulcherrimus, 
Faireſt. Its Sign in Engliſb is the Syllable t added to the Ad- 


jective, or the words very or moſt put before it; as ſtrongeſt, 


or very ſtrong, or molt ſtrong : ſwifteſt, or very ſwift, or moſt 


Sometimes the Comparative is made by MAGIS, More; 
and the Superlative, by VALDE, Very, or MAXIME, 
MIt. 
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Moft: as MAGIS Durus; Harder, or More Hard; MA X- 


IME Durus, Hardeſt, or Moſt Hard. And this is particu- 


larly done, when the Poſitive ends in us with a Vowel before 
it: So the Comparative of Pius, Godly, is MAGIS Pius, 
More Godly; and its Superlative is MAXIME Pius, Moſt 
Godly, or VALDE Pius, Very Godly : So likewiſe the 
Comparative of Arduus, H igh, is MAGIS Arduus, Higher, 
or More High; and its Superlative is MAXIM E , 
Mojt High, or VAL DE Arduus, Very High. | 


Examples of Regular COMPARISON. 


Hard, Harder, Hardef.. 
Durus, Durior, Duriſſimus. 


Hard, More Hard, Moſt Hard. 
Durus, Magis Durus, Maxime Durus. 


Holy, Holier, Holieſt. 
Sanctus, Sanctior, Sanctiſſimus. 


Holy, More Holy, Moſt Foy. 
Sanctus, Magis Sanctus, Maxime Sanctus. 


Sweet, Sweeter, Sweeteſt. 
Dulcis, Dulcior, Dulciſſimus. 


Sweet, More Sweet, Moſt Sweet. 
Dulcis, Magis Dulcis, Maxime Dulcis. 


Humble, Humbler, Humbleſt, 
Humilis, Humilior, Humillimus. 


Humble, More Humble, Moſt Humble. 
Humilis, Magis Humilis, Maxime Humilis, 


Godly, More Godly, Moft Godly. 
Pius, Magis Pius, Maxime Pius. 


Some. 
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Some Adjectives are not compar d after this manner, but 


are irregular in their Compariſon. Thus you don't ſay Bonus, 
Bonior, Boniſſimus ; but Bonus, Melior, Optimus. 


Examples of Irregular COMPARISON. 


Good, Better, Beſt, 
Bonus, Melior, Optimus. 
Bad, Worſe, Worſt. 
Malus, Pejor, Peſſimus. 
Great, Greater, Greateſt. 
Magnus, Major, Maximus. 
Little, Leſs, Leaſt. 
Parvus, Minor, Minimus. 


The Poſitive being nothing elſe but the fomple Adjective, it 


is declin'd as the ſimple Adjective is; as 


anctus, Sancta, 


Sanctum, &c. Dulcis et Dulce, &c. And ſo of the reſt. 
The Comparative is always of the Third Declenſion, and is 
declin'd thus; 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 


Abl. 


Singulariter, 
Sanctior, et Sanctius, Holier, or More Holy. 
Sanctioris. 
Sanctiori. 
Sanctiorem, et Sanctius. 
O Sanctior, et Sanctius. 
à Sanctiore, vel Sanctiori. 


Pluraliter, 


Sanctiores, et Sanctiora. 
Sanctiorum. 

Sanctioribus. 

Sanctiores, et Sanctiora. 
O Sanctiores, et Sanctiora. 
à Sanctioribus 


The 
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The Superlative is always of the Firſt and Second Declen- 
ions, and is declin'd like Menſa, Dominus, and Regnum ; as 
Bonus is, thus. 

Singulariter, 

| ſor Moj? Holy. 
Nom. Sanctiſſimus, Sanctiſſima, Sanctiſſimum, Holieſt, 
Gen. Sanctiſſimi, Sänctiſſimæ, Sanctiſſimi. 
Dat. Sanctiſſimo, Sanctiſſimæ, Sanctiſſimo. 
Acc. Sanctiſſimum, Sanctiſſimam, Sanctiſſimum. 
Voc. Sanctiſſime, Sanctiſſima, Sanctiſſimum. 
Abl. Sanctiſſimo, Sanctiflima, Sanctiſſimo. 


Pluraliter, 


Nom. Sanctiſſimi, Sanctiſſimæ, Sanctiſſima. 

Gen. Sanctiſſimorum, Sanctiſſimarum, Sanctiſſimorum. 
Dat. Sanctiſſimis. 

Acc. Sanctiſſimos, Sanctiſſimas, Sanctiſſima. 

Voc. Sanctiſſimi, Sanctiſſimæ, Sanctiſſima. 

Abl. Sanctiſſimis. 


Of PRONOUNS. 


A PRONOUN is a part of ſpeech, which /upplies the 
place of a Noun. Thus if I was ſpeaking of my ſelf, inſtead 
of ſaying Dominus Hunt amat bonos 2 Mr. Hunt loves 
good boys, I ſhould ſay, E GO amo bonos pueros, I love good 
boys; where EGO, 1, ſupplies the place of Dominus Hunt; 
and is therefore a Pronoun. So it I was ſpeaking T O Maſter 
Parker, inſtead of ſaying Dominus Parker legit bene, Mr. Par- 
ker read well, I ſhould ſay, TU /egiftz bene, YOU read well; 
or, if I was ſpeaking in a pleaſant familiar manner, I ſhould 
ſay, THOU readeſt well; where TU You, or Thou, ſup- 
plies the place of Dominus Parker; and is therefore a Pronoun. 
And ſo again, if I was ſpeaking of Lz#flee, inſtead of ſaying 
Dominus Georgius amat ludere, Maſter George loves to play, I 


ſhould ſay, ILLE amat ludere, HE loves to play; where 
5 3 again 
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again ILLE, He, ſupplies the place of Dominus Georgius; 
and is therefore a Pronoun: And ſo in others. 

There are eighteen PRONOUNS, Ego, Tu, Sui, Ille, 
Ipſe, Iſte, Hic, Is, Quits, Qui, Meus, Tuus, Suus, Neſter, 
Veſter, Neſtras, Veſtras, and Cuas. 

Of theſe there are ſeveral Claſſes, according to their ſeveral 
origins, ſignifications, and uſes. 

Ego, Tu, Sui, Ille, Ipſe, Ie, Hic, and Is are called Pri- 
mitives; becauſe they are not deriv'd from other Pronouns : 
and they are called Demonſtratives; becauſe they ſhew, or point 
out a thing. 

Meus, Tuus, Suus, Noſter, Veſter, Noſtras, and Veſtras are 
called Derivatives; becauſe they are derived from other Pro- 
nouns; as Meus from the Genitive Mei; Tuus from Tui; Suus | 
from Sui; and ſo on. The five firſt are likewiſe call'd P 

/efſrves ; becauſe they ſignify property or poſſeſſion ; as Meus liber, 
My book, or the book that I poſſe/s, or that belongs to me. The 
two laſt, Noſtras and Veſtras, as alſo Cujas, are called Genti- 
les, or Nationals; becauſe they ſignify of a country or nation; 
as Neſtras of our country. 

Hic, Ille, Iſte, Is, Idem, and Qi are called Relatives 

becauſe they relate to ſomething going before, which is call'd 
the Antecedent. Thus in this ſentence, Non amo pueros, qui | 
ſemper ludunt, 1 don't love boys, who are always at play, qui, 
who, is the Relative, and relates to the Antecedent pueros, boys. 

Quis, Cujus, and Cujas, are called Iuterragati ves; becauſe 
they are uſed in aging queſtions, as Quis ſcribit male? who 
writes ſorrily? Cujum pecus? Whoſe cattle are thoſe? Cujas es? 
What countryman are you? 

Sui is called a Reciprocal; becauſe it returns to the Perſon 
that went before; as Petrus amat ſe, Peter loves himſelf. 

The three Singulars Ego, Tu and Ille, are the three Perſons 

Singular; and their three Plurals, Nos, Vos, and Illi, are the | 
three Perſons Plural; of which more hereafter. r 

Ego, Tu, and Sui, are Subſtantives; the other fifteen are Ad- 
jectives. The Subſtantives are thus declin'd: 


The 
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The Declenſions of the Subſtantive Pronouns. 
Nom. Ego, I. HE "Nom. Nos, We. 


& | Gen. Mei, Of me. | .- | Gen. Noſtrũm, vel Noſtri, Of Us. 
SJ Dat. Mihi, To me. = Dat. Nobis, 70 U. 
Acc. Me, Me. Acc. Nos, Us. 
iz Voc. caret. | Voc. caret. 
Abl. à Me, From Me. J (Abl. à Nobis, From Us. 


You may obſerve here, that Mibi is often ſhorten'd into 
Mi by the Poets; and that of old, for Noſtrum and Veſtrim, 
you had No/trorum and V. eftrorum at length. 


Nom. Tu, Thon. "Nom. Vos, Ya, or Te. 
& | Gen. Tui, Of Thee. Sen. Velſtrilm,vel Veltci, Of ox. 
S Dat. Tibi, To Thee. = Dat. Vobis, To Tos. 
Acc. Te, Thee. 5 1 Acc. Vos, Du. 
5 | Voc. 5 Tu, 0 Thos. a | Voc. © Vos, O Da, or Ye. 
Abl. a Te, From Thee. | Abl. A Vobis, From Tow. 
Nom. caret. "Nom. caret. 
& | Gen. Sui, Of Himſelf. > | Gen. Sui, Of Themſelves. 
J. Dat. Sibi, To Himſelf. =, Dat. Sibi, To Themſelves. 
E Acc. Se, Himſelf. - Acc. Se, Themſelves. 
= Voc. caret. & | Voc. caret. 
Abl. à Se, From Himſelf. Abl. aSe, From Themſelves. 


The Declenſions of the Adjective Pronouns. 


Ille, He, makes the Genitive in ius, and the Dative in 7, 
like Unus; and is thus declin'd, 


Nom. Ille, IIla, IIlud. Nom. Illi, IIlæ, Illa. 
Gen. Illus. Gen. Hlorum, IIlarum, Illorum.- 
Dat. IIIIi. Dat. Illis, 


Pluraliter, 


Acc. Mum, IIlam, Illud. Acc. IIlos, Illas, Ulla. 
Voc. Ille, IIla, Illud. Voc. IIIIi, IIlæ, Illa. 
Abl. IIIo, Ila, IIIo. Abl. Illis. 


Singulariter, 


& 
[8] 
"4 
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Ilie, Ita, Tſtud, He, She, That, is declin'd exactly like 
Ile: and fo is Ipse, He himſelf; but only that it makes 1p- 
ſum, and not Tpsud, in the Neuter of the Nominative, Accu- 


ſative, and Vocative Singular; thus, 


Nom. Ipſe, Ipſa, Ipſum. Nom. Ipſi, Ipſæ, Ipfa. 
& | Gen. Ipusis. 8 Gen. Ipſorum, Ipſarum, Ipſorum. 
= J Dat. Ipſi. = J Dat. Ipſis. 
ZE] Acc. Ipſum, Ipſam, Ipſum. Acc. Ipſos, Ipſas, Ipſa. 
5 | Voc. Ipſe, Ipſa Ipſum. a | Voc. Ip, Ipſæ, Ipſa. 
Abl. Ipſo, Ipsa, Ipſo. Abl. Ipſis. | 
Hic, This, is declin'd thus, 
Nom. Hic, Hæc, Hoc. { Nom. Hi, He, Hzc. | 
S | Gen. Hujus. g | Gen. Horum, Harum, Horum. | 
SI Dat. Huic. S g Dat. His. | 
5 Acc. Hunc, Hanc, Hoc. E Acc. Hos, Has, Hæc. b 
= | Voc. caret. a, | Voc. caret. | 
Abl. Hoc, Hac, Hoc. Abl. His. | 
The Declenſion of Ts, He. | 
"Nom. Is, Ea, 1d. "Nom. li, Ez, Ea. 
Gen. Ejus. Gen. Eorum, Earum, Eorum. 
-E J Dat. Ei. = Dat. lis, vel Eis. 
= Acc. Eum, Eam, Id. — f Acc. Eos, Eas, Ea. 
= | Voc. caret. & | Voc. caret. 
(Abi. Eo, E4, Eo. (Abl. lis, vel Eis. 


| The Declenſion of Quis, Who. 
Nom. Quis, Que, Quod, vel Quid. "Nom: Qui, Quæ, Quæ. 


8 Gen. Cujus. 8 Gen. Quorum, Quarum, Quorum. 

'= } Dat. Cui. = F Dat. Quibus, vel Queis. | N 
] Acc. Quem, Quam, Quod, vel Quid. { 5 | Acc. Quos, Quas, Que. g 
5 | Voc. caret. a, | Voc, caret. x 


x 
Abl. Quo, Qui, Quo, vel Qui. J {Abl. Quibus, vel Queis. 1 


And 
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And in the ſame manner you decline Qi, Who, or Which. 


_ { Nom. Qui, Que, Quod. 
2 | Gen. Cujus. 8 
8 0 Dat. Cui. = 
Acc. Quem, Quam, Quod. 6 
5 | Voc. caret. Qs 


Abl. Quo, Qui, Quo. 


Nom. Qui, Que, Quæ. 

Gen. Quorum, Quarum, Quorum. 
Dat. Quibus vel Queis. 

Acc. Quos, Quas, Que. 

Voc. caret. 

Abl. Quibus vel Queis. 


Meus, Mine; Tuus, Thine; and Suus, His own, are de- 


clin'd like Bonus; only Meus has Mi, and had anciently Mie, 


not Mee, in the Vocative Singular; 


thus, 


Nom. Mei, Meæ, Mea. 

Gen. Meorum, Mearum, Meorum 
Dat. Meis. 

Acc. Meos, Meas, Mea. 

Voc. Mei, Mez, Mea. 


Y (Nomen, Mea, Meum. 
& | Gen. Mei, Meæ, Mei. 8 
E ö Dat. Meo, Meæ, Meo. = 
Z. Acc. Meum, Meam, Meum. E 
= Voc. Mi, Mea, Meum. * 
(Abl. Meo, Mea, Meo. 


(Abl. Meis. 


Nefter, Ours, and Veſter, Yours, are declin'd like Jener; 


Nom. Noſter, Noſtra, Noſtrum, * 
Gen. Noſtri, Noſtræ, Noſtri. 
Dat. Noſtro, Noſtræ, Noſtro. 
Acc. Noſtrum, Noſtram, Noſtrum. | 


Pluraliter, 


Voc. Noſter, Noſtra, Noſtrum. 
LA.. Noſtro, Noſtrà, Noſtro. 


Singulariter, 


only Veſter wants the Vocative Caſe. 


Nom. Noſtri, Noſtræ, Noſtra. 
Gen. Noſtrorum, Noſtrarum, 
Dat. Noſtris. (Noſtrorum. 
Acc. Noſtros, Noſtras, Noſtra. 
Voc. Noſtri, Noſtræ, Noſtra. 
Abl. Noſtris. 


Noſtras, of Our country; Veſtras, of Your country; and 
Cujas, of What country, are declin'd in the Third Declenſion, 


like Mitis; thus, 


Nom. Noſtras, et Noſtrate. 
& | Gen. Noſtratis. 12 
E } Dat. Noſtrati. = 
Acc. Noſtratem, et Noſtrate. 5 
= $459 © Noſtras, et Noſtrate. A 
Abl. à Noſtrate vel Noſtrati. 


Nom. Noſtrates, et N oſtratia. 
Gen. Noſtratium. 

Dat. Noſtratibus. . 
Acc. Noſtrates, et Noſtratia. 
Voc. © Noſtrates, et Noſtratia. 
Abl. a Noſtratibus. 


Pronouns 
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Pronouns are ſometimes Compounded, or have one or more 
ſyllables added to them; as Qiſquis, Quiſnam, Aliquis, Unuſ- 
quiſque, &c. Of theſe Compounded Pronouns there are ſeveral 
ſorts, as you will find in your reading: I ſhall only mention 
three or four. $70. 


Luis is put both firſt and /aft in Compoſition: Firſt, as, 


Singulariter, 
( Who? ) 
Nom. Quiſnam, Quænam, Quodnam, vel Quidnam. 
Gen. Cujuſnam, 
Dat. Cuinam. 


Acc. Quemnam, Quamnam, Quodnam, vel Quidnam. 


Voc. caret. 


Abl. Quonam, Quinam, Quonam, vel Quinam. 


Pluraliter, 


Nom. Quinam, Quznam, Quznam. 

Gen. Quorumnam, Quarumnam, Quorumnam. 
Dat. Quibuſnam, vel Queiſnam. 

Acc. Quoſnam, Quaſnam, Quznam. 

Voc. caret. 


Abl. Quibuſnam, vel Queiſnam. 


At 
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At other times is is put /aft in the Compoſition ; as, 


Nom. 


Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Singulariter, 
( Some. ) 
Aliquis, Aliqua, Aliquod, vel Aliquid. 
Alicujus. 
Alicui. 


Aliquem, Aliquam, Aliquod, vel Aliquid. 
Aliquis, Aliqua, Aliquod, vel Aliquid. 
Aliquo, Aliqua, Aliquo. 


* 


| Pluraliter, 
Aliqui, Alique, Aliqua. 
Aliquorum, Aliquarum, Aliquorum. 
Aliquibus. 

Aliquos, Aliquas, Aliqua. 

Aliqui, Aliquæ, Aliqua. 

Aliquibus. 


A Compound of Qui, Who, is thus declin'd, 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Nat. 
Acc. 
Voc. 
Abl. 


Singulariter, 
( Wheſoever. ) 
Quicunque, Quzcunque, Quodcunque. 
Cujuſcunque. 
Cuicunque. 
Quemcunque, Quamcunque, Quodcunque. 


caret. 
Quocunque, Quacunque, Quocunque. 
Pluraliter, 


Quicunque, Quæcunque, Quzcunque. 


Quorumcunque, Quarumcunque, Quorumcunque. 
Quibuſcunque. 


Quoſcunque, Quaſcunque, Quæcunque. 


carer. 
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TS is Compounded with the ſyllable dem; and the 
ſhorten'd into Idem, which is declin'd thus, 


Singulariter, 


(The ſame. ) 
Nom. Idem, Eadem, Idem. 
Gen. Ejuſdem. 
Dat. Eidem. 
Acc. Eundem, Eandem, Idem. 
Voc. Idem, Eadem, Idem. 
Abl. Eodem, Eadem, Eodem. 


Pluraliter, 


Nom. Iidem, Eædem, Eadem. 

Gen. Eorundem, Earundem, Eorundem. 
Dat. liſdem, vel Eiſdem. 

Acc. Eoſdem, Eaſdem, Eadem. 

Voc. Iidem, Eædem, Eadem. 


Abl. Iiſdem, vel Eiſdem. 


In ſome Grammars you have Hic, Hæc, and Hoc ſet be- 
fore the Nouns in their ſeveral Declenſions, in order, as I ſup- 
poſe, to mark out their reſpective Genders ; as Hic Magi/ter ; 
Hæc Menſa; Hoc Regnum. But theſe I have omitted, as 
thinking you would more eaſily learn to decline the Nouns 
without = If you have a mind now to join Zheſe,as you did 
before the Adjectives, to the Nouns, in order to exerciſe your 
talent in declining, you may do it in the following manner ; 


Singulariter, 


1 
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Singulariter, 


Nom. hzc Menſa, This Table. 

Gen. hujus Menſæ, Of this Table. 
Dat. huic Menſæ, To this Table. 
Acc. hanc Menſam, This Table. 
Voc. O Menſa, O Table. 

Abl. ab hic Mensa, From this Table. 


Pluraliter, 


Nom. he Menſæ, Theſe T ables. 

Gen. harum Menſarum, Of theſe Tables. 
Dat. his Menſis, To theſe Tables. 

Acc. has Menſas, The/e Tables. 

Voc. O Menſæ, O Tables. 
Abl. ab his Menſis, From theſe Tables. 


Singulariter, 


Nom. hic Dominus, This Lord. 

Gen. hujus Domini, Of this Lord. 
Dat. huic Domino, To this Lord. 
Acc. hunc Dominum, This Lord. 
Voc. O Domine, O Lord. 
Abl. ab hoc Domino, From this Lord. 


Pluraliter, 


Nom. hi Domini, Theſe Lords. 

Gen. horum Dominorum, Of theſe Lords. 
Dat. his Dominis, To theſe Lords. 

Acc. hos Dominos, Theſe Lords. 

Voc. O Domini, O Lords. 

Abl. ab his Dominis, From theſe Lords. 


E | Singulariter, 
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Singulariter, 
Nom. hoc Regnum, This Kingdom. 


Sen. hujus Regni, Of this Kingdom. 


Dat. huic Regno, To this Kingdom. 

Acc. hoc Regnum, This Kingdom. 

Voc. O Regnum, O Kingdom. 

Abl. ab hoc Regno, From this Kingdom. 


Pluraliter, 


Nom. hæc Regna, ' Theſe Kingdoms. 

Gen. horum Regnorum, Of theſe Kingdoms. 
Dat. his Regnis, To theſe Kingdoms. 

Acc. hæc Regna, Theſe Kingdoms. 

Voc. O Regna, O Kingdoms. 

Abl. ab his Regnis, From theſe Kingdoms. 


Singulariter, 


Nom. hic et hæc Mitis, et hoc Mite. 
Gen. hujus Mitis. | 

Dat. huic Miti. 

Acc. hunc et hanc Mitem, et hoc Mite. 
Voc. OMatis, er O Mite. 

Abl. ab hoc, hac, et hoc Miti. 


Pluraliter, 


Nom. hi et hx Mites, et hæc Mitia. 
Gen. horum, harum, et horum Mitium. 
Dat. his Mitibus. 

Acc. hos et has Mites, et hæc Mitia 
Voc. OMites, et O Mitia, 
Abl. ab his Mitibus, - + 


Singulariter, 


— 


— — — 
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Singulariter, 


Nom. hic, hæc, et hoc Felix. 

Gen. hujus Felicis. 

Dat. huic Felici. 

Acc. hunc et hanc Felicem, et hoc Felix. 
Voc. O Felix. | 

Abl. ab hoc, hac, et hoc Felice vel Felici. 


Pluraliter, 


Nom. hi et he Felices, et hæc Felicia. 
Gen. horum, harum, et horum Felicium, 
Dat. his Felicibus. 

Acc. hos et has Felices, et hæc Felicia, 
Voc. O Felices, et o Felicia. 

Acc. ab his Felicibus. 


Of VERBS. 


As a Noun is the Name of a thing, ſo a VE RB expreſſes 
what is /a:d of a thing. Thus in this expreſſion, Georgius 


ſaltat, George dances, Georgius is the name of your brother, 


and a Noun; ſaltat expreſſes what is ſaid of him, namely, 
that he dances, and is a Verb. 
There can be no complete ſentence without a Yerb; which 
is therefore call'd by way of excellency, Verbum, the word. 
The Verò is either Perſonal, or Imperſonal. 
A Verb Perſonal is that which has a variety of Perſons ; as 
Ego amo, I love; Tu amas, Thou loveſt ; Ille amat, He loves. 
A Verb Imperſonal is that which has not a variety of Per- 


ſons; as Oportet, It behoves; Pænitet, It repents. 


There is likewiſe a Verb Subſtantive, and a Verb Adjective. 
The Verb Subſtantive fignifies only being; as Sum, Tam. The 


Verb Adjective adds to the common fignification of bezng ſome 


particular one of its own; as Lego, I read, that is, Sum legens, 
Am reading. The Verb Subſtantive therefore may ſtand with- 
E 2 our 
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N 
out the Adjective, but the Adjective cannot ſtand without the 
Subſtantive, A man may Be without Reading, but he cannot 
Read without Being. And this ſeems to be the Notion of the 
terms Subſtantive and Adjective, when apply'd to Verbs. 

Some Grammarians will have it, that there is no other 
Verb, properly ſpeaking, but the Sub/fantive SUM. It is 
certain that all other Verbs may be reſolv'd into it. Thus, in- 
ſtead of ſaying, Georgius ſaltat, George dances, you may, by 
reſolving /altat into the Subſtantive, and the Participle, ſay, 
Georgius eft ſaltans, George is dancing. 

Verbs Adjectives are commonly divided into Active, Pa/- 


ve, Neuter, Deponent, and Common. 


A Verb Active ends in , and ſignifies ſome Action of the 
Nominative; as Ego amo, I love; Ego verbero, I beat: And 
has an Accuſative Caſe after it. 

A Verb Paſſive ends in or, and fignifies ſome Paſſion of the 
Nominative; as Ego amor, I am loved; Ego verberor, I am 
beaten: And has an Ablative Caſe after it. | 

A Verb Neuter ends in o, as the Active does, but is proper- 
ly neither Active, nor Paſſive; that is, it does not neceſſarily 
require an Accuſative Caſe, as the Active does, nor an Abla- 
tive, as the Paſſive does; as Sto, I ſtand; Sedeo, I fit; Am- 
bulo, T walk: For you don't ſay either Sto aliquem, I ſtand any 
one, or Sto aliquo, or ab aliquo, I am ſtood by any one. 

A Verb Deponent ends in or. It is ſo call'd from depono, to 
lay aſide; becauſe tho” it ends in or, as the Paſſive does, it lays 
aſide the Paſſive ſignification; and ſignifies ſometimes Active- 
ly, as Loquor verbum, I ſpeak a word, and ſometimes Neu- 
trally, as Labor, I flip; Glorior, I boaſt. 

A Verb Common ends in or; and fignifies ſometimes Active- 
ly, and ſometimes Paſſively ; as Criminor Richardum, I blame 
Richard; Criminor d Richardo, Jam blamed by Richard. 

The Active and Paſſive Forms of Verbs are called Voices; 
the Active Voice, and the Paſſive Voice. 8 

Lou may obſerve here, that Verbs have ſeveral other Names, 
taken from their origin, fignification, uſe, or ſome ſuch cir- 
| cumſtance 
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cumſtance. Thus when a Verb is derived from another word, 
it is called a Derivative; as Nomino, I name, from Nomen, a 
Name: When it is not derived from another word, it is call'd 
a Primitive; as Lego, I read: When it repreſents one as de- 
firing to do a thing, it is call'd a Dęſiderative, as Scripturio, 
I have a deſire to write: When as beginning, it is call'd an In- 


. Ceptive, as Caleſco, I begin to be warm: When as imitating, 
it is call'd an Imztative; as Patriſſo, Iam father's own boy: 


When as doing a thing often, it is call'd a Frequentative; as 
Curſito, I run up and down: When as doing a little of a thing, 
it is call'd a Diminutive; as Sorbillo, I ſip; Cantillo, I chirp. 


Of MOODS. 
As a Verb expreſſes what is ſaid of a thing, ſo the MO OD 


tells you the manner in which it is ſaid. 

There are four Moods, the INDICATIVE, the I M- 
PERATIVE, the SUBJUNCTIVE, and the IN- 
FINITIVE. 

The three firſt are call'd Finite, becauſe they are confin'd to 
Perſons and Numbers; the laſt Infinite, or Infinitive, becauſe 
it is not confin'd to Perſons and Numbers. 

When a thing is expreſſed in a direct and pgſitive manner, 
and without any more adoe; you have the Indicative Mood; 
as Ego amo, I love. | 

When by way of bidding or commanding ; you have the Im- 
perative Mood ; as Ama, Love thou. 

When as depending upon another Sentence, and ſubjoin'd to 
ſome Adverb or Conjunction; you have the Subjuntive Mood; 
as Si me ames, leges bene, If you love me, you will read well. 

When without reſpect to Number and Perſon; you have the 
Infinitive Mood; as Amare, To love; Legere, To read. Its 
ſign in Engliſb is to. 8 

The Subjunctive Mood may have ſeveral other names: When 
it w:/hes, it may be call'd the OPT AT IVE Mood; as 
Utinam Georgius literas amaret ! I wiſh George would love 

learning 


go 7 'E KK B 5. 


learning! When it implies power, it is call'd the PO TE N- 
TIAL Mood; as Georgius amet literas, George may love 
learning. And hence in ſome Grammars you have fix Moods, 
the INDICATIVE, the IMPERATIVE, the 
SUBJUNCTIVE, the OPTATIVE, the PO- 
TENTIAL, and the INFINITIVE. Burt there 
being no more different endings in a Verb, than what you 


have in the four firſt, it is not neceſſary to make any more 
Moods. * 


Of TENSES. 


The TENSES of Verbs tell you the ſeveral times at 
which a thing may happen. | 

There are five Tenſes, the PRESENT TENSE, 
the PRETERIMPERFECT Tenſe, the PR E- 
TERPERFECT Tenſe, the PRETERPLUPER- 
FECT Ten/e, and the FUTURE TENSE. 

The Preſent Tenſe ſpeaks of the time now preſent; as Ego 
lego, I do read namely, at this time, whilſt you are in my 
chamber]. 

The Preterimperfect Tenſe ſpeaks of a thing as preſent at 
ſome time paſt ; as Ego /egebam, I did read, [namely at that 
time, yeſterday, when you was in my chamber]. 

The Preterperſect Tenſe ſpeaks of a thing as now paſt, 
without conſidering it as formerly preſent; as Ego legi, I 
have read, [namely, at any time heretofore]. 


The bog ox 16 ig Tenſe ſpeaks of a time paſt before 
ſome other time paſt; as Ego legeram, I had read, [namely, 
before ſuch a time; before you came into my chamber]. 

The Future Tenſe ſpeaks of a thing fo come, or that ſhall be 
hereafter; as Ego legam, I ſhall read, [namely, in the even- 
ing, to-morrow, or at any other time to come]. 

The Indicative Mood has all the five Tenſes ; the Preſent 
Tenſe, Amo, I love; the Preterimperfect Tenſe, Amabam, 1 
did love; the Preterperfect Tenſe, Amavi, I have loved; 
the Preterpluperfet Tenſe, Amavèram, I had loved; the 
Future Tenſe, Amabo, I ſhall love. The 
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The Imperative Mood has only the Preſent Tenſe; Ama, 
love thou : and it has no Firſt Perſon : and therefore when- 
ever the Command is made in the Firſt Perſon, the Potential 
is to be us'd; as Amem, Let me love. 

The Subjunctive Mood has all the five Tenſes, as the Indi- 
cative has: the Preſent Tenſe, Cum amem, When I love; the 
Preterimperfe Tenſe, Cum amarem, When I did love; the 
Preterperfect Tenſe, Cum Amaverim, When I have loved; 
the Preterpluperfect Tenſe, Cum Amaviſſem, When I had 
loved; the Future Tenſe, Cum Amavero, When I ſhall 
love. | 

The Infinitive Mood has only three Tenſes; the Preſent 
Tenſe, Amare, To love; the Preterperfect Tenſe, Amaviſſe, 


To have loved; and the Future Tenſe, Amatirum efſe, 
To love hereafter, or to be about to love. 


Of GERUNDS and SUPINES. 


It is uſual to confider GERUNDS and SUPINES 
as belonging to the Verb, tho they are really Nouns. 

There are three Gerunds, the Gerund in di, the Gerund in 
do, and the Gerund in dum; as Amandi, Of loving; Aman- 
do, In loving; Amandum, To love. They are call'd Gerunds, 
becauſe they repreſent a thing to be actually in gerendo, or in 
doing : but they ſeem to be nothing elſe but three different 
endings of Nouns in the Second Declenſion. 

There are two Supines, the one ending in um, the other in 
24 : That in um is call'd the Firſt Supine; that in u, the Se- 
cond Supine ; as Amatum To love; Amatu, To be loved. It 
is not agreed why they are call'd Szpznes : but they ſeem to 
be only two Caſes of Nouns in the Fourth Declenſion. 


Of the NUMBERS of Verbs. 


Verbs have two NUMBERS, the Singular, and the 
Plural, as Nouns and Pronouns have. The Singular requires 
a Singular Noun or Pronoun before it; as Puer legit, The 


boy reads; Tu ludis, Thou playeſt: the Plural requires a 
Plural ; 


Plural; as Pueri legunt, The boys read; Vos luditis, you 
Play. i 


Of PERSONS. 


There are three PERSONS in each Number. When 
a man ſpeaks of Himſelf, he ſpeaks in the Firſt Perſon 
Singular; as Ego amo, I love: When 70 Another, he ſpeaks 
in the Second Perſon Singular; as Tu amas, Thou loveſt: 
When of Another, he ſpeaks in the Third Perſon Singular ; 
as Ille amat, He loves: When he joins Another with Himſelf, 
he ſpeaks in the Fir Perſon Plural; as Ego et Richardus a- 
mamus, IJ and Richard love: When he joins Another with him 
he ſpeaks 10, he ſpeaks in the Second Perſon Plural: as Tu ef 
Richardus amatis, Thou and Richard love: When he joins 
Another with him he ſpeaks of, he ſpeaks in the Third Perſon 
Plural; as Ille et Richardus amant, He and Richard love. 
The Firſt Perſon then has E GO, IJ, in the Singular, and 


NOS, We, in the Plural; The Second, TU, Thou, in che 


Singular, and VOS, 2%, in the Plural; The Third, I LLE, 
He, in the Singular, and IL LI, They, in the Plural: as you 
have ſeen above in the Pronouns. 

The Perſons are known not only by their reſpective Pro- 
noums, but likewiſe by the ſeveral endings of the Verb itſelf: 
And theſe are properly called the Perſons of the Verb. So the 
o in amo ſhews it to be of the Fit Perſon, or the ſame with 
Ego amo, I love: the as in amas ſhews it to be of the Second 
Perſon, or the ſame with Tu amas, Thou loveſt; the at in 
amat ſhews it to be of the Third Perſon, or the ſame with 
Ille amat, He loves: And thus are the ſeveral Perſons known 
and diftinguiſh'd throughout all the Numbers, Moods, and 
Tenſes: And therefore the Pronouns are oftener underſtood, 
than expreſs'd. 


Of CONJUGATIONS. 


The Declining of a Verb is call'd CONJUGA- 
T1ON. 


There 
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There are Four Conjugations both in the Active and Paſſive 
Voices; the Firſt, Second, Third and Fourth. 

In the Active Voice theſe four Conjugations are known and 
diſtinguiſh'd by theſe Marks; 


The F:r/t Conjugation has à long before re of the Infinitive 
Mood ; as Amare, To love. 

The Second Conjugation has e long before re of the Infini- 
tive Mood; as Docere, To teach. | 

The Third Conjugation has e ſhort before re of the Infini- 
tive Mood ; as Legere, To read. 

The Fourth Conjugation has i long before re of the Infini- 
tive Mood ; as Audire, To hear. 


The Four Conjugations of the Verb Active. 


A Verb Active 1s ſometimes Conjugated in ſhort, and thro' 
its principal Parts ; thus, 


Amo, amas, amavi, amare; amandi, amando, 
amandum; amatum, amatu; amans, amatu- 
us. To love. 


Doceo, doces, docui, docere; docendi, docendo, 
docendum ; doctum, doctu; docens, doftu- 
rus. To teach. 

Lego, legis, legi, legère; legendi, legends, 
legendum; lectum, lectu; legens, lectu- 
rus. — To read. 


Audio, audis, audivi, audire; audiendi, audi- 
endo, audiendum; auditum, auditu; audiens, au- 
diturus. To hear. 


The Conjugation of the Verb Active at length, and thro' its 
ſeveral Moods, Tenſes, Numbers, and Perſons, is as follows, 
The Firſt Conjugation Active, 

AMO, AMARE, To Love. 
F The 


} 
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= | | The Indicative Mood, 
1 Preſent Tenſe, 
| 11 8 T love, 1 Perſon. 


Amas, Thou loveſt, 2 Perſon. 
Amat, He loves, 3 Perſon. | 
CAmamus, We love, 1 Perſon. 


Amätis, Ye love, 2 Perſon. 
Amant, They love, 3 Perſon. 


Plural. Singular. 


The Preterimperfect Tenſe, 
E Fry J did love, I. 
8 


Amabas, Thou didſt love, 2. 
Amäbat, He did love, 3. 
Amabimus, We did love, 1. 
anten Ye did love, 2. 
Amibant, They did love, 3. 


| | The Preterperfect Tenſe, 


S (Amavi, I have loved, 1. 
1 Thou haſt loved, 2. 
5 LAmavit, He has loved, 3. 


(Amävimus, We have loved, I. 
5 4 Amaviſtis, Ye have loved, 2. 
& [ Amaverunt, vel amavere, They have loved, z. 


The Preterpluperfect Tenſe, 


Amaveram, I had loved, I. 
ane Thou hadſt loved, 2. | | 
Amiverat, He had loved, 3. | | 
Amaveramus, We had loved, I. N 
aue, Ye had loved, 2. 
Amaverant, They had loved, 3. 


The 
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The Future Tenſe, 


Amaäbo, TI ſhall love, 1. 
Amäbis, Thou ſhalt love, 2. 
Amäbit, He ſhall love, 3. 


(= We ſhall love, 1. 


Singular, 


Amabitis, Ye Hall love, 2. 
Amibunt, They ſhall love, 3. 


Plural. 


The Imperative Mood, 


Ama, vel Amato, Love thou, 2, 
Amato, Let him hve, 3. 


Singular. 


Amãte, vel Amatote, Love ye, 2. 
Amanto, Let them Jove, 3. 


Plural. 


The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, 


Cum amem, When I love, rt. 
Cum ames, When thou love, 2. 
Cum amet, When he loves, 3. 


. um amẽmus, / ben we love, x, 


3 


Cum ametis, When ye love, 2. 
Cum ament, When they love, 3. 


The Preterimperfect Tenſe, 


Cum amarem, When I did love, I. 
Cum amares, When thou didſt love, 2. 
Cum amãret, When be did love, 3. 


we um amaremus, When we did love, I. 


Singular. 


Cum amaretis, When ye did love, 2. 
Cum amirent, When they did love, 3. 
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The Preterper fect Tenſe, 


Cùm amiverim, When I have loved, 1. 
Cum amiveris, When thou haſt loved, 2. 
Cum amaverit, When he has loved, 3. 


{Cam amaverimus, When we have loved, 1. 
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Cum amaveritis, When ye have loved, 2. 
Cum amaverint, When they have Javed, 3. 


The Preterpluperfect Tenſe, 


( Cùm amaviſſem, When I had loved, 1. 
Cùm amaviſſes, When thou hadſt loved, 2. 
5 (Cum amaviſſet, When he had loved, 3. 


Cum amaviſsemus, When we had loved, 1. 
Cum amaviſsetis, When ye had loved, 2. 
Cum amaviſſent, When they had loved, 3. 


The Future Tenſe, 


Cum amiavero, When T ſhall love, 1. 
Cum amaveris, When thou ſhalt love, 2. 
Cum amaverit, When he ſhall love, 3. 


um amaverimus, M ben we ſhall love, I. 
i= amaveritis, When ye ſhall love, 2: | 
Cum amaverint, When they ſhall love, 3. | 


The Infinitive Mood, 


Preſent Tenſe, 
Amäre, To love. 


Preterperfect Tenſe, 
Amaviſſe, To have loved. 


Future Tenſe, 
Amaturum eſſe, To love hereafter, 


Gerunds. 
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Gerunds, 


Amandi, Of loving. 
Amando, In loving. 
Amandum, To love. 


Supines, 
The Firſt Supine, Amãtum, To love. 
The Second Supine, Amatu, To be loved, 


Participles, 
Participle of the Preſent Tenſe, Amans, Loving. 
Participle of the Future Tenſe, Amatũrus, About to love. 


The Second Conjugation Active, 
DOCEO, DOCERE, To Teach. 


The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, 
: (Doceo, I teach, 1. 
Doces, Thou teacheſt, 2. 
Perz He teaches, 3. 
| . CDocemus, We teach, 1. 
| Docetis, Ne teach, 2. 
Docent, They teach, 3. 


Singular 


Plural 


Preterimperfect Tenſe, 
; Bede T did teach, 1. 


Docebas, Thou didſt teach, 2. 
Docebat, He did teach, 3. 
Docebamus, We did teach, I. 
Docebatis, Je did teach, 2. 
Docebant, They did teach, 3. 


Singular 


Plural 


Preter perfect 
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Preterperfect Tenſe, 


Docui, I have taught, 1. 
Bean Thou haſt taught, 2. 
Docuit, He has taught, 3. 
Docuimus, We have taught, 1. 
Peu, Ze have taugbt, 2. 
Docuerunt, vel Docuere, They have taught, 3. 


Preterpluperfect Tenſe, 


Docueram, I had taught, t. 
een Thou hadſt taught, 2. 
Docuerat, He had taught, 3. 
Docueramus, We had taught, I. 
| Doourrats Ye had taught, 2. 
Dociierant, They had taught, 3. 


Singular. 


Plural. 


Future Tenſe, 


Docebo, T ſhall teach, 1. | 
Bede 7% T hou ſhalt teach, 2. | ö 
Docebit, He ſhall teach, 3. | 
{Docs We ſhall teach, 1, 


Singular. 


Docebirtis, Je ſhall teach, 2. 
Docebunt, They ſhall teach, 3. 


Plural. 


The Imperative Mood, 


Doce, vel Doceto, Teach thou, 2. 
WO, Let him teach, 3. 


Plural. . 


Docẽte, vel Docetõte, Teach ye, 2. 
Docento, Let them Teach, 4; 


The 
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The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, 
Cum doceam, When I teach, 1. 
n doceas, When thou teacheſt, 2. 
Cum doceat, When he teaches, 3. 
Cum doceamus, When we teach, 1. 
185 doceãtis, When ye teach, 2, 
Cum doceant, When they teach, 3. 


Plural. Singular. 


Preterimperfect Tenſe, 


m docerem, When I did teach, 1. 
HE m doceres, When thou didſt teach, 2. 


= 


m doceret, When he did teach, 3. 


Cu 
Chim docerẽmus, When we did teach, 1. 
Cum doceretis, When ye did teach, 2. 

Cum docerent, When they did teach, 3. 


Plural. 


Preterperfect Tenſe, 


Cum docierim, When I have taught, 1. 
Cum docueris, When thou haſt taught, 2. 
Cum docuerit, When he has taught, 4. 


Plural. 3 


Cum docueritis, When ye bave taught, 2. 
Cum docuèrint, When they have taught, 3. 


Preterpluperfect Tenſe, 


Cum docuĩſſem, When IT had taught, 1. 
14 docuiſſes, When thou hadſt taught, 2. 
Cum docuiſſet, When he had taught, 3. 


18 um docuiſsẽmus, When we had taught, 1. 


—_— 


Cum docuiſsetis, When ye had taught, 2. 
Cum docuiſſent, When they had taught, 3. 


Plural. 


Cum docuerimus, When we have taught, 1. 
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Future Tenſe, 


: (Cam dociitro, When I ſhall teach, 1. 
lc um docueris, M hen thou ſhalt teach, 2. 
Cum docuerit, When he ſhall teach, 3. 
. (Cum docuerimus, Hhen we ſhall teach, t. 
Cum docueritis, When ye ſhall teach, 2. 
Cum docuerint, When they ſhall teach, 3. 


Plural 


The Infinitive Mood, 
Preſent Tenſe, 
Docere, To teach. 


Preterper fect Tenſe, 
Docuiſle, To have taught. 


Future Tenſe, 
Doctũrum eſſe, To teach hereafter. 


Gerunds, 
Docendi, Of teaching. 
Docendo, In teaching. 
Docendum, To reach, 
Supines, 
The Firſt Supine, Doctum, To teach. 
The Second Supine, Doctu, To be taught. 
| Participles, 
Participle of the Preſent Tenſe, Docens, Teaching. 
Participle of the Future Tenſe, Doctũrus, About to teach. 


The Third Conjugation Active, 
LEGO, LEGERE, To Read. 
The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, 
Lego, I read, 1. 
pe Thou readeſt, 2. 

Legit, He reads, 3. 

x E We read, 1. 


Singular 


Legitis, Je read, 2. 
Legunt, They read, 3. Preter- 


Plural 
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Preterimperfect Tenſe, 


Legebam, I did read, 1. 
JLegebas 'T hou didſt read, 2, 
Legebat, He did read, 3. 


. (Legebamus, We did read, 1. 
Legebatis, Je did read, 2. 
D They did read, 3. 


Plural. gas. 11.0 


Preterperfe& Tenſe, 


l gi, I have read, I. 


Legiſti, T hou haſt read, 2. 
Legit, He has read, 3. 


1 gimus, We have read, 1. 


Plural. Singular. 


Legiſtis, Ye have read, 2. 
Legerunt, vel Legere, They have read, 


Preterpluperfe& Tenſe, 


Legeram, I had read, 1. 
7. Eras, "Thou hadſt read, 2. 
Legerat, He had read, 3. 


15 egeramus, We had read, t. 


Plural. N 


Legeratis, Te had read, 2. 
Legerant, They had read, 3. 


Future Tenſe, 


: (Legam, T ſhall read, 1. 
Leges, Thou ſhalt read, 2. 
Leget, He 7 read, 3. 


wm egemus, We ſhall read, 


Plural. r 


Legetis, Ye 2 read, 5 
Legent, T. 79 ſhall read, 5 


G 
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Legito, Let him read, 3. 


Singular. 


Legite, vel Legitote, Read ye, 2. 
Legunto, Let them read, 3. 


Plural. 


ten vel Legito, Read thou, 2. 


The Subjunctive Mood, 
Preſent Tenſe, 


Cum legam, When I read, 1. 
T um 3 When thou readeſt, 5 
u 
u 
1 5 
u 
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m legat, When he reads, 3. 


m legamus, When we read, t. 
m leviris, When ye read, 2. 


C 
* 
C 
C 
Cum legant, I ben they read, 4. 


Plural. 


Preterimperfe& Tenſe, 


Cum legerem, When I did read, 1. 
Cum ber When thou didit read, 2. 
Cum legeret, When he did read, 3. 


3 


Cum legeremus, When we did read, 1. 
Cum legeretis, When ye did read, 2. 
Cum legerent, * hen they did read, « 


Plural. 


Preterperfe&t Tenſe, 


Cum legeris, When thou haſt read, "% 
Cum lexerir When he has read, 3. 
Cum legerimus, When we have read, 1. 
Cum legeritis, When ye have read, 2. 
Cum legerint, When they have read, To 


Singular. 


Plural. 


*. legerim, When I have read, 1. 


Preter- 


— CS — 
— 


V E R B % 43 


| Preterpluperfe& Tenſe, 
Cum legiſſem, When I had read, 1. 
Cum legiſſes, When thou hadft read, 2. 
Cum legiſſet, When he had read, 3. 
Cum legiſsẽmus, When we had read, rt. 
Cum legiſsẽtis, When ye had read, 2. 
Cum legiſſent, When they had read, 3. 


Future Tenſe, 


(Cum legero, When I ſhall read, I. 
Cum legeris, When thou ſhalt read, 2. 
5 {Cum legerit, When he ſhall read, 3. 
(Cam legerimus, When we ſhall read, 1, 
= 4Cum legeritis, When ye ſhall read, 2. 

x [Cum legerint, When they ſhall read, 3. 


The Infinitive Mood, 


Preſent Tenſe, 
Legere, To read. 


Preterperfe& Tenſe, 
Legiſſe, To have read. 


| Future Tenſe, 
| Lectũrum eſſe, To read hereafter. 


Gerunds, 
Legendi, Of reading. 
Legendo, In reading. 
Legendum, To read. 


Supines, 
| The Firſt Supine, Lectum, To read. 
| The Second Supine, Lectu, To be Read. 


Participles, 
Participle of the Preſent Tenſe, Legens, Reading. 
Participle of the Future Tenſe, Lectürus, About + to read. 


| 02: The 
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The Fourth Conjugation Active, 
AUDIO, AUDIRE, To Hear. 
The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, 
1 T1. 


Audis, Thou heareſt, 2. 
Audit, He hears, 3. 


| Audimus, Ye hear, I. 


E 
fo 
— 
2 
E 
= 
. 


Auditis, Ye hear, 2. 
Audiunt, They hear, 3. 


Preterimperfect Tenſe, 


Audiebam, I did hear, 1. 
aut Thou didit hear, 2. 
Audiebat, He did hear, 3. 


* We did hear, 1. 


== 


Audiebatis, Ye did hear, 2. 
Audiebant, They did hear, 3. 


Plural. 


Preterperfe& Tenſe, 


Audivi, I have heard, 1. 
Audiviſti, Thou haſt heard, 2. 
Audivit, He has heard, 3. 


= We have heard, 1. 


Singular. 


Audiviſtis, Ye have heard, 2. 
Audiverunt, vel Audivere, They have heard, 3. 


Plural. 


Preterpluperfe&t Tenſe, 
Audiveram, I had heard, I. 
Audiveras, Thou had/t heard, 2, 
Audiverat, He had heard, z. 
Audiveramus, We had heard, 1. 
AE Ye had heard, 2. 
Audiverant, They had beard, 3. 


Plural. 5 


Future 
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Future Tenſe, 


Audiim, I ſhall hear, 1. 
Lauer ds ſhalt hear, 2. 
Audiet, He ſhall hear, 3. 


Singular. 


Audiemus, We ſhall hear, Tt. 
Audietis, Ye ſhall hear, 2. 
Audient, They ſhall hear, 3. 


The Imperative Mood, 
Fe: vel Audito, Hear thou, 2. 


Plural. 


Audito, Let him hear, 3. 


Singular. 


Audite, vel Auditote, Haw 8 
Audiunto, Let them hear, 3. 


Plural. 


The Subjunctive Mood, 
Preſent Tenſe, 


(Cùm audiam, When I hear, 1. 
Cam audias, When thou heareſt, 2. 
5 (Cum audiat, When be hears, 3. 
_. (Cum audiamus, When we hear, 1. 
un audiatis, When ye hear, 2. 
& (Cum audiant, When they hear, 3. 


Preterimperfect Tenſe, 


m audirem, When I did hear, I. 
m audires, When thou didſt hear, 2. 
m audiret, When he did hear, 3. 
m 
m 
m 


Singular. 
— — 
990 


Plural 
pounce 
O 
F 


audiremus, When we did hear, I. 
audiretis, When ye did hear, 2. 
audirent, When they did hear, 3. 


Preter- 


+ 
' 
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Preterperfect Tenſe, 


audiverim, When I have heard, 1. 


 audiveris, When thou haſt heard, 2. 


audiverit, When he has heard, 3. 
audiverimus, hen we have beard, 1. 
audiveritis, When ye have heard, 2. 
audiverint, When they have heard, 3. 


Preterpluperfe& Tenſe, 


audiviſſem, When I had heard, I. 
audiviſſes, When thou hadſt heard, 2. 
audiviſſet, When he had heard, 3. 


audiviſsẽmus, When we had heard, I. 
audiviſsetis, When ye had heard, 2. 
audiviſſent, When they had heard, 3. 


Future Tenſe, 


audivero, When I ſhall hear, 1. 
audiveris, When thou ſhalt hear, 2. 
audiverit, When he ſhall hear, 3. 


 audiverimus, When we ſhall hear, 1. 


audiveritis, When ye ſhall hear, 2. 


m audiverint, When they ſhall hear, 3. 


The Infinitive Mood, 
Preſent Tenſe, 
Audire, To hear. 


Preterperfect Tenſe, 
Audiviſſe, To have heard. 


Future Tenſe, 
Auditũrum eſſe, To hear hereafter. 


Gerunds, 


— YO, 


N ar... 


Gerunds, 


Audiendi, Of hearing. 
Audiendo, In hearing. 


Audiendum, To hear. 


Supines, 


The Firſt Supine, Auditum, To hear, 
The Second Supine, Auditu, To be heard. 


Participles, 
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Participle of the Preſent Tenſe, Audiens, Hearing. 
Participle of the Future Tenſe, Auditũrus, About to hear. 


The Conjugation of the Verb Subſtantive 8 UM, I am. 


BEFORE we proceed to the Conjugations of the 
Paſjive Verbs, it will be neceſſary to learn to Conjugate the 
Verb Subſtantive SUM, I am, which enters into ſeveral of 
the Paſſive Tenſes, and, from the uſe it is of in forming theſe 


Tenſes, is call'd the Auxiliary Verb. 


It is Conjugated in ſhort thus, 
Sum, es fut, eſſe, futurus, To be. 


At length, and chro' its ſeveral Tenſes, thus, 


Indicative Mood, 
Preſent Tenſe, 


Es, Thou art, 2. 
Eſt, He u, 4. 
. He We are, I. 


: Iv, 1. 


Eſtis, Ye are, 2. 
Sunt, They are, 3. 


Preter- 


Singular. 
po — 


Plural. 


"Mi 


Plural. Singular. 


—— — — — 
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Preterimperfe& Tenſe, 
Eram, I was, I. 
fern Thou waſt, 2. 
Erat, He was, 3. 
Eramus, We were, 1, 
| Brad Ye were, 2. 


Erant, They were, 3. 
Preterperfect Tenſe, 


Fui, I have been, 1. 

Fuiſti, Thou haſt been, 2. 

Fuit, He has been, 3. 

Fuimus, We have been, 1. 

Fuilſtis, Je have been, 2. 

Fuerunt, vel Fuere, They have been, 


Preterpluperfect Tenſe, 


Fueram, I had been, 1. 
Fueras, Thou hadſt been, 2. 
Fuerat, He had been, 3. 
Fueramus, We had been, 1. 
Fueratis, Ye had been, 2. 
Fuèrant, They bad been, 3. 


Future Tenſe, 


Ero, I ſhall be, I. 
5 Thou ſhalt be, 2. 
Erit, He ſhall be, 3. 
Erimus, We ſhall be, 1. 
eas Ye ſhall be, 2. 
Erunt, They ſhall be, 3. 


2 <> 


3. 


The 


— 


VERB 8. 


The Imperative Mood, 


Es, vel Eſto, Be thou, 2. 
Eſto, Let him be, 3. 


Eſte, vel Eſtõte, Be ye, 2. 
Sunto, Let them be, 3. 


Plural. Singular. 


The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, 


Cum ſim, When I am, 1. 
Cum fis, When thou art, 2, 
Cum fit, When he is, 3. 

a {Cam ſimus, When we are, 1. 


Singular. 


Cum fitis, When ye are, 2. 
Cum fint, When they are, 3. 


Plural 


Preterimperfe& Tenſe, 


Cum eſſem, When I was, I. 
Cum eſſes, When thou waſt, 2. 
Cum eſſet, When he was, 3. 
Cum eſsẽmus, When we were, 1. 
Cum eſsẽtis, When ye were, 2. 
Cum eſſent, When they were, 3. 


Preterperfe& Tenſe, 


Cum futrim, When I have been, 1. 
Cum fueris, When thou haſt been, 2. 
Cum fuerit, When he has been, 3. 


Cum fueritis, When ye have been, 2. 
Cum fuerint, Ihen they have been, 3. 


H 


=: fuerimus, When we have been, 1. 


Preter- 


— — — — 
— ﬀ—— 
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Preterpluperfect Tenſe, 


Cùm fuiſſem, When I had been, 1. 
il Cum fuiſles, When thou hadſt been, 2. 
Cum fuſſet, When he had been, 3. 
Cum fuiſsemus, When we had been, 1. 
{Ci fuiſsetis, When ye had been, 2. 
Cum fuiſſent, When they had been, 3. 


Plural. Singular. 


Future Tenſe, 


x (Cum futro, When T ſhall be, 1. 
un fueris, When thou ſhalt . 
5 (Cum fucrit, When he ſhall be, 3. 
(Cum fuerimus, When we ſhall be, 1. 
[- 5 fueritis, When ye ſhall be, 2. 
= (Cum fuerint, When they ſhall be, 3. 


The Infinitive Mood, 
Preſent Tenſe, 


Eſſe, To be. 


Preterperfect Tenſe, 
Fuiſſe, To have been. 


Future Tenſe, 
Fore, vel Futũrum eſſe, To be hereafter. 


Participle of the Future Tenſe, 
Futarus, About to be. 


The Four Conjugations of the Verb Paſſive. 


There are likewiſe Four Conjugations in the Paſſive Voice; 
which are known and diſtinguiſh'd by theſe Marks; 

The Firſt Conjugation has à long before ris and re in the 
Second Perſon Singular of the Preſent Tenſe of the Indica- 


tive Mood; as Amaris vel Amgre, Thou art loved. 
The 


VERBS. Ft 


The Second Conjugation has e long before the ſame ſylla- 
bles; as Docertis vel Docere, Thou art taught. 3 

The Third Conjugation has e ſhort before the fame ſylla- 
bles ; as Legerrs vel Leg#re, Thou art read. | | 

The Fourth Conjugation has i long before the ſame ſylla- 
bles ; as Audiris vel Audire, Thou art heard. . 


THE Verb Paſſive is ſometimes Conjugated in ſhort, 
and thro' its Principal parts, as the Active is; thus, 


Amor, amaris vel amare, amatus ſum vel fu, 
amari, amatus, amandus. To be loved. 


Doctor, doceris vel docere, doctus ſum vel fur, 
doceri, doctus, docendus. To be taught. 


Legor, legeris vel legere, lectus ſum vel fui, 
legi, lectus, legendus. —— To be read. 


Audiir, audiris vel audire, auditus ſum vel fut, 
audiri, auditus, audiendus. To be heard. 


The Verb Paſſive is Conjugated at length, and thro' its 
ſeveral Moods, Tenſes, Numbers, and Perſons, thus, 


The Firſt Conjugation Paſſive, 
AMOR, AMARI, Jo be loved. 


The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, 


(Amor, IJ am loved, I. 
La vel Amire, Thou art loved, 2. 
Amäãtur, He is loved, 3. 
. CAmamur, We are loved, 1. 
Ua i, Ze are loved, 2. 
Amantur, They are loved, 3. 


H 2 Preter- 
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Preterimperſect Tenſe, 


Aue T was loved, I. 
Amabiris vel Amabire, Thou waſt loved, 2. 
Amabãtur, He was loved, 3. 


Tauben We were loved, 1. 


Plural. == 


Amabamini, Ye were loved, 2. 
Amabantur, They were loved, 3. 


Preterperfect Tenſe, 


Amãtus fum vel fui, I have been loved, 1. 
Amitus es vel fuiſti, Thou haſt been loved, 2. 
Amäãtus eſt vel fuit, He has been loved, 3. 


Amar ſumus vel fulmus, Ve have been loved, I. 
La eſtis vel fuĩſtis, Ye have been loved, 2. 
Amari ſunt, fucrunt vel fuẽre, They have been loved, 3. 


Plural. Singular. 
— — 


Preterpluperfect Tenſe, 


Amãtus eram vel fueram, I had been loved, 1. 

3 Amãtus eras vel fuëras, Thou hadſt been loved, 2. 
Amäãtus erat vel fuèrat, He had been loved, 3. 
Amãti eramus vel fueramus, We had been loved, 1. 
Amäti eratis vel fueratis, Je had been loved, 2. 

{Amar erant vel futrant, They had been loved, 3. 


Plural. Singular. 


Future Tenſe, 


Amäbor, T hall be loved, 1. 

Samak vel Amabere, Thou ſhalt be loved, 2. 
Amäbitur, He ſhall be loved, 3. 

n Amiabimur, We ſhall be loved, Zim 


> 
I 


Amabimini, Ye all be loved, 
Amabuntur, They ſhall be dae, 3. 


— 
8 

— 

— 

—— 
. 


The 


Plural. Singular. 


Plural. Singular. 
— — 

00 

3 ne 

8 


Singular. 
— — 
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Plural 
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Singular. 


Plural. 
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The Imperative Mood, - 


Amire, vel Amitor, Be thou loved, 2. 
Amator, Let him be loved, 3. 


Amimini, vel Amaminor, Be ye loved, 2. 
Amantor, Let them be lo ved, 4 


The Subjunctive Mood, 
Preſent Tenſe, 


amer, When I am loved, 1. 
ameris vel amẽre, V der thou art loved, 2. 


ametur, When he is loved, 3. 

amemur, When we are loved, 1. 

amemini, When ye are loved, 2. 
amentur, I ben they are loved, 3. 


Preestimperkrt Tenſe, 


amarer, When I was loved, 1. 


amareris vel amarere, V. hen thou waſt loved, 2. 
amaretur, When he was loved, 3. 

amaremur, When we were loved, 1. 

amaremini, When ye were loved, $. 

amarentur, When they were loved, 3. 


Preterperfect Tenſe, 


amãtus fim vel fuꝭrim, When I have been loved t. 
amarus ſis vel tueris, Mben thou haſt been loved, 2. 
amãtus ſit vel fuèrit, When he has been loved, 3. 


amãti ſimus vel fuerimus, Ven we have been loved, 1. 
amãti ſitis vel fueritis, When ye have been loved, 2. 


amati fint vel fucrint, When they have been loved, I. 


Preter=- 
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Preterpluperfect Tenſe, 
He um amatus eſſem vel fuĩſſem, When TI had been loved, 1. 


WA 
* 


Cum amãtus eſſes vel fuĩſſes, When thou hadſt been loved, 2. 
Cum amãtus eſſet vel fuiſſet, When he had been loved, 3. 


Cum amãti eſsẽmus vel fuiſsẽmus, hen we had been loved, 1. 
Cum amãti eſsẽtis vel fuiſsẽtis, I hen ye had been loved, 2. 
Cum amãti eſſent vel fuĩſſent, When they had been loved, 3. 


Plural. = 


Doo 


Future Tenſe, 


Cum amãtus ero vel fuero, When I ſhall be loved, 1. 
Cum amäãtus eris vel fukris, When thou ſhalt be loved, 2. 
Cum amatus erit vel fuërit, When be ſhall be loved, 3. 
Cum amãti erimus vel fuerimus, her we ſhall be loved, 1. 
Cum amãti eritis vel fuerĩtis, When ye ſhall be loved, 2. 
Cum amati erunt vel fuërint, When they ſhall be loved, 3. 


Plural. 388 


The Infinitive Mood, 
Preſent Tenſe, 
Amari, To be boa 
Preterperfe& Tenſe, 
Amitum eſſe vel fuĩſſe, To have or had been loved. 
Future Tenſe, 
Amãtum iri, To be about to be loved. 
Particihles, 
Participle of the Preterperfe& Tenſe, 
Amãtus, Loved. 


Participle of the Future Tenſe, 
Amandus, To be loved. 


The Second Conjugation Paſſive, 
DOCEOR, DOCE RI, To be taught. 


The 


The Indicative Mood, 
Preſent Tenſe, 
Bass T am taught, 1. 


Doceris vel Docere, Thou art taught, 2. 
Docetur, He is taught, 3. 


Pera We are taught, 1. 


Singular 


Docemini, Ye are taught, 2. 
Docentur, They are taught, 3. 


Plural 


Preter imperfect Tenſe, 


Docebar, I was taught, 1. 
Be vel Docebare, Thou was taught, 2. 
Docebatur, He was taught, 3. 


Been We were taught, 1. 


Singular. 


Docebamini, Je were taught, 2. 


Docebantur, They were taught, z. 


Plural. 


Preterperfect Tenſe, 


Doctus ſum vel fui, I have been taught, 1. 
#4 Doctus es vel fuĩſti, Thou haſt been taught, 2. 
5 (Doctus eſt vel fuit, He has been taught, 3. 


. (Do&ti ſumus vel fuimus, Ve have been taught, 1, 
Docti eſtis vel fuĩſtis, Te have been taught, 2. 
Docti ſunt, fuerunr vel fuẽre, They have been taught, 3, 


Plural 


Preterpluperfect Tenſe, 


¶Doctus eram vel futram, I had been taught, 1. 
Doctus eras vel fueras, Thou hadſt been taught, 2. 
Doctus erat vel fuèrat, He had been taught, 3. 


555 eramus vel fueramus, Ve had been taught, rx, 


Singular 


Docti erãtis vel fuerãtis, Je had been taught, 2. 
Docti erant vel fuërant, They had been taught, 


Plural. 


. 
3 


Future 
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Future Tenſe, 


 (Doctbor, I ſhall be taught, 1. 
Doceberis, vel Docẽbère, Thou ſhalt be taught, 
Docebitur, He ſhall be taught, 3. 


Docebimur, We ſhall be taught, t. 
Docebimini, Ye ſhall be taught, 2. 
Docebuntur, They ſhall be taught, 3. 


The Imperative Mood, 


Docetor, Let him be taught, 4. 


Siugular. 


Docemini, vel Doceminor, Be ye taught, 2. 
Docentor, Let oe be taught, 3. 


Plural. 


e vel Docẽtor, Be thou taught, 2. 


The Subjunctive Moo d, 
Preſent Tenſe, 


\Cim docear, When I am taught, 1. 


Cùm docearis vel doceare, When thou art taught, 
Cum doceatur, When he is taught, 3. 


Cum doceamur, When we are taught, 1. 
Cum doceimini, When ye are taught, 2. 
Cum doceantur, When they are taught, 3. 


Plural. Singular. 


Preterimperfect Tenſe, 
{Gam docerer, When I was taught, 1. 


lar. 


ingu 


Cum doceretur, Hhen he was taught, 3. 
Cum doceremur, WH hen we were taught, 1. 
Cum doceremini, When ye were taught, 2. 
Cum docerentur, Men they were taught, 3. 


2, 


Cum docereris vel docerere, When thou waſt taught, 2, 
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a Preterperfe& Tenſe, 
: {Cum doctus ſim vel futrim, When I have been taught, 1. 
an doctus ſis vel furis, Then thou haſt been taught, 2. 
8 LCum doctus fit vel fuèrit, When he has been taught, 1. 
( {Cum docti ſimus vel fuerimus, Ihen we have been taught, 1. 
= 4 Cum docti ſitis vel fueritis, Nen ye have been taught, 2 
& [Cum docti ſint vel futrint, When they have been taught, 3. 
Preterpluperfect Tenſe, 
= {Cum doctus eſſem vel fuĩſſem, When I had been taught, 1. 
5.4 Cum doctus eſſes vel fuĩſſes, When thou hadſt been taught, 2. 


5 (Cum doctus eſſet vel fuĩſſet, When he had been taught, z. 
( Cùẽm docti eſsẽmus vel fuiſsẽmus, I ben we had been taught, 1. 
Cum docti eſsẽtis vel fuiſsẽtis, When ye had been taught, 2. 
Cum docti effent vel fuĩſſent, When they had been taught, z. 


8 


Future Tenſe, 


Cum doctus ero vel fuero, Ven I ſhall be taught, r. 
Cum doctus eris vel fueris, When thou ſhalt be taught, 2. 
Cum doctus erit vel fuerir, When he ſhall be taught, 2, 
. (Chim docti erimus vel fuerimus, When we ſhall be taught, 1. 
Cum docti eritis vel fueritis, When ye ſhall be taught, 2, 
Cum docti erunt vel fuerint, hen they ſhall be taught, 3. 


The Infinitive Mood, 
Preſent Tenſe, 
Doceri, To be taught, 
Preterperfe&t Tenſe, 
Doctum eſſe vel fuĩſſe, To have or had been taught. 
Future Tenſe, 
Doctum iri, To be about to be taught, 


I Participles, 


of 
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Participles, 


Participle of the Preterperfect Tenſe, 
Doctus, Taught. 


Participle of the Future Tenſe, 
Docendus, To be taught. 


The Third Conjugation Paſſive, 
LEGOR, LEGI, Tobe read. 


The Indicative Mood, 
Preſent Tenſe, 
or, J am read, 1. 

A Leger vel Legere, Thou art read, 2. 

Legitur, He is read, 3. 

Legimur, We are read, k. 
Tae. Ye are read, 2. 

Leguntur, They are read, 3. 


Plural. 715 


Preterimperfect Tenſe, 


Legebar, I was read, 1. 
| Leg gebaris vel Legebare, T hou waſt read, 2, 
Legebatur, He was read, 3 
Legebamur, We were read, 
15 ebamini, Te were read, = 
Legebantur, They were read, 3. 


Preterperfect Tenſe, 


¶Lectus ſum ad fui, I have been read, 1. 
e es vel fulſti, Thou haſt been read, 2. 
- Lectus eſt vel fuir, He has been read, 3. 
Lecti ſumus vel fuimus, Ve have been read, 
Lecti eſtis vel fuiſtis, Ie have been read, 2. 
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Lecti ſunt, fuerunt vel fuẽre, They have been read, 
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Preterpluperfe& Tenſe, 


Lectus eras vel futras, Thou hadſt been read, 2, 
Lectus erat vel fukrat, He had been read, 3. 


3 8 eramus vel fuerãmus, We had been read, 1, 
5 
A 


¶Lectus eram vel fuèram, I had been read, 1. 
0 
2 


Lecti erãtis vel fuerãtis, Ye had been read, 2. 
Lecti erant vel fuErant, They bad been read, 3 


Future Tenſe, 


e T ſhall be read, t. 


Z; 


Legeris vel Legere, Thou ſhalt be read, 
Legetur, He ſhall be read, 3. 


e We ſhall be read, 1. 


Plural. Singular. 


Legemini, Ye ſhall be read, 2, 
Legentur, The. ſhall be read, 3. 


The Imperative Mood, 


3) Legere, vel Legitor, Be thou read, 2. 
=?) Legitor, Let him be read, 3. 
UW 


= ) Legimini, vel Legiminor, Be ye read, 2 
S * Let them be read, 3. 


The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, 
=: (Cum legar, When I am read, 1. 
Cm legaris vel legare, V hen thou art read 2. 
5 (Cum legatur, When he is read, 3. 
_. {Cum legamur, When we are read, 71. 
5 4Cùẽm legamini, ben ye are read, 2. 
& [Cum legantur, When they are read, 3. 


5 12 Preter- 


- 


* 4 
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Is * 
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— D 


Plural. Singular. 
— — 
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Preterimperfe& Tenſe, 


Cum legerer, When I was read, 1. 
Cum legereris vel legerere, When thou waſt read, 2. 
Cum legeretur, When he was read, 3. 


125 legeremur, When we were read, 1. 


Singular. 


Cum legeremini, When ye were read, 2. 
Cum legerentur, When they were read, 3. 


Plural. 


Preterperfect Tenſe, 


Cum lectus ſim vel fuerim, When I have been read, t. 
\Cim lectus ſis vel fueris, When thou haſt been read, 2. 
Cum lectus fit vel fuerit, When he has been read, 3. 
Cum lecti ſimus vel fuerimus, When we have been read, 1. 
Cum lecti ſitis vel fueritis, When ye have been read, 2. 
Cum lecti ſint vel fuèrint V ben they have been read, 3. 


Plural. Singular. 


Preterpluperfect Tenſe, 


Cum lectus eſſem vel fuĩſſem, When I had been read, 1. 
Cum lectus eſſes vel fuĩſſes, When thou hadſt been read, 2. 
Cum lectus eſſet vel fuĩſſet, When he had been read, 3. 
Cum lecti eſsẽmus vel fuiſsẽmus, Whenwe had been read, 1. 
Cum lecti eſsẽtis vel fuiſsetis, When ye had been read, 2. 
Cum lecti eſſent vel fuifſent, When they had been read, 3. 


Future T enſe, 


Cum lectus ero vel futro, When I ſhall be read, 1. 
5 lectus eris vel fuèris, When thou ſhalt be read, 2. 
Cum lectus erit vel fuerit, When he ſhall be read, 3. 
Cum lei erimus vel fuerimus, When we ſhall be read, 1. 
Cum lecti eritis vel fueritis, When ye ſhall be read, 2. 


Cum lecti erunt vel fuerint, When they ſhall be read, 3. 
The 


Singular. 


E 
= 
2 
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Plural. Singular. 


Plural. Singular. 
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The Infinitive Mood, 


Preſent Tenſe, 
Legi, To be read. 


Preterperfect Tenſe, 
Lectum eſſe vel fuĩſſe, To have or had been read. 


Future Tenſe, 
Lectum iri, To be about to be read, 


Participles, 


Participle of the Preterperfect Tenſe, 
Lectus, Read, 


Participle of the Future Tenſe, 
2 Legendus, To be read. 


The Fourth Conjugation Paſſive, 
AUDIOR, AUDIRI, To be heard. 


The Indicative Mood, 
Preſent Tenſe, 
Audior, I am heard, 1. 
Audiris vel Audire, Thou art heard, 2, 
Auditur, He is heard, 3. 


auen We are heard, 1. 


— — 


Audimini, Te are heard, 2. 
Audiuntur, They. are heard, 3. 


Preterimperfect Tenſe, 
Audiebar, I was heard, I. 
aan vel Audiebare, Thou waſt heard, 2. 
Audiebatur, He was heard, 3. 
Audiebamur, We were heard, r. 
Audiebamini, Ye were heard, 2. 


Audiebantur, They were heard, 3. 
Preter- 
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Preterperfe& Tenſe, 


Auditus fum vel fui, I have been heard, t. 
1 Itus es vel fuĩſti, Thou haſt been heard, 2, 
Auditus eſt vel fuit, He has been heard, 3. 


Auditi ſumus vel fulmus, Ve have been heard, rt. 
1 eſtis vel fuĩſtis, Je have been heard, 2. 


Plural. Singular. 


Preterpluperfect Tenſe, 


8 Auditus eram vel fueram, 1 had been heard, 1. 
54 Auditus eras vel futras, Thou hadſt been heard, 2, 
5 LAuditus erat vel fukrat, He had been heard, 


Auditi erãtis vel fueratis, Ie had been heard, 2. 
Auditi erant vel futrant, They had been heard, 3. 


Future Tenſe, 
£ Audiir, I ſhall be heard, 1. 
- 
D 


1 eramus vel fueramus, Ve had been heard, | 


Audiris vel Audiere, Thou halt be 1 2. 
Audietur, He ſhall be heard, 3. 


1 We fhall be beard, 1. 


- 


Audiemini, Ye ſhall be heard, 2. 
Audientur, They ſhall be heard, 3. 


The Imperative Mood, 


Audire, vel Auditor, Be thou heard, 2. 
Auditor, Let bim be heard, 3. 


E 
2 
©O 
L- 
Ur 
E 
= 
. 


Audimini, vel Audiminor Be ye beard, 2. 
Audiuntor Let them be beard, 3. 


Auditi ſunt, fuerunt vel fuere, They have been heard, Bo © 


Plural. | 
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The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, 
Cam audiir, When I am beard, t. 
Cum audiaris vel audiare, When thou art heard, 2, 
Cum audiatur, When be is heard, 3. 
Cum audiamur, When we are heard, 1. 
Cum audiamini, When ye are heard, 2. 
Cum audiantur, When they are heard, 3. 


Plural. Singular. 
5 


Preterimperſect Tenſe, 
Cum audirer, When I was heard, 1. 


Cum audireris vel audirere, V, hen thou waſt band 2, 
Cum audiretur, When he was heard, 3. 


5 audiremur, When we were heard, 1. 


Singular. 
— 


Cùm audirẽmini, When ye were heard, 2. 
Cum audirentur, When they were heard, 3. 


Plural. 


Preterperfe&t Tenſe, 


Cùm auditus ſim vel futrim, When ] have been heard, 1. 
Cum auditus fis vel fuèris, When thou haſt been heard, 2. 
Cum auditus fit vel fuerit, When be has been heard, 3. 


Cum audi iti ſimus vel fuer imus, When we have been heard, 1. 
Cum auditi fitis vel fueritis, When ye have been heard, 2. 
Cum auditi fint vel fuèrint, When they have been heard, 3. 


Preterpluperfect Tenſe, 


Cùm auditus eſſem vel fuĩſſem, When I had been heard, 1. 
Cum auditus eſſes vel fuiſſes, When thou hadſt been heard, 2. 
Cum auditus eſſet vel fuĩſſet, When he had been heard, 3. 


15 um auditi eſsẽmus vel fuiſsẽmus, When we had been heard, 1. 


Plural. 


Singular. 
— 82 


Singular. 


Cum audiri eſsẽtis vel fuiſsẽtis, When ye had been heard, 2. 
Cum auditi eſſent vel fuĩſſent, When they bad been heard, 3. 


Future 
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Future Tenſe, 


: (Cum auditus ero vel futro, When I ſhall be heard, 1. 
Cum auditus eris vel fueris, When thou ſhalt be heard, 2. 
Cum auditus erit vel fuerit, When he ſhall be heard, 3. 


. (Cum audit erimus vel fuerimus, When we ſhall be heard, 1. 
Cum audit eritis vel fueritis, hen ye ſhall be heard, 2. 
Cum auditi erunt vel fuerint, When they ſhall be heard, 3, 


The 7 nfinitive Mood, 
Preſent Tenſe, 
Audiri, To be heard. 


Preterperfect Tenſe, 
Auditum eſſe vel fuĩſſe, To have or had been heard, 


Future Tenſe, 
Auditum iri, To be about to be heard. 


Participles, 


Participle of the Preterperfect Tenſe, 
Auditus, Heard. 


Participle of the Future Tenſe, 
Audiendus, To be heard. 


A Verb Neuter is Conjugated like a Verb Active of the 
ſame Ending. So Ambulo, I walk, is Conjugated like Amo, 
and makes Ambiilas, Thou walkeſt ; Ambiilat, He walks; 
Pl. Ambulamus, We walk; and fo forth. And ſo Doles, I am 
ſorry, is Conjugated like Doceo, and makes Doles, Thou art 
ſorry; Dolet, He is ſorry ; Pl. Dolemus, We are ſorry ; and 
ſo forth: And ſo it is in the other Conjugations. 


A 


S IA 5 65 


A Verb Deponent is Conjugated like a Verb Paſſive of the 
ſame Ending. So Glorior, I boaſt, is Conjugated like Amor, 
and makes Gloriãris, Thou boaſteſt ; Gloriatur, He boaſts ; 
Pl. Gloriãmur, we boaſt; and ſo forth. And ſo Loquor, I 
ſpeak, is Conjugated like Legor, and makes Logueris, Thou 
ſpeakeſt ; Loquitur, He ſpeaks ; Pl. Loguimur, We ſpeak ; 
and ſo forth: and ſo it is in the other Conjugations, And 
the ſame may be ſaid of the Verb Common. 


The Conjugations of Irregular Verbs. 


Some Verbs are 1rregular in their Conjugation : Such as 
Poſſum, I amable; Yolo, I am willing ; Nolo, I am unwil- 
ling; Malo, I am more willing; Edo, I Eat; Fio, I am 
made; Fero, I carry; Feror, Iam carried; Eo, I Go; Queo, 
I can, or am able. 


The Conjugation of Poſſum, I am able. 


Poſſum (which is compounded of Sum, I am, and Potis, 
able) is Conjugated thus; 


The [Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, Preterimperfe&t Tenſe, Preterperfe&t Tenſe, 
Jam able. ; 1 was able. T have been able, 
E Poſſum, 1. E Poteram, 1. 8 Potüi, 1. 
ho Potes, 2. 5 Poteras, 2. = Potuiſti, 2. 
:= LPoteſt, 3. re, . 5 CPotuit, 3. 
_. (Poſsimus, 1. ( Poteramus, 1. (Fotuimus, 1. 
8 Potẽſtis, 2. - Poteratis, 2. S 3 Ps p 
= = : = | Fotuerunt, vel Po- 
Poſſunt, 3. Rf CPoterant, 3. | tuere. 3. 


K | Preter- 
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preterpluperfect Tenſe, Future Tenſe, 
[ had been able. I forall be able. 
x: { Potueram, 1. 1 Potero, 1. 
2.4 Potueras, 2. = <4 Poteris, 2. 
:= CPotuerat, 3. 5 CPoterit, 3. 
_: {| Potueramus, 1. _: {| Poterimus, r. 
E Potueratis, 2. 8 Poteritis, 2. 
> { Potuerant, 3. a CPoterant, 3. 
The Imperative Mood is wanting. 
The Subjunctive Mood, 

; Preſent Tenſe, Preterimperfe& Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 

When I am able. | When I was able. When I have been able. 
2 Cum poſſim, 1. 1 Cum poſſem, 1. 8 Cum potuerim, 1. 
8 Cum poſſis, 2. 85 Cum poſſes, 2. 8 Cum potueris, 2. 
5 (Cum poſſit, 3. 5 (Cum poſſet, 3. & (Cum potuérit, 3. 
5 1. : { Cum poſsemus, 1. _. { Cum potuerimus, 1. 
E E Cum poſsétis, 2. 8 1 Cum potueritis, 2. 
a (Cum poſſint, 3. (Cum poſſent, 3. (Cum potuéxrint, 3. 


Preterpluperfect Tenſe, 
ben I had been able. 


Cum potuiſlem, 1 
Cum potuiſles, 2. 
Cum potuiflet, 3. 
Cum poruiſsemus, 


Cum poſsimus, 
Cum poſsitis, 2. 


Singular. 


Plural. 


Preſent Tenſe, 
Poſſe, To be able. 


Cum potuiſsẽtis, 2. 
Cum potuiſſent, 3. 


Future Tenſe, 
When I ſhall be able. 


. | s Cum potuero, 1. 
2.5 Cum potueris, 2. 
= C9 * 
5 (Cum potuerit, 3, 

t. (Cum potuerimus, 1. 
cy \ — 
J Cum potueritis, 2. 
A Cum potuerint, 3. 


The Infinitrve Mood, 


Preterperfe& Tenſe, 
Potuitle, To have been able. 


The reſt is wanting. 
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The Conjugation of Yolo, I am willing. 


The Indicative Mood, 
Preſent Tenſe, Preterimperfect Tenſe, PreterperfeQ Tenſe, 
I am willing. I was willing. 1 have been willing, 


Voles, 2. 
Volet, 3. 
Volemus, r. 
Voletis, 2. 
| Volent, 3. 
The Imperative Mood is wanting. 


The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, Preterimperfe& Tenſe, Preterperfect Tenſe, 
When I am willing. When I was willing. When I have been willing, 
Cum velim, 1. Cum vellem, 1. (Cum voluerim, 1. 


= velis, 2. Cum velles, 2. Cum volueris, 2. 
Cum velit, 3. Cum veller, 3. Cum voluerit, 3. 
80 velimus, 1. _. (Cum vellemus, 1, Cum voluerimus, t. 


Volueras, 2. 
Voluerat. 3. 
Volueramus, I. 
Volueratis, 2. 
Voluérant, 3. 


Singu 


Plural. Singular. 


Plural. 


8 Volo, 1. 8 Volebam, 1. 3 [Volüi, 1. 
5 Vis, 2. 2.5 Volebas, 2. S Voluiſti, 2. 
5 LVult, 3. 5 (Volébat, 3. 5 KẽVoldit, 3. 
. CVolumus, I. . ( Volebamus, 1. - 8 I. 
2 2 202 I oluiſtis, 2. 
E f 2. 5 em, 25 — Voluerunt, vel Vo- 
a. (Volunt. 3. * { Volebant, 3. „ lure, 3. 
Preterpluperfect Tenſe, Future Tenſe, 
oy 1. 1 had been willing. E Volam, 1. I ſhall be willing. 


Singular. 
Singular. 


Plural. Singular. 


Cum velitis, 2. 5 Cum velletis, 2. S Cum volueritis, 2. 
Cum velint, 3. T (Cum vellent, 3. = LCim volueriat, 3. | 
Preterpluperte& Tenſe, Future Tenſe, 
When I had been willing. When I fhall be willing. 


= | Cum voluiſſem, 1 Cum voluero, 1. 
851 Cum voluiſſes, 2. Cum volueris, 2. 
— 
Pp 


Singular 


Cum voluiſſet, 3. Cum voluerit, 3. 
Cum voluiſsemus, 1. (Cum voluerimus, r. 
Cum volueritis, 2. 
Cum volucrint, 3. 


Cum voluiſsétis, 2. 
Cum voluiſſent, 3. 


D Plural 


The 


K 
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The Infinitive Mood, 


Preſent Tenſe, a Preterperfe& Tenſe, 
Velle, To be willing. Voluiſſe, To have been willing. 


Participle, 
Volens, Willing. 
The reſt is wanting. 


The Conjugation of Nolo, (from Nen Yolo,) I am unwilling, 
The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, Preterimperfect Tenſe, Preterperfect Tenſe, 
I am unwilling. I was unwilling. J have been unwilling. 
x {| Nolo, r. x: | Nolebam, 1. [Nolüi, 1. 
Z.4 Nonvis, 2. S Nolebas, 2. 2.5 Nolvuiſti, 2. 
5 CNonvult, 3. 5 (Nolebãt, 3. 5 (Noldit, 3. 
. { Nolimus, 1. _: ( Nolebimus, . — t. 
— a & 1 8 Iſti . 
5 Nonvultis, 2. E N OlEDAUS, 2. E Nolucrunt, we Mo. 
a& UNolunt, 3. * (Nolébant, 3. * (lere, 3. 
Preterpluperfect Tenſe, Future Tenſe, 
ä I bad been unwilling. I ſhall be unwilling, 
s { Nolueram, 1. «: ( Nolam, 1. 
2.54 Nolueras, 2. 2.yq Noles, 2. 
= - = 
iz CNoluerat, 3. > CNolet, 3. 
_. {Nolueramus, 1. 4 Nolemus, 1. 
8 Noluerätis, 2. S 5 Noletis, 2. 


The Imperative Mood, 
Singular. Noli, Nolito, Be thou unwilling, 2. 
Plural. Nolite, Nolitste, Be ye unwilling, 2. 
| The reſt is wanting. 
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The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, | Preterimperfe& Tenſe, PreterperfeQ Tenſe, 
When I am unwilling. When I was exwilling. WhenlT have been unwilling 


(Cum nolim, 1. « ( Cumnollem, 1. « (Cum noluerim, 1. 
8,5 Cum nolis, 2. 2.4 Cum nolles, 2. Cum nolueris, 2. 
= ; : | = 108 11 SC Ine 
5 (Cum nolit, 3. 5 CCum nollet, 3, 5 CCum noluerit, 3. 

. ( Cum nolimus, 1. Cum nollemus, 1. _. { Cumnoluerimus, 1. 
= R FI = X 207 2 R Ap 

= q Cum nolitis, 2. S Cum nolletis, 2. = 4 Cùm nolueritis, 2. 
a Cum nolint, 3. * (Cum nolleut, 3. T (Cum noluérint, 3. 

Preterpluperfect Tenſe, Future Tenſe, 
When I had been unwilling. When I ſhall be unwilling. 

(Cum noluiflem, 1. Cum noluero, 1. 
2.4 Cum noluiſſes, 2. Cum nolueris, 2. 

= N | — 83 
5 (Cum noluiſſet, 3. Cum noluerit, 3. 


Cum noluiſsẽmus, 1. 
Cum noluiſsetis, 2. Cum nolueritis, 2. 
Cum noluiſſent, 3. Cum noluerint, 3. 


The Infinitzve Mood, 


Cum noluerimus, 1. 


Plural. Singular. 


Plural. 


Preſent Tenſe, Preterperfect Tenſe, 
Nolle, To be unwilling. Noluille, Zo have been nnwilling. 
bs Participle, 


Nolens, Unuuilling. 
The reſt is wanting. 


The Conjugation of Malo, I am more willing, 


Malo is compounded of Magis, more, and Yolo, I am wil- 
ling; and is thus conjugated ; 


The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, Preterimperfect Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 
Jam more willing. I was more willing. I have been more willing. 
(Malo, r. x: ( Malebam, 1. & { Malti, 1. 
S Mavis, 2. 8 Malcbas, 2, > Maluiſti, 2. 
5 CMavult, 3. 5 CMalebat, 3. 2 CMaluit, 3. 
: { Malimus, 1. » {Malebamus, -1.- 5 Matvimus, 1. 
— . 5 =_— 8 aluiſtis, 2. 
E Mavultis, 2. = Malebatis, 3. 3 I Malueérunt, vel Ma- 
a. (Malunt, 3, a CMalebant, - 3. . 
Preter- 


1 — r 
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Preterpluperfect Tenſe, Future Tenſe, 

I had been more willing. oP I ſhall be more willing. ; 
x: { Malueram, 1. z | Malam, 1. ; 
2 Malueras, 2. 2 Males, 2. Z 
5 Maluerat, 3+ = Malet, 3. 5 
_: | Malveramus, 1. _. {Malemus, r. : 
E Malucratis, 2. S Maletis, 2. | 
wy 95 . 


Maluerant, 3. Malent, 3. 


The Imperative Mood is wanting. 


The Subjunctive Mood, 1 
Preſent Tenſe, Preterimperfect Tenſe, Preterperfe& Tenſe, bi 
Jen Tam more willing. When I was more willing. WhenlT have been more willing. by 
(Cum malim, 1. z (Cum mallem, 1. « (Cum maluerim, 1. ? 
= 4 Cum malis, 2. 85 Cam malles, 2. A Cum malueris, 2. | 
5 CCum malit, 3. 5 (Cum mallet, 3. 35 (Cum maluerit, 3. : 
(Cum malimus, 1. _. { Cum mallemus, 1. _. { Cum maulerimus, 1. F 
o x — 2 8 % — e * % 2 2 
S 4 Cum malitis, 2. 8 1 Cum malletis, 2. 5 3 Cùm malueritis, 2. 5 
(Cum malint, 3. * (Cum mallent, 3. (Cum malüerint, 3. 
Preterpluperfe& Tenſe, Future Tenſe, f 
When I had been more willing. When I fhall be more willing. 1 
(Cum Maluiſſem, 1. (Cum Maluéro, 1, 
Cum Maluiſſes, 2. Cum Malueris, 2. 
5 (Cum Maluiſſet, 3. = | Cum Maluerit, 3. 
(Cum Malviſsemus, 1. * Cum Maluerimus, 1. 
= 4 Cam Maluiſsetis, 2. Cum Malueritis, 2. 
a [Cam Malviſſent, 3. A. Cum Malverint, 3. 
The Infinitive Mood, 
Preſent Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 
Malle, To be more willing. Maluiſſe, To have been more willing. 


The reſt is wanting. 


The 
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The Conjugation of Edo, I eat. 


71 


The Verb Edo, I eat, is Conjugated both regularly, and ir- 
regularly. In thoſe parts which are Conjugated irregularly, it 


falls in with the Verb Sum; thus, 
The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, Preterimperfect Tenſe, 
x | Edo, Tear, r. x: (Edebam, I did eat, 1. 
5 Edis, vel Es, 2. 8 Ed bas, 2. 
5 (Edit, vel Eſt, 3: 3 CEdebat, 3. 
2 Edimus, 1. 4 Edebãmus, 1. 
= 4 Editis, vel Eſtis, 2. 5 \ Edebatis, 2. 
> [LEdunt, 3. A (Edébant, 3. 


Preterperfe& Tenſe, Preterpluperfec Tenſe, Future Tenſe, 


x: | Edi, I have eaten, . 8 Edèram, Ihad eaten, t · x; | Edam, I ſhall eat. 1 
& Ediſth 2. E Ederas, 2. 85 Edes, 2. 
_: ( Edimus, t. _: ( Ederamus, 1. £ { Edemus, 1. 
OI 8 8 8 SOR, 
S q Ediltis, 2. S A Ederatis, 2. 54 Edctis, 2. 
* LEderunt,vel Edere, 3. CEderant, 3. 2 LEdent, g: 
The Imperative Mood, 
Es, eſto, ede, edito, eat Thou, 2, 
Eſto, edito, Let him eat, 3. 
Edite, eſte, eſtõte, editote, Eat ye, 2. 
Edunto, Let them eat, 3. 
The Subjundtive Mood, 
Preſent "Tenſe, The Preterimperfe& Tenſe, 
hen I eat. ben I did eat. 
(Cum edam, 1. x | Cum ederem, vel eſſem, t. 
= Cim edas, 2. S Cum edcres, vel eſſes, 2. 
5 (Cum edat, 2. 5 (Cum edcret, vel efſet, 3. 
. CCum edamus, r. (Cum ederemus, vel efs:mus. r. 
— ca % 8 2 — 
5 Cum cdatis, 2. s q Cum ederetis, vel eſsétis, 2. 
(Cum edant, 3. ＋ (Cum edcrent, vel eſſent, 3. 


Preter- 
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The Preterperfe&t Tenſe, Preterpluperfect Tenſe, Future Tenſe, 
When I have eaten, When I had eaten. When I ſhall eat. 
Cum ederim, 1. Cum ediſſem, 1. Cam edero, 1, 
Cum ederis, 2. Cum cdiſles, 2. Cum ederis, 2. 
Cum ederit, 3. Cum ediſſet, 3. Cum ederit, 3. 
Cum ederimus, 1. _. (Cum ediſsemus, 1. _. (Cum ederimus, 1. 
Cum ederitis, 2. Cum ediſsétis, 2. Cum ederitis, 2. 
Cum ederint, 3. Cum ediflent, 3. CCum ederint, 3. 


The Infiniti ve Mood, 
Preſent Tenſe, Preterperfect Tenſe, Future Tenſe, 


Edere, vel eſſe, To eat. Ediſſe, To have eaten. Esũrum eſſe, To eat hereafter. 
Gernnas, Supines, 
Edendi, Of eating- The Firſt Supine, Eſum, To eat. 


Edendo, In eating. The Second Supine, Eſu, To be eaten. 
Edendum, To ear. 


Singular. 
Singular. 
Singular. 


Plural 
Plural 


Plural. 


Participles, 
Participle of the Preſent Tenſe, Edens, Eating. 
Participle of the Future Tenſe, Esũrus, About to eat. 


The Conjugation of Fio, J am made, or become. 


The Indicative Mood, 
Preſent Tenſe, Preterimperfect Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 
I am made. J was made. I have been made. 

Fio, 1. Fiebam, 1. Factus ſum vel fui, 1. 

Fis, 2. Fiebas, 2. Factus es vel fuiſti, 2. 

Fit, 3. Fiebat, 3. FaQus eſt vel fuit, 3. 

imus, TI Fiebamus, 1. Facti ſumus vel fuimus, 1. 

New, 3: 3 5 Fiebatis, 2. Facti eſtis vel fuiſtis, 2. 

Fiunt, 3- Fiebant, 3. FaQi ſunt, fuerunt vel fuẽre, 3. 


Preterpluperfect Tenſe, Future Tenſe, 
1 had been made. T ſhall be wade. 


0 actus eram vel fueram, 1. Fiam, 1. 


Siugular. 


Plural. Singular. 
Plural. Singular. 


Plural. 


Factus eras vel fueras, 2. Fies, 2. 
Factus erat vel fucrat, 3. Fiet.- 3. 
FaQi erimus vel fuerãmus, 1. _. { Fiemus, 1. 
1 acti eratis vel fueratis, 2. = 2. 
Facti erant vel fuerant, 3. Fient, 3. The 


Singular. 
88 


Singular. 


Plural. 
Plural 
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The Imperative Mood, 
5 i, Fito, Be thou made, 2. 


Fito, Let him be made, 3. 


Fite, Fitote, Be ye made, 2. 
— 


Fiunto, Let them be made, 3. 


The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, Preterimp. Tenſe, Preterperfect Tenſe, 
Mien I am made. When I was made. When I have been made. 
(Cum fiam, 1. f {Cum fierem, 1. f ee factus ſim vel fuẽrim, 1. 
en fias, 2. le fières, 2. 2,57 Cum faQtus ſis vel fueris, 2. 
5 (Cum fiat, 3. 5 (Cum ficret, 3. S (Cum faddus fit vel fucrit, 3. 


Plural 


Cum fiatis, 2. S J Cum fieretis, 2. 5 Cum factti ſitis vel fueritis, 2. 


. 1850 fiamus, 1. 1 fierẽmus, 1. 2 facti ſimus vel fuerimus, 1. 
Cum fiant, 3. * (Cum fierent, 3. (Cuùm faQi ſint vel fuerint, 3. 


Preterpluperfect Tenſe, Future Tenſe, 
When I had been made. When I ſhall be made. 
, 185 factus eſſem vel fuiſſem, 1. « 1850 factus ero vel fucro, 1. 


Cùm factus eſſes vel fuĩſſes, 2. 5 Cum factus eris vel furis, 2. 


Cum factus eſſet vel fuiſſet, 3. S (Cum faQuus erit vel fucrit, 3. 
| 1 facti eſsẽmus vel fuiſsẽmus, 1. joan facti erimus vel fuerimus. 1. 


Singular 


Ural 


Cum facti eſsẽtis vel fuilsetis, 2. Cum faQi eritis vel fueritis, 2. 
Cum faQi eſſent vel fuiſſent, 3. Cum faQi erunt vel fuerint, 3. 


Pl 
Plural 


The Infinitive Mood, 


Preſent Tenſe, Fieri, To be made. Preterperf. Tenſe, Factum eſſe vel fuille, 
To have or had been made. Fut. Tenſe, Factum iri, To be about to be made. 


Participles, Supe, 


Participle of the Preterperf. Tenſe, Factus, Made. Factu, Tobe made. 


Participle of the Fut. Tenſe, Faciendus, To be made. 


L | The 
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The Conjugation of Fero, I carry. 
The Indicative Mood, 

Preſent Tenſe, Preterimperfe& Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 

I carry, did carry. T have carried. 
xz | Fero, 1. x; | Ferebam, 1. z { Tuli, 1. 
B34 Fers, 2. 2.5 Ferebas, 2. 50 J Tuliſti, 2. 
12 = { Fereb = TToli 
er, 3. 5 TFerebat, 3. 5 CTulit, 3. 
_. (Ferimus, r. 5 Ferebimus, . 1 I. 

, _ h u a | 
[- Fertis, 2. 5 Ferebatis, 2. | E Tulszunt, My Tu- 
. (Ferunt, 3. Ferebant, 3. = lere, 3- 
Preterpluperfe& Tenſe, Future Tenſe, 

Tuleram, I had carried, 1. s Feram, TI ſhall carry, t. 

Tuleras, 2. = Feres, 2. 

Tulerat, 3. Tec, 3. 


Tuleratis, 2. Feretis, 2. 
Tulerant, 3. Ferent, 3. 


Plural. Singular. 


Plural 


rare | _ CFeremus, 1. 


The Imperative Mood, 
Fer, Ferto, Carry thoz, 2. 
Ferto, Let him carry, 3. 


Ferte, Fertote, Carry ye, 2. 


Plural. Singular. 


Ferunto, Let them carry, 3. 


The Subjunctive Mood, 


Preterimperfect Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 
When I did carry. When ] have carried. 
Cum ferrem, 1. Cum tulerim, 1. 


Cum ferres, 2. Cum tuleris, 2. 
Cum ferret, 3. Cum tulerit, 3. 
Cum ferremus, 1. Cum tulerimus, 1. 
Cum ferretis, 2, Cum tuleritis, 2. 


Cum ferrent, 3. Cum tulerint, 3. 
Preter- 


Preſent Tenſe, 

When I carry. 
Cum feram, 1. 
Cum feras, 2, 
Cum ferat, 3. 
Cum feramus, 1. 
Cum feratis, 2, 
.Cum ferant, 3. 


Plural. Singular. 
Plural. Singular. 
Plural. Singular. 


V E R B S. 


Future Tenſe, 
When I ſhall carry. 


Preterpluperfe& Tenſe, 
ben l had carried. 

 { Cum tuliſſem, r. . 
Cum tuliſſes, 2. 
5 (Cum tuliſſet, 3. 
(Cum tuliſsemus, 1. 
= Cum tuliſsétis, 2. 
* [Cum tuliſſent, 3. 


7 


Cum tulero, 1. 
Cum tuleris,. 2. 
Cum tulerit, 3. 
Cum tulerimus, 
Cum tuleritis, 2. 
Cum tulerint, 3. 


T. 


Plural. Singular. 


The Infinitive Mood, 


Preſent Tenſe, Ferre, To carry. 


Preterperf. Tenſe, Tuliſſe, To have carried. 


3 ( Ferendi, Of carrying. 
= < Ferendo, In carrying. 


Future Tenſe, Latũrum eſſe, To carry hereafter. [Ferendum, To carry. 


Sapines, 


Firſt Supine, Latum, To carry. 


Second Supine, Latu, To be carried. 


Participles, 
Particip. of the Preſ. Tenſe, Ferens, 
Carrying. 
Particip. of the Fut. Tenſe, Latiirus, 
About to carry. 


The Conjugation of Feror, J am carried. 
The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, 

Feror, I am carried, 
yr erris vel Ferre, 2. 
Fertur, 3. 
1. 
2. 
Feruntur, 3. 

Preterperfect Tenſe, 


T have been carried. 


U ſum vel fui, 1. 


1. 


Singular. 


Ferimur, 
Ferimini, 


Plural 


Latus es vel fuiſti, 2. 
Latus eſt vel fuit, 3. 
Lati ſumus vel fuimus, 
Lati eſtis vel fuiſtis, 2. 


Lati ſunt, fuerunt vel fucxe, 3. 


Singular. 


1. 


Plural. 


Singular. 


The Preterimperfect Tenſe, 
Ferebar, I was carried, 1. 
Ferebaris vel Ferebãre, 2. 
Ferebatur, - 3. 

Ferebamur, t. 
2 A. 
Ferebantur, 3. 


Preterpluperf. Tenſe, 
I had been carried. 
Latus eram vel fucram, 1. 


Latus eras vel fucras, 2. 
Latus erat vel fucrat, 3. 
Lati eramus vel fueramus, 
Lati eratis vel fueritis, 2. 


Lati erant vel fucrant, 3. 
Future 


Plural. 


Singular. 


— — — — 


1. 


Plural. 


Future 


Feretur, 


. ae 


Ferẽmini, 2. 


Ferentur, 


Plural. Singular, 


The [7 OY Mood, 
Ferre vel Fertor, Be thou carried, 2. 
Fertor, Let him be carried, 3. 
Ferimini vel Feriminor, Be ye carried, 2. 
Feruntor, Let them be carried, 3. 


gul. 
292388 


Plur. Sin 


Ferar, I ſhall be carried, 
Q Fereris vel . erẽre, 


S EX B. 


Tenſe, 


1. 
2. 


The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, 
Cum ferar, hen I am carried, 1. 
Cum feraris vel ferare, 2. 
Cum feratur, 3. | 
Cum feramur, 1. 
Cum feramini, 2. 
Cum ferantur, 3. 


Preterperfe& Tenſe, 


Plural. Singular. 


prom nn, — Acorn 


ben I have been carried. 


85 85 latus ſim vel fuerim, 1. 
2 Cum latus ſis vel fueris, 2. 
(Cum latus fit vel fuerit, 3. 
Cum lati ſimus vel fuerimus, 1. 
2 = lati ſitis vel fueritis, 2. 

Þ« [Cum lati ſint vel futrint, 3. 


Preterimperfe& Tenſe, 
Cum ferrer, Len I was carried, 1. 
Cum ferreris vel ferrere, 2. 
Cum ferretur, 3. 
Cum ferremur, 1. 
Cum ferremini, 2. 
Cum ferrentur, 3. 


Plural. Singular. 


Preterpluperfe& Tenſe, 
When I had been carried. 
{can latus eſſem vel fuiſſem, 1. 


Cum latus eſſes vel fuiſſes, 2. 
Cum latus eſſet vel fuiſſet, 3. 
Cum lati eſsemus vel fuiſsẽmus, 1. 
Cum lati eſsetis vel fuiſsẽtis, 2. 
Cum lati eſſent vel fuiſſent, 3. - 


Plural. Singular. 


— nn 


Future 
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Future Tenſe, f 
Cim latus ero vel fucro, 1. When I ſhall be carried. 
Cum latus eris vel fueris, 2. 
Cum latus erit vel fuerit, 3. 
Cum lati erimus vel fuerimus, r. 
Cum lati eritis vel fueritis, 2. - 
Cum lati erunt vel fuerint, 3. 


Plural. Singular. 


The Infinitive Mood, 
Preſent Tenſe, Ferri, To be carried. 


Preterp. Tenſe, Latum eſſe vel fuiſle, To have or had been carried. 
Future Tenſe, Latum iri, To be about to be carried. 


Participles, 
Participle of the Preterperfe& Tenſe, Latus, Carried. 
Participle of the Future Tenſe, Ferendus, To be carried. 


The Conjugation of Eo, I go. 
The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, Preterimperfe& Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 
(Eo, Igo, 1. x: (bam, I did go, 1. 3 (vi, I have gone, 1. 
12 50 Ibas, 2. S [Iviſti, 2. 
=> Ut, 3. 5 Ulbat, 3. 5 Clvit, 3. 

--» { Imus; . _: { Ibamus, r. (lvimus, r. 

i 8 4 Thzei 8 J7,-; 

S Iltis, 2. S AIbatis, 2, Ss YIviſtis, 2. 

* CEunt, 3. * Clbant, 3. a Llverunt vel Ivere, 3. 
Preterpluperfe& Tenſe, Future Tenſe, 

x: { Tveram, I had gone, 1. s ſhall go, 1. 

2.5 lveras, 2. 85 Ibis, 2. 

= Iverat, 3. 5 Ubit, 3. 

_+ ( Iveramus, 1. _: | Ibimus, x. 

c& * ws 

E Iveratis, 2. S \lbitis, 2. 

. [ lverant, 3. * 


lbunt, 3. 


1 SE R B S. 
The Imperative Mood, 


| 55 I, ito, | Co thoa, 2. 
5 Olto, Let him go, 3. 
— Ite, itote, Go ye, 2. 
＋ ef Eunto, Let them go, 3. 
The Subjunctive Mood, 
Preſent Tenſe, Preterimperfe&t Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 
When I go. When I did go. When I have gone, 
[- Cum eam, 1. E Cum irem, 1. E Cum iverim, 1. 
2.4 Cum eas, 2. 24 Cum ires, 2. = Cum iveris, 2. 
= % . = 4 1 
5 CCum eat, 3. 5 (Cum iret, 3. GH (Cum iverit, 3. 
(Cum eamus, 1. _. { Cum iremus, 1. (Cum iverimus, 1. 
11 8 8 F 
S JCuͤm eãtis, 2. 5 JCum iretis, 2. 5 y cum iveritis, 2. 
% CCum eant, 3. * CCum irent, 3. X CCum iverint, 3. 
Preterpluperfe& Tenſe, Future Tenſe, 
When I had gone. When I ſhall ge. 


Cum iviſſem, 1. 
Cum iviſles, 2. Cum. iveris, 2. 
Cum iviſlet, 3. Cum iverit, 3. 


Cum ivero, 1. 
Join iviſſemus, IT. (Cum iverimus, 1. 


Singular. 


Cum iviſsetis, 2. 
TCum iviſſent, 3. 


Plural. Singular. 


Cum iveritis, 2. 
Cum iverint, 3. 


Plural 


* 


The Infinitive Mood, 


Gerundt, 
Preſent Tenſe, Ire, To go. Eundi, Of going, 
Preterperfe& Tenſe, Iviſſe, To have gone. Eundo, I going. 
Future Tenſe, Itũrum eſſe, To go bereafter. Eundum, To go. 
Supinet, Participles, 
Firſt Supine, Itum, To go. Part. of Preſ. Tenſe, lens, Gen. Euntis, Going. 


Second Supine, Itu, To be gone. Part. of Fut. Tenſe, Itũrus, About to 455 ET 


8 2 7 
* eee 


Plural. Singular. 


The Conjugation of Queo, I can, or am able. 
2yeo, IT can, or am able, is Conjugated like Eo, I go; on- 
ly it wants the Imperative Mood and the Gerunds; and its 
Participles are ſcarcely in uſe. 


The Indicative Mood, 
Preſent Tenſe, Preterimperfe&t Tenſe, Preterperfe& Tenſe, 


I can, or am able. 1 was able. I have been able. 


8 | Queo, 1. x [ Quibam, r. x | Quivi, 1. 
8 Quis, 2. 85 Quibas, 2. 85 Quiviſti, 2. 
(Quimus, 1. — { Quibamus, x, . { Quivimus, r. 
8 173 S Jans 2 ) Quiviſtis, 2. 
S J Quitis, 2. S J Quibãtis, 2. [= _ ; 
= wh dP = ] Quiverunt, vel Qui- 
Queunt, 3. Quibant, 3+ AQ vere, 3. 
Preterpluperfe& Tenſe, Future Tenſe, 
5 ) Quiveram, I had been able, 1. E Quibo, I all be able, 1. 
5 CQuiveras, 2. &. = Quibis, 2. &c. 


And ſo in the other Moods and Tenſes. 


The Conjugations of Defective Verbs. 
Tno' ſome of theſe Irregular Verbs want feveral of their 


Parts, and may upon that account be alſo call'd Defe#ive 
Verbs: Yet by Defedtive Verbs are chiefly meant ſuch as want 


conſiderable branches, or are uſed only in few Tenſes and Per- 


ſons: ſuch as are theſe following ; 
Alto, I ſay. 


The Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, Preterimperfect Tenſe, 
Aio, 1. I ſay. x ( Aiebam, 1. I did ſay. 
Ais, 2. Thou ſayeſt. 2.3 Aicbas, 2. 
Ait, 3. He ſays. 5 CAibat, 3. 


| - - — - — * — ® 2 : Aiebamus, To 
Aiebatis, 2. 
CAiebant, 3. Preter- 


U 
Plural 


Aiunt, 3. They ſay. 


K 
j _ OD. 


— 7%, - 
N * 1 2 | * : « Chan £4 EY 
N : _— . 2 , «a Y * : * 5 FE \ 
L WIR 3 A 18 i 6-4 + 


— nan 7 te K — — . 


VERBS, 


Preterperfe& Tenſe, 


Singular. Ailti, Thou haſt ſaid, 2. 
Plaral. Aiſtis, Te have ſaid, 2. 


The Imperative Mood, 
Ai, Say thou, 2. 


The Subjunctive Mood, 
Preſent Tenſe, 
Cam aias, When thou ſayeſt, 2. 
Cum aiat, M Ben he ſays, 3. 
Cum aiamus, ben we ſay. 1. 
Cum aiatis, ben ye ſay, 2. 
Cum aiant, When they ſay, 3. 
Participle of the Preſent Tenſe, Aiens, Saying. 
The reſt is wanting. 


n Singular. 


Tnquio, or Inquam, I ſay. 
The [Indicative Mood, 


Preſent Tenſe, | Preterimperfe& Tenſe, 
Inquio, or Inquam, T ſay, 1. 
Inquis, 2. 

Inquit, 3. 
Inquimus, 1. 
Inquitis, 2. 
Inquiunt, 3. 


Inquiebat, He did Jay, 3 3. 


— 
2 
— 
2 
Lol 
= 
Um 
— 
2 
2 
AQ, 


Plural. — 


2 They did ſay, 3 
Preterperfect Tenſe, Future F 


E Inquiſti, Thon haſt ſaid, 2. YL ©... 
ES A wa: Thos gal Jay; 2. 
8 VVV = n He ey ſay, 3 
5 21 5 Fe 
— E - - — - 
© $046 :6 >.<. 5 They ſhall ſay, 3. 


—_ — — — 


he 
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The Imperative Mood, 
Singular. Inque, vel Inquito, Say thou, 2. 
The Subjunctive Mood, 
Preſent Tenſe, | | ©» 
Singular. Cum inquiat, When he ſays, 3. 
Participle of the Preſent Tenſe, Inquiens, Saying. 
| The reſt is wanting. 


Forem, I ſhould be, 
The Subjunctive Mood, 


Preſent Tenſe, 


1 Forem, I ſhould be, 1. 
gy Fores, 2. 

S LForet, 3. 

_. {| Focemus, rx. 

&< Foretis, 2 

1 8 

a. (Forent, 3. 


The Infinitive Mood, 
Fore, To be hereafter, or To be about to be; the fame with 
Futurum eſſe. 


Auſim, I would dare. 
The Subjun&ive Mood, 


Preſent Tenſe, 


& {| Auſim, I world dare, 1. 
2.45 Auſis, 2. 

5 (Auſit, 3. 

= — 

A 


Auſint, 3. 


The reſt is wanting 


M Note, 
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Note, Aufim is for Audeam, according to ſome : but ac- 
cording to others, for Auſus fim; from Audeo. 


Faxim, I would have done. 


The Subjunctive Mood, 


Preterperfect Tenſe, 
Faxim, I would have done, 1. 
Faxis, 2. 
Faxit, 3. 


jr axitis, 2. 
Faxint, 3.- 


Future Tenſe, 
Faxo, I ſhall do, 1. 
Faxis, 2. 
Faxit, 3. 
Faxitis, 2. 
Faxint, 3. 


. | 


Plural. 


Singular. 
— cnn 


Plural. 


The reſt is wanting. 
Note, Faxim, and Faxo are for Fec*rim, and Fecero; from Facio. 


Salve! God fave thee ! 


Indic. Mood, Fut. Tenſe, Sing. Salvẽbis, Thou ſhalt be 
ſafe or well. Imperat. Mood, Sing. Salve, Salvẽto! God 
ſave thee! Plural. Salvẽte, Salvetote] God fave you / — Infin. 
Mood, Preſ. Tenſe, Salvẽre, To be ſafe, or well. 


Ave] Joy to thee! 


Imperat. Mood, Sing. Ave, Aveto! Joy to thee! Plural. 
Avẽte, Avetote ! Joy to you! - Infin, Mood, Preſ. Tenſe, 

Avire, To have joy, or to be happy. 
Cedo ! 
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Cedo ! Tell me, or Give me! 


Imperat. Mood, Sing. Cedo ! Do thou tell me, or give me! 
Plural. Cedite, Do you tell me, or give me! 


Qucſo, IJ pray you. 


Indicat. Pref. Tenſe, Sing. 2/0, I pray you; Plural. Q 
gu mus, We pray you. 


Odi, Capi, and Memini. F 


Theſe two Verbs Odi and Cæpi have only the Preterperfect 4 
Tenſe, and thoſe Tenſes that are form'd from it ; and there- * 
fore are call'd Preteritive Verbs : And of the ſame kind is 
Memini, only it has part of the Imperative Mood. 


Preter. Indicative, Preterplu. Indicative. 
Odi, I have hated, Odèram, I had hated. 
Preter. SubjunQive. 
\ Cum Oderim, Hhen I have bated. 
Preterplu. Subjunctive. | 
- Chm odiflem, When I had hated. 
Future SubjunQive. 
Cum odero, When T ſhall hate. 


Preter. Infinitive. 


Odifle, To have hated. 


Preter. Indicative. Preterpla. Indicative. | t ; 
Ccepi, I have begun. Cœpèram, I had begun. 1 


Preter. SubjunQive. 
Cum cœpèrim, When I have begun. 
Preterplu. Subjunctive. 
Cum cœpiſſem, When I bad begun. 


Future Subjunctive. ' ö 1 
Cum cœpèro, When I ſhall begin. | | — 
Preter. Infinitive. : 


Ccepiſle, To have begun. f 
| M 2 Preter | | 
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Preter. Indicative. Preterplu. Indicative. 
Memini, I have remember d. Memineram, I had remember'd. 


Preter. Subjunctive. 
Cùm meminerim, When I have remember d. 
Preterplu. SabjunQive. 
Cum meminiflem, When I had remember'd, 
Future Subjunctive. 
Cum meminetro, When I ſhall remember, 
Preter. Infinitive. 
Meminiſſe, To have remember d. 


Imper. Second Per. Singular. 
Memento, Remember thou. 


Second Perf. Plural. 
Mementõte, Remember ye. 


Dic, Duc, Fer, & Fac. 


The Imperative of Dico, I fay, is Dic, Say thou, not Dice, 
The Imperative of Duco, I lead, is Duc, Lead thou, not Duce. 
The Imperative of Fero, I carry, is Fer, Carry thou, not Fere. 
The Imperative of Facio, I do, is Fac, Do thou, not Face. 
The Letter e in theſe Verbs is taken away by the Figure 
Apocope, (as the Grammarians call it,) which fignifies the 
cutting off of a letter or ſyllable from the end of a word. 


Of Verb IMPERSONAL. 


Other Defective Verbs there are, which for the moſt part 
are uſed only in the Third Perſon Singular. They have the 
ſign It before them in Engliſb; as Paniter, It repents „ Pla- 
cet, It pleaſes; Delectat, It delights; Pluit, It rains. Theſe 
Verbs are call'd Imperſonals. 


A 
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A Verb Tmper/ſonal is therefore ſo call'd, not becauſe it 
has no Perſon ; but becauſe it for the moſt part wants the 
Firſt and Second Perſons. So that it ſeems to receive its 
name rather from the want of that variety of Perſons, which 
other Verbs have, than from its having no Perſon at all. 

But tho' this ſort of Verbs are generally uſed only in the 
Third Perſon, yet may they be apply'd to any other Perſon 
by putting the fon of the Perſon after them in the Caſe the 
govern. Thus you don't fay, Ego Penito, I __— 1 
Pænites, Thou repenteſt ; but you may ſay the ſame thing 
by putting the Pronoun in the Accuſative Caſe after the 
Verb; as Pænitet Me, It repents Me; Pænitet Te, It repents 
Thee. And ſo of the other Perſons. 

Imperſonals have both the Active and the Paſſive Form; 
as Delectat, It delights; Pugnãtur, it is fought. 

The Imperſonals That come from Neuters are generally 
of the Paſſive Form; as Curritur, It is run; Statur, It is 
ſtood. Theſe, as well as thoſe deriv'd from Actives, if they 
have no Perſon after them, are frequently render'd in Engli/þ 
by the Third Perſon Plural; as Curritur, They run; Statur, 
They ſtand; Clamatur, They cry out. But if they have a 
Perſon after them, they are render'd by that Perſon; as 
Pugnatur d me, It is fought by me, or I fight; Pugnatur 


a te, It is fought by Thee, or Thou fighteſt : And fo of the 


other Perſons. 


Imperſonals of the Active Form are Conjugated as follows: 


Preſ. Tenſe, 
Indicative Mood, Delectat, It delights ; 
Preterimp. Tenſe, 
Delectabat, 1z did delight ; 
Preterp. Tenſe, 
Dele&avit, It has delighted; 
Preterplu. Tenſe, 
Delectavèrat, It had delighted; 
Fut. Tenſe, 
Delectabit, Ir ſhall delight. 


Obſerve 
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Obſerve here, That Imperſonals have no Impera- 
tive Mood; and that the Subjunctive Mood is uſed 
inſtead of it; as Delectet Te, Let it delight thee ; 
or, Do thou delight. 


; Preſent Tenſe, 
Subjunctive Mood, Cum deleQer, When it delights ; 


Preterimp. Tenſe, 


Cum deleQtaret, When it did delight ; 


Preterp. Tenſe, 

Cum delectavèrit, When it has delighted ; 
Preterplu. Tenſe, 

Cum delectaviſſet; When it had delighted ; 


Fature Tenſe, | 


Cum deleQaverit, When it ſhall delight. 


Pref. Tenſe, 
Infiniti ve Mood, DeleQare, To delight ; 


Preterp. Tenſe, 
DeleQaviſle, To have delighted. 


| : Preſ. Tenſe, Preterimp. Tenſe, 
Indicative Mood, Panitet, It repents; Peœnitẽbat; 
Preterp. T. Preterplu. T. Future T. 
Peoenituit; Panituerat ; Panitebir. - 
| | Preſent Tenſe, Preterimp. Tenſe, 
Subjunctive Mood, Cum ponittat ; Cum pceniteret ; 
Preterp. Tenſe, Preterplu. "Tenſe, Future Tenſe, 


Cùm pcanituerit ; Cum penituiſſet ; Cùm pœnitusxit. 
Preſent T. Preterp. ; SIP | 
Infinitive Mood, Pœnitẽre; Panituille, 


Preſ. T. Preterimp. T. 
Indicative Mood, Oportet, It beboves; Oportebar ; 


Preterp. I. Preterplu. T. Future T. | 
Oportuit; Oportuerat ; Oportebit, 


Sub- 


Preſent Tenſe, Preterlmp. Tenſe, 
Subjunctive Mood, Cum oporteat; Cum oportẽret; 
Preterp. Tenſe, Preterplu. Tenſe, Future Tenſe, 
Cum oportuerit; Cum oportuĩſſet; Cum oportuerit. 
Prei. T. Preterp. T. 
Infiniti ve Mood, Oportere z Oportuĩſſe. 


a Pref. T. Preterimp. T. 
| Indicative Mood, Accidit, It happens; Accidebat ; 
Preterp. T. Preterplu. T. Fut. T. 
Accidit; Acciderat ; Accidet. 


Preſent Tenſe, Preterimp. Tenſe, 
Subunctive Mood, Cum accidat; Cum accideret ; 
Preterp. Tenſe, Preterplu. Tenſe, Future Tenſe, 


Cum acciderit; Cum accidiflet; Cum acciderit ; 
Preſ. T. Preterp. . 
Tnfinitive Mood, Accidere; Accidiſſe. 


Pref. Tenſe, Preterimp. T. 
Indicative Mood, Expèdit, It is expedient; Expediẽbat; 
Preterp. T. Preterplu. T. Future T. 
Expedivit; Expediverat; Expedier. 
| Preſent Tenſe, Preterimp. Tenſe, 
Subjunfive Mood, Cum expediat; Cum expediret ; 
Preter. Tenſe, Preterplu. Tenſe, Future Tenſe, 
Cum expediverit; Cum expediviſſet; Cum expediverit, 
Preſent T. Preterp. T. 
Infinitive Mood, Expedire ; Expediviſſe. 


Imperſonals of the Paſſive Form are Conjugated after this 
manner ; 
Preſent Tenſe, 
Indicative Mood, Pugnãtur, It is fought ; 
Preterimp. Tenſe, | 
Pugnabatur, It was fought ; 
Preterperfe& Tenſe, | 
Pugnatum eſt vel fuit, It has been fought ; 
Preterpluperfec Tenſe, 
Pugnatum erat vel fuerat, It had been fought ; 
Future Tenſe, 


Pugnabitur, It ſhall be fought. | Sub- 
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Preſent Tenſe, 
Subjunctive Mood, Cum pugnẽtur, When it is fought ; 
Preterimp. Tenſe, 
Cum pugnaretur, When it was fought ; 
Preterp. Tenſe, ae 
Cum pugnatum fit vel fuerit, When it has been fought ; | 
Preterpluperfe& Tenſe, 
Cum pugnatum eſſet vel fuĩſſet, I ben it had been fought ; 
Future Tenſe, 


Cum pugnatum erit vel fuErit, When it ſhall be fought. 


Preſent Tenſe, 
Inſinitive Mood, Pugnari, To be fought ; 
Preterperfe& Tenſe, 
Pugnatum eſſe vel vel fuiſle, To have or had been fought ; 
| Future Tenſe, 


Pugnatum iri, To be about to be fought. 


Pref. Tenſ® Preterimp. T. 
Indicative Mood, Studẽtur, It is ſtudied; Studebãtur; 
Preterp. T. Preterpluperfect Tenſe, Fut. F. 
Studitum eſt vel fuit; Studitum erat vel fuërat; Studebitur. 
Preſent Tenſe, Preterimp. Tenſe, 
Subjunctiue Mood, Cum ſtudeãtur; Cum ſtuderẽtur; 
Preterperfect Tenſe, Preterpluperfe&t Tenſe, 
Cum ſtuditum fir vel fucric; Cum ſtuditum eſſet vel fuĩſſet; 
Future Tenſe, 5 
Cum ſtuditum erit vel fuèrit. | 1 
Preſ. T. Preterperfect Tenſe, : 
Tnfinitive Mood, Studeri; Studitum eſſe vel fuiſle ; 
Future Tenſe, 
Studitum iri. 


F Some Imperſonals have a Preterperfeft Tenſe both of the 
11 Active and Paſive Ending: Thus from Libet, It contents, or 
23 pleaſes, come both Libuit and Libitum eſt : from Puget, It 
4 bl | | ſhames, come Pudiit and Puditum eft : from Piget, It grieves, 
= l come Piguit and Pigitum eſt : from Jadet, It wearies, or is | 
1 irkſome, come Tedirt and Pertæ ſum eſt. 
4 | | EY” Some. . | 
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Sometimes an Imperſonal is uſed Perſonally ; as Tu mihi ſola 
places, You alone pleaſe me: Nulli nocto, I hurt no body: 
Eſpecially in the Plural Number; as Multa accidunt, Many 
things happen: Que adslent, Which things are uſual : Par- 


vum parva decent, Little things become a little JEW. 


The Verb Eft put with the Gerund in dum of other Verbs is 


uſed Imperſonally; as Legendum eſt, It muſt be read; Loquen- 
dum e, It muſt be ſpoken. 


- 


Of PARTICIPLES. 


A PARTICIPLE is fo call'd, becauſe it partakes of a 
Noun and a Verb, having Genders and Caſes from the Noun, 
Time and Signification from the Verb, and Number from 
both. Thus Amans is of the Gender Common to Three, and 
in the Nominative Caſe; and this it has from the Noun : It 
is of the Preſent Tenſe, and fignifies Loving ; and this it has 
from the Verb: It is of the Singular Number; and this it has 
both from the Noun and the Verb. 

The Participle has three Tenſes, the Preſent Tenſe, the 
Preterperfett Tenſe, and the Future Tenſe. 

The Participle of the Preſent Tenſe ends in ns; as Amans, 
Loving ; Legens, Reading. 

The Participle of the Preterperfee? Tenſe ends in tus, ſus, 
xus; as Amatus, Loved; Viſus, Seen; Nexus, Knit or Tied. 

The Participle of the Future Tenſe ends in rus, and dus ; 
as Amatiirus, About to Love; Amandus, To be Loved: 'The 


firſt is commonly call'd the Future in 74s, the other, the Fu- 
ture in ds. | 


Active Verbs have two Participles, one of the. Preſerit 


Tenſe ; as Amans, Loving; and the other of the Future in 


rus; as Amatirus, About to love. 


Paſſive Verbs have likewiſe two Participles, one of the 


Preterperfect Tenſe ; as Amatus, Loved; and the other of the 
Future in dus; as Amandus, To be loved, 
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Of Neuter Verbs, ſome have two Participles; as Sedens, 
Sitting; Seſurus, About to fit: Some three; as Carens, Want- 
ing; Cariturus, About to want; Carendus, To be wanted: 
And ſome four; as Cænans, Supping ; Cænatus, Having ſup- 
ped; Cænaturus, About to ſup; Cænandus, To be ſupped 
upon, or eaten for ſupper. 

Deponent and Common Verbs have generally four Partici- 
ples; as Loquens, Speaking; Locitus, Having ſpoken ; Locu- 
tirus, About to ſpeak ; Loquendus, To be ſpoken : Dignans, 
Vouchſafing; Dignãtus, Having vouchſafed; Drgnatirus, 
About to vouchſafe; Dignandus, To be vouchſafed. 

The Participle of the Preter perfect Tenſe in ſome Deponent 
Verbs has both an Active and a Paſſive ſignification; as Te- 
ſtatus, Having teſtified, or Being teſtified. 

Some words ſeem to be Participles, which are not ſuch ; 
as Twnicatus, Coated, from Tunica, a Coat; Larvatus, Mask- 
ed, from Larva, a Mask. Theſe are not Participles, becauſe 
they come from Nouns, and not from Verbs. And ſo Ele- 
gans, Neat, and Profuſus, Prodigal, are not Participles, tho' they 
appear to be ſuch ; becauſe they do not ſignify Time. 

There are ſome other words, which approach very near the 
nature of Participles; and thoſe are a fort of Adjective Nouns 
ending in UNDUS, ſuch as Errabundus, Given to wander 
Ludibundus, Given to play ; Populabundus, Given to plunder. 
Their ſignification is much the ſame with that of the Partici- 
ple of the Preſent Tenſe ; only they ſignify an abundance, or 
great deal of an action; as you ſee in the Engliſb of the ex- 
amples. | 

Participles of the Preſent Tenſe are Declin'd in the Third 
Declenſion, or like Fælix; thus, 


Nom. Amans, Loving. "Nom. Amantes, et Amantia. 
Gen. Amantis. Gen. Amantium. 

Dat. Amanti. Dat. Amantibus, 

Acc. Amantem, et Amans. Acc. Amantes, et Amantia. 
Voc. © Amans. Voc. © Amantes, et Amantia. 


_ id. 


Singulariter, 
Pluraliter, 


LAbl. ab Amante vel Amanti. Abl. ab Amantibus. 
Participles 


. WL —. 
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| | Participles of. the other Tenſes are Declin'd in the Firſt and 
Second Decleaſions, or like Bonus; thus, 


Singulariter, 


Nom. Amitus, Amita, Amäãtum. 

£ Gen. Amati, Amatæ, Amati. 

| ; Dat. Amato, Amatæ, Amato. 

| Acc. Amatum, Amatam, Amatum. 
Voc. Amate, Amata, Amatum. 
Abl. Amato, Amata, Amato. 


Pluraliter, 


Nom. Amati, Amatæ, Amata. 
Gen. Amatorum, Amatarum, Amatorum. 


- Dat. Amartis. 
Acc. Amatos, Amatas, Amata. 


| Voc. Amati, Amatæ, Amata. 
5 | Abl. Amatis. 


And ſo Amatarus, Amatira, Amatirum ; and, Amandus, 
Amanda, Amandum; and ſo on. 


| Some Participles have likewiſe their Degrees of Compari- 
= ſon, as Adjectives have; as, 


Loving, More loving, Moſt loving. 

Amans, Amantior, Amantiſſimus. 

Learned, More learned, Moſt learned. 
Fe Doctus, | Doctior, Doctiſſimus. 
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Of ADVERBS. 


W E have now gone thro' the Four Declinable Parts of 
Speech, the Noun, Pronoun, Verb, and Participle : There re- 
main the Four Undeclinable, which are, the Adverb, Conjunc- 
tion, Prepofition, and Interjection. 

An ADVERB, according to ſome, is ſo call'd from a p, 
to, and VERBUM, the Verb; becauſe it is join'd to the Verb 
to expreſs ſome circumſtance, quality, or manner of its ſigni- 
fication. Thus in this expreſſion, Equus currit velociter, The 
horſe runs ſwiftly, currit is the Verb, and fignifies running; 
Velociter is the Adverb, and tells you how the horſe runs, to 
wit, ly. | 

But not only Verbs, but Adjectives, Pronouns, and Partici- 

ples too, have Adverbs join'd to them to ſhew the manner of 
their ſignification; as Maxime pius, Moſt godly ; Plan? no- 
fter, Plainly ours; Valdè doctus, Very learned. Nay, Adverbs 
themſelves have frequently their Adverbs added to them; as 
Valde doctè, Very learnedly. So that Verbum perhaps, when 
22 to Adverb, may ſignify not only Verb, but Word in 
general. 
N The Deſign of Adverbs ſeems to have been to expreſs that 
briefly in one word, which muſt otherwiſe have required two 
or more; as Sapienter, Wiſely, for Cum ſapientid, With wiſ- 
dom. Hic, Here, for In hoc loco, In this place; Semper, Al- 
ways, for In omni tempore, At all times; and ſo of the reſt. 

Adverbs are either Primitive; as Jam, Now; Ita, So; 
Cras, To-morrow; Heri, Yeſterday : or Derivative; as Doc- 
te, Learnedly, from Doctus Learned: Feliciter, Happily, from 
Felix, Happy ; Privatim, Privately, from Privatus, Private. 
2 Derivatives in Engliſh generally end in ly ; as in the in- 

ces. 
Acdvuerbs are likewiſe on, and Compound: Simple ; as 
Prudenter, Prudently; Juſtè, Juſtly: Compound; as Impru- 
deuter, Imprudently; Injuſte, Unjuſtly. And ſome of them 
| are 
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are Decompound, or Compounded over again; as Nudiuſtertiùs, 
The day before yeſterday, from Nunc, now; dies, a day; and 
tertius, third. 

Some Adverbs are Compar d, as Adjectives and Participles 
are; as Doctèe, Learnedly; Doctius, More learnedly; Doctiſ- 


fime, Moſt learnedly : Fortiter, Valiantly; Fortiùs, More va- 


liantly; Fortiſſimè, Moſt valiantly: Bene, Well; Melins, 
Better; Optime, Very well: Sepe, Often; Sæpiùs, More 
often; Sæpiſimè, Moſt often. | 

Adjectives of the Neuter Gender ſometimes become Ad- 
verbs; as Recens, Newly, for Recenter; Torvim, Sternly, 


for Torve. 


Adverbs are divided into different Claſſes, according to their 
different Significations. For of Adverbs, 
Some are of Time; as Nunc, Now; Hodie, To-day ; Tunc, 


Then; Cras, To-morrow ; Heri, Yeſterday; Nuper, Lately ; 


Mox, Immediately, &c. 

Some are of Place; as Hic, Here; 1/hic, There; Ubique, 
Every where: Foris, Without; Intus, Within; Alicubi, 
Some where; Nuſquam, No where, &c. 

Some are of Order; as Inde, Then; Deinde, Thereafter ; 
Dehinc, Henceforth; Porro, Moreover; Primò, Firſt ; Se- 
cundo, Secondly, Sc. | 

Some are of Quantity; as Valde, Very much; Maxime, 
Very greatly; Nimis, Too much; Parum, Little; Paululim, 
Very little, &c. | 5 

Some are of Quality; as Bene, Well; Male, III; Fortiter, 


Bravely; Pulchre, Fairly; Honeſtè, Honeſtly, &c. 


And many other Sorts there are, the Uſe and Signification 
of which you will learn by reading Latin Authors. 


Of CONJUNCTIONS. 


A CONJUNCTION is a part of Speech, that joins 
words and ſentences together. Thus in this expreſſion, Ego, 
et frater meus equitamus, I, and my brother ride, et, and, is 
a Conjunction, and joins ego and frater, N 

O 
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Of Conjunctions, ſome are Primitive; as Ut, That; ſome 
Derivative; as Quòd, That, from the Pronoun Quod: Some 
Simple; as Et, And; Si, If; ſome Compound; as Etſi, Al- 
though, from Et and Si; ſome Decompound; as Verumenim- 
vero, from verum, and enim, and verò. 

If a Conjundion is to be put the firſt word in a ſentence, 
it is called Prepofitive; of which ſort are Nam, For; Quare, 
Wherefore, Sc. If it is to be put afzer the firſt Word, it is 
called Poſipoſiti ve; of which ſort are Quidem, Indeed; Quo- 
que, Alſo, &c. If it may be put either iu, or after the firſt, it 
is called Common; of which ſort are Equidem, Truly; Ergo, 
Therefore, &c. 

The three Particles Qye, Ne, and Ve, are called Inſepara- 
ble Conjunctions; becauſe they never ſtand alone, but are al- 

ways ſubjoin'd to ſome word. 
Conjunctions are divided into different Claſſes, according to 
their different Significations. For of Conjunctions, 

Some are Copulative, as Et, Ac, Atque, AND; Item, 
Duogue, ALSO; Nec, Neque, NEITHER, @c. 

Some are Digjunctive; as Aut, Ve, Vel, Seu, OR, &c. 

Some are Cauſal; as Nam, Namgue, Enim, FOR; Quia, 
Duippe, Ruomtam, BECAUSE, &c. 

And many other Sorts there are, the uſe and ſignification of 
which you will learn by reading Latin Authors. 


Of PREPOSITIONS. 


APRE POSITION is ſo called, becauſe it is commonly 
put before Words; as Ad patrem, To the Father; Indoctus, Unlear- 
ned: Where Ad and In are Prepoſitions; Ad by way of Appoſi- 
tion, as the Grammarians call it; and In by way of Compoſition. 

Prepoſitions are uſually divided into different Claſſes, accord- 
ing to the different Caſes they are put with. For of Prepo- 
ſitions, | | 
8 Some are put with an Accuſative Caſe; as Ad, To; Apud, 
At; Ante, Before; Cis, Citra, On this Side; Circa, yn 

About ; 
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About; Extra, Without; Intra, Within : and many others, x 
as you will find in your reading, 5 
Some are put with an Ablative Caſe; as A, Ab, Abs, From; 
Abſque, without; Cum, with; Coram, Before; Pro, For; 
De, E, Ex, Of, or Concerning: and ſeveral others, as you 
will find in your reading. ; 
Some are put both with an Accuſative and an Ablative 
Caſe : Thus you ſay both ; 


IN urbem, Into the city, and, IN arbe, In the city. 

SUB zoctem, Juſt before night, and, 8 UB judice, Before the judge. 
SUPER lapidem, Upon a (tone, and, SUP ER fronde, Upon a leaf. 
SUBTER rerram, Under the earth,and,SUBTER aguis, Under the waters. 


Tenus, Up to, or As far as, is put both with a Genitive and 
an Ablative Caſe; Thus you ſay both Crurum tenus, and Cru- 
ribus tenus, Up to the ſhanks. | 

Sometimes a Prepoſition, contrary to the Signification of the 
word, is put after its Caſe; As Quibuſcum, With whom: 
Londinum versus, Towards London: Tauro tenus, As far as 
Taurus. 

A Prepoſition without a Caſe becomes an Adverb. Thus in 
theſe words, Qui ante non cavebit, poſt dolebit, He that does 
not take care beforehand, ſhall be ſorry afterward, ante, be- 
fore, and poſt, afterwards, are Adverbs. | 

The fame word may be both a Prepoſition and an Adverb. 
Thus Cum, With, is a Prepoſition; and Cam, When, is an 
Adverb. 7 

There are certain ſyllables that are call'd Inſeparable Prepo- 

fitions, becauſe they are always found in compound words, and 
never ſingly: Of which ſort is am in ambio, To ſurround ; 
and di in divello, To draw aſunder; and the like, 


of 
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Of INTERJECTIONS. 


ANINTERJECTION is a word thrown into diſcourſe 
to expreſs ſome ſudden Paſſion of the mind. Of Interjections 
therefore, ſome are | 


Of Toy; as Evax, Io Hey brave boys! 

Of Grief; as Ab, Hei, Heu, Eheu ! Ah, Alas, Wo is me! 
Of Wonder ; as Pape ! O ſtrange! Yah ! Hah! 

Of Praiſe ; as Euge ! Well done ! 

Of Laughing ; as Hah, Ha, He! 


And many others there are to expreſs the other Paſſions of 
the mind, as you will find by reading Latin Authors. 

Sometimes a Noun is us'd as an Interjection; as Malum ! 
With a miſchief! Infandum! O horrible! Miſerum! O 
wretched! Nefas! O villany! And ſometimes you have a 
Verb uſed the ſame way; as Amabo te ! I prithee! 


The End of the Eigbt Parts of Speech. 
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Of STNTAX. 


0 


them; the doing of which is calld SYNTAX, or 
Conſtruction. WT 

Syntax has two Parts, Concord and Government. 

Concord is when one word agrees with another, 

Government is when a word governs a certain Caſe. 

There are THREE Concords: The Firſt Concord is be- 
tween the Nomzinative Caſe and the Verb: The Second is be- 
tween the Subſtantive and the Adjefive : The Third between 


the Antecedent and the Relative, 
The Firſt Concord, between the Nomimative Caſe 
and the Verb. 


THE VERB AGREES WITH ITS NOM. 


NATIVE CASE IN NUMBER, AND PERSON; 


that is, if, for inſtance, the Nominative Caſe be of the Singu- 
lar Number, the Verb will be of the Singular Number: if the 
Nominative Caſe be of the Plural Number, the Verb will be of 
the Plural Number: And ſo if the Nominative Caſe be of the 


Firſt Perſon, the Verb will be of the Firſt Perſon; if the Nomi- 


native Caſe be of the Second Perſon, the Verb will be of the 
Second Perſon; and ſo on. For Verbs have different Num- 
bers and Perſons, on purpoſe to ſuit and agreg with the different 
Perſons and Numbers of i 

pears before, where the Numbers and Perſons in Verbs are ex- 


plained. 
F Thus in this expreſſion, Ego /cribo, I write, the Verb Scribo 
is of the Singular Number, and of the Firſt Perſon, and 


agrees with the Nominative Ego, which is of the Singular 
Number, and of the Firſt Perſon. 
; We TED And 


ROM conſidering words fingly and by themſelves, we 
proceed to join them together, and to make ſentences of 


the Perſons and Things ſpoken,as ap- 


ite, 
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And ſo in this expreſſion, Tu equifas, Thou rideſt, the 
Verb Equitas is of the Singular Number, and of the Second 
Perſon, and agrees with the Nominative Tu, which is of the 
Singular Number, and of the Second Perſon. 

And ſo in this expreſſion, Georgius ludit, George plays, the 
Verb Ludit is of the Singular Number, and of the Third Per- 
ſon, and agrees with the Nominative Georgius, which is of 
the Singular Number, and of the Third Perſon. 

So likewiſe in this expreſſion, Nos exclamamus, We cry out, 
or Hollow, the Verb Exclamamus is of the Plural Number, 
and of the Firſt Perſon, and agrees with the Nominative Nos, 
which is of the Plural Number, and of the Firſt Perſon. And 
the ſame. Agreement there is between the Verb and the Nomi- 
native Caſe in the other Perſons Plural. Neither is it any de- 
parture from this Rule to ſay, Ego Callopius recenſui, I Callo- 
pius have taken an account. For tho' Callopius here ſeems to 
be of the Third Perſon, and ſo not to be rightly join'd, accor- 
ding to this Rule, to the Verb recenſui, which is of the Firſt; 
yet it is really of the Fir/t: for a Noun is always of the ſame 
Perſon as the Pronoun or Verb, to which it is join'd. * 

When Several Nominative Caſes are join'd together by Con- 
junctions Copulative, (that is, when ſeveral different things 
are ſpoken of at once, ) they have commonly a Yerb Plural 
after them; as Mater, et Pater, et Avus amant te, Thy Mo- 
ther, and Father, and Grand-Father love thee. For, Mater, 
and Pater, and Avus make up more than one, and ſo are 
Plural, as well as Illi, They; and therefore will have the ſame 
ſort of Verb as Illi would have; namely, one of the Third 
Perſon Plural. And the fame Conſtruction will hold, if one 
or more of the Singulars be put in the Ablative with the Pre- 
poſition cum, with; as Mater cum Patre & Avo amant te, 
Thy Mother with thy Father and Grand-father love thee. 

But if a Verb S:zgular follows ſeueral Nominatives, it muſt 
be apply'd to each of them apart. You had an inſtance of 
this the other day in your Tully, Ejus pietas ac dignitas poſtula- 
bat, Her Piety and Dignity did require; that is, Her Piety did 
require, and her Dignity did require. It 
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If the Nominatives be of different Perſons, the Verb Plural 
will agree with the Firſt Perſon, rather than with the Second, 
and with the Second, rather than with the Third. As Ego e- 
TY canimus, J and You ſing: Where the Verb Canimus is of 
the Plural Number, becauſe it follows the two Nominatives, 
Ego and Tu; and it is of the Firſt Perſon, becauſe Ega, one of 
the Nominatives, is of the Firſt Perſon. And ſo in this Sen- 
tence, Tu et Frater belle convenitis, Vou and your Brother 
agree well together, the Verb convenitis is of the Second Perſon 
Plural, becauſe Ju, one of the Nominatives, is of the Second 
Perſon. And becauſe of this preference of Perſons in point 


of their Agreement with the Verb, it is uſually ſaid by Gram- 


marians, that the Firſt Perſon is more worthy than the Second, 
and the Second more worthy than the Third. Tho' Inſtances 
there are, where this preference is neglected, and where the Verb 
agrees with the zearer Nominative, tho' not of the worthier 
Perſon; as Ego & Cicero meus flagitabit, I, and my (Son) Ci- 
cero will defire: Where fagitabit agrees with Cicero, the nearer 
Nominative, and not with Ego, tho' of the worthier Perſon. 

Sometimes the Infſinitive Mood ſupplies the place of the No- 
minative Caſe ; as Mentiri non eſi meum, To lie is not mine, 
(or not my cuſtom, or manner): Where the Infinitive Mentiri 
ſerves as the Nominative Caſe to the Verb Fe. 

Sometimes a whole Sentence ſupplies the place of the Nomi 
native Caſe ; as Ingenuas didiciſſe fideliter artes, Emollit mores, 
To have learned the liberal arts faithfully, civilizes the man- 
ners: Where Ingenuas didiciſſe fideliter artes is the Nomina- 
tive Caſe to the Verb Emollit. 55 

Sometimes an Adverb with a Genitive ſupplies the place of 
the Nominative Caſe ; as Partim virorum ceciderunt in bello, 
Part of the men fell in War; that is, the men in parc. 

When a Verb comes between Two Nominative Caſes, 
whereof one 1s Singular, the other Plural, it may agree with 
either of them. Thus you may ſay either Pectus fit robora, 
or, Pectus fiunt robora, Her breaſt is made oak. 
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Verbs Subſtantive, and ſome others, (of which more here- 
after) have a Nominative Caſe both before and after them ; as 
Ego ſum Grammaticus, I am a Grammarian. 

A Nominative Singular, if it fignifies a multitude or com- 
pany, may have a Verb Plural; as Pars abiere, Part are gone 
away; that is, ſeveral, part of a greater number. 

Verbs of the Firſt and Second Perſons ſeldom have their 
Nominatives expreſs'd, unleſs it be either by way of Diftinc- 
tion; as Ego ſcribo, Tu dormis, I write, You ſleep; or elſe 
by way of Empbaſis, or Streſs; as Cantando Tu illum? You 
beat him at Singing? You, ſuch a ſorry Songſter as Du? And 
the ſame may be ſaid of ſome Verbs of the Third Perſon, ſuch 
as Fertur, It is reported; Dicunt, They ſay: In the firſt caſe 
you have res, thing, underſtood; in the ſecond, homrnes, men. 

Verbs Imperſonal have no Nominative Caſe expreſs'd; as 
Decet, It becomes: But then they have wo one underſtood; 
as in the inſtance mentioned you are to underſtand Hoc, this, 
or Hæc res, this thing; ſo that it is in expreſs terms, Hoc de- 
cet, This becomes; or Hæc res decet, This thing becomes: 
and ſo in others. And you may here obſerve in general, that 
there is no Verb but what has a Nominative Caſe either ex- 
preſſed, or underſtood, oP, FEY 

The way to find out the Nominative Caſe, after you have 
got the Verb, is to ask the queſtion WHO? or WHAT? 
As in this ſentence, Cicero ſervavit rempublicam, Cicero pre- 
ſerv d the ſtate, when you have got the Verb ſervavit, and 
found that the Engliſh of it is, preſerv'd, ask WH O preſer- 
v'd? And the Anſwer will be Cicero, which is the Nomina- 
tive Caſe. And ſo in this, Labor omnia vincit, Labour over- 
comes all things, when you have got the Verb vincit, and 
found that the Engliſh of it is, Overcomes, ask, WHAT 
overcomes ? And the Anſwer will be Labor, which is the No- 
minative Caſe. di eng an hor a | 
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The Second Concord, between the Subſtantive and 
the Adjective. 


THE ADJECTIVE AGREES WITH ITS 
SUBSTANTIVE IN GENDER, NUMBER, 
AND CASE; that is, if, for inſtance, the Subſtantive be 
of the the Maſculine Gender, the Adjective will be of the 
Maſculine Gender; if the Subſtantive be of the Singular 
Number, the Adjective will be of the Singular Number; if 
the Subſtantive be of the Nominative Caſe, the Adjectiue will 


be of the Nominative Caſe. . Thus in theſe words, Vir Bonus, 


A Good Man, Bonus is an Adjective of the Maſculine Gender, 
of the Singular Number, and of the Nominative Caſe, and 
agrees with the Subſtantive Vir, which is of the Maſculine 
Gender, of the Singular Number, and of the Nominative 
Caſe." 54:1 aum 

-So in theſe words, Fæmina Pulchra, a Fair Woman, Pul- 
chra is an Adje@ive of the Feminine Gender, of the Singular 
Number, and of the Nominative Caſe, and agrees with the 
Subſtantive Fæmina, which is of the Feminine Gender, of 
the Singular Number, and of the Nominative Caſe. 

And ſo in theſe words, Pomum Dulce, A Sweet Apple, Dulce 
is an Adjective of the Neuter Gender, of the Singular Num- 
ber, and of the Nominative Caſe, and agrees with the Sub- 
ſtantive Pomum, which is of the Neuter Gender, of the Sin- 

lar Number, and of the Nominative Caſe. And ſo it is in 
the Plural Number, and in the other Caſes. 

And the ſame Agreement there is between the Pronoun and 
the Subſtantive ; as Tuus Liber, Thy Book: Mea Manus, My 
Hand; as likewiſe between the Participle and the Subſtantive; 
as Homo Armatus, A Man Armed: Ager Colendus, A Field 


| to be till'd. In which caſe the Pronoun and the Participle are 


look'd upon as Adjefives. 
And tho' a Verb ſhould come between the Subſtantive and 
the Adjective, it would not hinder their Agreement; as Nemo 
| FJaltat 
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ſaltat ſobrius, No body dances ſober: Da mihi videri juſto, 


Grant I ſeem juſt. | 
When Several Subſtantives are join'd together by a Conjunc- 
tion Copulative, they will have an Adjective Plural; as Demo/- 


 thenes et Cicero, fuerunt eloquentes, Demoſthenes and Cicero 


were eloquent: Where the Adjective Eloquentes, is of the 
Plural Number, ſpoken. of the two Subſtantives Demo/thenes 
and Cicero. oy Ge | | 

If theſe Subſtantives be of different Genders, the Adjective 
Plural will agree with the Maſculine, rather than with the 
Feminine, and with the Feminine, rather than with the 
Neuter; as Rex et Regina Beati, The King and Queen are 
Bleſſed : Where Beatz is of the Plural Number, becauſe it is 
ſpoken of the two Subſtantives, Rex and Regina ; and it is of 
the Maſculine Gender, becauſe Rex, one of the Subſtantives, 
is of the Maſculine Gender. And hence the Maſculine is ſaid 
to be more worthy, than the Feminine, and the Feminine more 
worthy than the Neuter : And ſo a Subſtantive put in Appoſi- 
tion (which will be explain'd hereafter) with other Subſtan- 
tives of different Genders, will have reſpect to the more wor- 
thy Gender, and be it ſelf of the ſame; as Cæſar, Ptolomeus, 
et Cleopatra reges, Cæſar, Ptolomy, and Cleopatra, Kings. 

In things. without life the Neuter Gender is prefer d; as 
Arcus et Calami ſunt Bona, The Bow and Arrows are Good: 
Where tho' both the Subſtantives are Maſculine, yet you have 
Bona in the Neuter Gender, and not Boni in the Maſculine, 
becauſe Arcus and Calami are things without fe 

Sometimes a whole Sentence ſupplies the place of the Sub- 
ſtantive ; as Audito Regem Vindeſorium proſficiſci, It being heard 
that the King was going to Windſor : Where Regem Vindeſorium 
proficiſer ſtands for the Subſtantive to Audito. 85 

Sometimes the Agreement between the Subſtantive and the 
Adjective is grounded on the Senſe, and not on the Words; as 
Duo millia crucibus aſſixi, Two thouſand crucified ; that is, Ho- 
mines, Men, to the number of two Thouſand : Ie /celus, for 


Sceleſtus, That knave. Of which kind likewiſe is the follow- 
ing Rule : A 
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A Subſtantive Singular, if it ſignifies a multitude or com- 

pany, may have an Adjective Plural; as Caterva lacrymantes, 
A company weeping ; that is, Homines plurimi, A great many 
men. 
When an AdjeQive comes between Two Subſtantives of di- 
ferent Numbers and Genders, it may agree with either of 
them. Thus you may ſay either Gens appellanda Veneti, or 
Gens appellandi Veneti, The Nation to be call'd Veneti. 

An Adjective in the Neuter Gender often becomes a Sub- 
ſtantive : Thus in this ſentence, Triſte lupus ſtabulis, A wolf 
is a fad thing to folds, the Adjective Triſte is put Subtantive- | 
ly. In which caſe, the Grammarians tell you, that the 1 
word negotium, thing, or matter, is underſtood. ; 

Sometimes the Subſtantive is underſtood for brevity's ſake; 
as Tertiand laborare, To be ſick of a Tertian; for Tertiand 
Febre, A fertian Ague: Sometimes its pac is ſupply'd by a- 1 
nother Adjective; as Fallax Serenum, The deceittul Bright; 
for Serenitas, Brightneſs : And ſometimes it ſelf ſupplies the 4 
place of another Adjective ; as Populum late Regem, A People 
Governour far and near; for Regnantem, Governing. 

The way to find out the Subſtantive, after you have got the 
Adjective, is to ask the queſtion WHO? or WHAT? As 
in this ſentence, Bonus puer amat prœceptorem, A good boy 
loves his maſter, when you have got the Adjective bonus, and 
found that the Engliſh of it is, good, ask, WHO is good? 
And the anſwer will be, puer, boy, which is the Subſtantive. 
And the ſame may be ſaid of WHAT, where that is proper 
to be uſed. | 


The Third Concord, between the Antecedent and 
the Relative. 


THE RELATIVE AGREES WITH ITS AN- 
TECEDENT IN GENDER, NUMBER, AND 
PERSON. Thus in this expreſſion, Vir ſapit, qui pauca 

loquitur, He is a wiſe man who ſpeaks little, Qi is the Rela- 
tive, of the Maſculine Gender, of the the ſingular Number, 
and 


and of the Third Perſon, and agrees with the Antecedent Vir, 

which is of the Maſculine Gender, of the Singular Number, 

| Ba” and of the Third Perſon. You may note here, for the better 
| underſtanding of this Rule, that the Perſon of the Relative is 
always the ſame with that of the Arntecedent ; as Ego qui doceo, 

I who teach: Ty qui diſcis, You who learn: Ille qui Fate, He 2 

who reads: Where the Relative Qi is of all the Three Per- 45 

ſons, being ſubjoin'd to the Three Perſons Ego, Tu, Ille. 1 


Vou would do well to obſerve likewiſe, That the Antecedent 
not only goes before the Relative, but is again underſtood in 
the Relathe. Thus in the ſentence above, the Antece- 
dent V IR, Man, not only goes before the Relative Qui, Who, 
but is again underſtood in it, and may be ſupply'd thus, Vir 
ſapit, qui V TR pauca loquitur, He is a wiſe man, which 
MAN ſpeaks little. And ſo here, Amo Fratrem, qui eſt bo- 
nus puer, I love Brother, who is a good boy, the Antecedent 
FRATER, Brother, is to be underſtood in the Relative Qi, 
Who, and may be thus ſupply'd, Amo Fratrem, qui FRA. 
TER eft bonus puer, I love Brother, which BROTHER 
is a good boy. Accordingly, the beſt Latin Authors have of- 
ren expreſs'd this Antecedent ; Thus in Cz/ar you have, Diem 
dicunt, quo DIE ad ripam Rhodami conveniant, They appoint 
a day, on which DAY * ſhould meet upon the banks of 
the Rhone. And in Tully, In oppidum perfugiſti, quo in OP- 
PID O, You fled to a Town, in which Town. 

And ſometimes, inſtead of the Antecedent which ſhould go 
before the Relative, you have only the Antecedent which 
ſhould be underſtood in the Relative; as Urbem quam ſtatuo, 
veſtra eſt, The City which I am building, is your's; [inſtead of, 
Urbs quam [URBEM] flatuo, veſtra eff, 


When Several Antecedents are join'd together by a Conjunc- 

tion Copulative, they will have a Relative Plural; as Virgilius 
et Horatius, qui ſeripserunt, Virgil and Horace who wrote: 
Where the Relative Qi is of the Plural Number, becauſe it 
follows the Two Antecedents Virgilius and Horatius. 
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If the Antecedents be of different Genders, the Relative 
Plural will agree with the moſt worthy ; or with the Maſcu- 
line rather than with the Feminine, and with the Feminine 
rather than with the Neuter ; as Pater et mater, qui mortui 


ſunt, The Father and Mother, who are dead: Where the Re- 


lative Q is of the Plural Number, becauſe it follows the 
two Antecedents Pater and Mater; and it is of the Maſculine 
Gender, becauſe Pater, one of the Antecedents, is of the 
Maſculine Gender, 

In things without life, the Neuter Gender is prefer'd ; as 
Arcus et Calami, quæ fregiſti, The Bow and Arrows, which 
thou haſt broken : Where tho' both the Antecedents are Maſ- 
culine, you have 24@ in the Neuter Gender, and not Qs in 
the Maſculine, becauſe Arcus and Calami are things without 
life. 

Sometimes a whole ſentence ſtands for the Antecedent ; and 
then the Relative will be of the Neuter Gender, and Singular 
Number; as Richardus mortuus eſt, quod mihi ſummo dolori eſt, 
Richard is dead, which is a very great grief to me: Where 
Richardus mortuus eſt, is the Antecedent to the Relative Ad; 
which is therefore of the Næuter Gender, and Singular Number. 

Sometimes more ſentences than one ſtand for the Antecedent ; 
and then the Relative will be of the Plural Number; as Tu 
multitm dormis, et ſepe potas, que ambo ſunt corpori inimica, 


Thou ſleepeſt much, and drinkeſt often, both which things are 


| hurtful to the body: Where Qu is of the Plural Number, be- 


cauſe it follows the two ſentences, Multum dormis, and Sepe + 
Fas. 

” When a Relative comes between /wo Antecedents of d:fe- 

rent Genders, it may agree with either of them. Thus you 

ſay either Avis M paſſer appellatur, or, Avis QUT paſſer 

appellatur, The bird which is call'd a ſparrow. 

If zo Nominative Caſe comes between the Relative and the 
Verb, the Relative ſhall be the Nominative Caſe to the Verb; as 
Præceptor, qui docet, The maſter, who teaches: Where the 
Relative Q is the Fenn Caſe to the Verb Docef, 
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But if a Nominative Caſe comes between the Relative and 
the Verb, the Relative ſhall be of that Caſe, which the Verb 
uſes to govern; as Amo nuces, quas Joannes mihi dedit, I love 


the nuts that John gave me: Where Quas is in the Accuſative 


Caſe, becauſe the Verb Dedit requires that Caſe. 
Sometimes the Antecedent is underſtood ; as Sunt quos juvat, 
There are ſome whom it delights ; namely, homznes, men. 
Sometimes the Agreement between the Antecedent and the 
Relative is grounded on the /en/e, and not on the words: Thus 
Horace, ſpeaking of Cleopatra, ſays, Fatale monſtrum, que, &c. 
A fatal monſter, who, Sc. Where you have the Relative 


Qu, of the Feminine Gender, following the Antecedent Mon- 
trum, which is of the Neuter; the Poet having his thoughts 


fixt rather on his ſubje& Cleopatra, which is of the Feminine 
Gender, than on his phraſe, which would regularly have re- 
quir'd Qyod, of the Neuter. 

Sometimes the Antecedent is included in a Pronoun Poſſeſive; 
as Omnes laudare fortunas meas, qui gnatum haberem tali ingenio 


preditum, Every body [began] to extol my good fortune, 


who had a ſon of ſuch a diſpoſition. Here you have the An- 
tecedent homints included in the Poſſeſſive meas, according to 
ſome; according to others, the Primitive nei. Perhaps it 
would be better to ſay, that the Poet here likewiſe attended 
more to the ſenſe, than to the ſtr: Grammar of his expreſſion. 

The Way to find out the Antecedent, after you have got the 
Relative, is to ask the queſtion W HO? or WHAT? in the 


' fame manner as you find out the Nominative Caſe to the Verb, 


and the Subſtantive to the Adjective. Thus in the inſtance 
mention'd above, Amo nuces, quas Foannes mibi dedit, I love 
the nuts which John gave me, when you have got the Rela- 
tive Quas, Which, ask, Which WHAT? And the anſwer 


will be, Nuces, Nuts, which 1s the Antecedent, 
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Of GOVERNMENT. 


E are now come to GOVERNMENT, the other 

part of SYNTAX ; which I ſhall not conſider ac- 

cording to the order of the ſeveral Parts of Speech, as is uſually 
done; but, ſince Government is nothing elſe but the due diſpo- 
fition of words with reſpect to their Caſes, I ſhall conſider it 
according to the order of the Caſes; that ſo when you look at 
any one Caſe, you may have the ſeveral words, whether De- 
clinable, or Undeclinable, that govern that Caſe, under one 
view ; and by that means not be put to the trouble of looking 


for them in a great many places, as you muſt neceſſarily be, if 


we ſhould follow the order of the Eight Parts of Speech. We 
begin then with the words that have after them 


The NOMINATIVE Cof.. 


But before we proceed to the Rules relating to the Caſes, it 
may be proper to explain to you what is meant by the Caſe of 
the Perſon, and what by the Caſe of the Thing, two expreſſions 
which you will often meet with hereafter, and which therefore 


you ſhould not be unacquainted with. By the Caſe of the Perſon 


then, is meant the Caſe that tells oy the Perſon ; and by the 

Is you the Thing. Thus in 
theſe words, Do pomum Georgio, I give an Ap — to George, 
the Accuſative is the Caſe of the Thing, as telling you what 
Thing I give, namely, Pomum, An Apple; and the Dative is 
the Caſe of the Per/en, as telling you to what Perſon I give 
the Apple, namely, Georgio, to George. This being premis'd, 
we proceed to the Caſes, 

It has been obſerv'd before, That Verbs Subſtantive have a 
Nominative Caſe both before and after them; as Ego jun 
Grammaticus, I am a Grammarian, 

It was obſerv'd in the ſame place, That there are ſome other 
Verbs, beſides Verbs Subſtantive, that have a Nominative Cale 
both before and after them; and theſe are, 

| EH 1. Verbs 
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1. Verbs Paſſive of Naming, Stiling, Intitling, and the 


like; as Tu vocaris Thomas, you are named Thomas: Horatius 
ſalutatur Pobta, Horace is ſtiled a Poet. 

2. Verbs of Geſture, or that ſignify ſome motion or poſture 
of the body; as Ila incedit regina, She walks a queen: Geor- 
gius ſcribit ſtans, George writes ſtanding. 

Nay, you may have a Naminative Caſe after any Verb 
whatſoever, when it depends on the Nominative before that 
Verb; which it may do two ways; 1. By way of Appoſition, 
if it be a Subſtantive ; as Defend: rempublicam adoleſcens, non 
deſeram ſenex, I defended the Common-wealth [when I was] 
a young man, I will not deſert it [now that I am] old. 2. By 
way of Agreement, if it be an Adjective ; as Georgius loquitur 
frequens, George ſpeaks often: Richardus tacet multus, Richard 
holds his peace much. But this way of Conſtruction comes 
rather under the former article of Concord, than this of Go- 
vernment ; and therefore in ſpeaking of it, I did not think it 


ſo proper to ſay of the Verbs, that they govern'd a Nominative 


Caſe, as that they had one after them. However, ſince it has 
been cuſtomary to ſay ſomething of the Nominative Caſe even 
under the article of Government ; it was not worth while to 
break in upon the common method; eſpecially when I had 
propos'd to take the ſeveral Caſes in order. 

Sometimes the Nominative after the Verb is underſtood, and 
not expreſs'd ; and then you would think you had the Geni- 
tive after the Verb; as Hic liber eft Petri, This book is Peter's; 
that is, in more expreſs terms, Hic liber eſt liber Petri, This 
book is the book of Peter. | 

The two Adverbs of Shewing, En and Ecce, ſometimes 
govern a Nominative Caſe; as En Priamus ] Behold Priam ! 
Ecce tibi ſtatus noſter ! Behold our ſtate, or condition! 

The Interjections O, Heu, and Prob ſometimes govern a 
Nominative Caſe ; as O Ego levus ! O unfortunate I! Heu pie- 
tas ] O piety! Prob dolor! O grief! 


The 
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The GENITIVE Caſe 


Sum, when it ſignifies property or poſſeſſion, ſeems to govern 
a Genitive Caſe; by Hic ls by n book is * 
But the Genitive is really govern'd by the firſt Subſtantive re- 
peated, as was juſt now obſerv'd. | 

Sum likewiſe, when it ſignifies duty, ſeems to govern a Ge- 
nitive Caſe; as Eft regis punire males, It is the king's to puniſh 
the bad. But here you are to underſtand offic:um, duty, or ne- 


gotium, buſineſs, or opus, work, or ſome ſuch word: So that 


the ſenſe in full is, Eft officium regis punire males, It is the 


king's duty to puniſh the bad. 


The ſame officium, or negotium, or the like, is to be under- 
ſtood as join'd to meum, tuum,ſuum, noſtrum, and veſtrum, in ſuch 
expreſſions as theſe, Meum eſt curare, It is mine (that is, my 
duty or bufineſs) to take care. And the ſame may be ſaid of 
Poſſeſſive Nouns, ſuch as humanum, regium, and the like; as 
Humanum eſt errare, It is human to err; that is, a thing, or 
matter incident to man. 

Verbs of eſteeming and valuing govern a Genitive Caſe ſigni- 
fying the price or value; as Parvi ducitur probitas, Honeſty 
is reckon'd of little [worth]: Non hujus te eftimo, I value you 
not this. Tho' Aftimo is ſometimes us'd with an Ablative, 
as you will find under the Ablative. 

Verbs of accuſing, condemning, acquitting, warning, and the 
like, ſometimes govern a Genitive Caſe of the Thing of which 
a man is accuſed, condemn'd, acquitted, or warned; as Accuſat 
me furti, He accuſes me of theft: Admonuit me errati, He 
warned me of a fault. At other times they will have an Abla- 
tive, as you will ſee under the Ablative. | 

Mzſereor and Miſereſeo generally govern a Genitive Caſe; as 
Miſerere civium tuorum, Take pity on your countrymen. In 
ſome few inſtances they have a Dative, as you will ſee under 
the Dative. 
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Satago always governs a Genitive Caſe; as Satagit rerum 
ſuarum, He has enough of his own affairs to do. 

Reminiſcor, Obliviſcor, Recordor, and Memini, ſometimes 
govern a Genitive Caſe; as Reminiſcor biſtoriæ, I remember the 
hiſtory : Oblitus ſum mei, I have forgot my ſelf. At other 
times they govern an Accuſative, as you will fee under the 
Accuſative. 

Egeo, Indigeo, and Potior, ſometimes govern a Genitive 
Caſe; as Egeo tui, I want you, Potior urbis, I am maſter of 
the city. And ſometimes they have an Ablative Caſe, as you 
will ſee under the Ablative: Nay, Potior has ſometimes an Ac- 
cuſative alſo; as Summam imperii potiri, To enjoy the chief 
{way. | 
Verbs of Filling and Abounding, and their contraries, ſome- 
times govern a Genitive Caſe; as Implentur veteris Baccht, 
They are fill'd with old wine: Dextra cædis ſaturata, A right 
hand glutted with laughter: Tui carendum erat, I was to want 

ou. 
: Some Verbs have a Genitive Caſe by Ellipfis, or by leaving 
out the firſt Subſtantive; as Angor animi, I am troubled of 
mind; that is, by ſupplying the Subſtantive, Dolore animi, 
Wich grief of mind: Lætari malorum, To rejoice at evils ; 
that is, causd malorum, on account of evils. 

The two Imperſonals Intereſt and Refert, when they ſigni- 
fy concern, govern a Genitive Caſe; as Refert patris, It con- 
cerns the father: Intereſt omnium, It is the intereſt of all men. 

The five Imperſonals, Miſeret, It pities; Pænitet, It re- 
pents; Tædet, It wearies; Pudet, It ſhames, and Piget, It 
troubles, which govern an Accu/ative Caſe of the Perſon, have 
likewiſe a Genitive of the Per/on or Thing; as Miſeret me tui, I 
take pity of you; Pænitet me peccati, I repent of the Sin; 
Tædet me vitæ, I am weary of life. 

One Subſtantive governs another, ſignifying a different thing, 
in the Genitive Cale; as Liber Richards, The book of Richard, 
or, Richard's book; Amor nummi, The love of money. And 
the ſame will hold, if one of the Subſtantives be a Pronoun; 
as Amor ſui, The love of himſelf, This 
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This Genitive may be often changed into an Adjective Poſ- 
ſeſive; as, for Domus patris, you may ſay Domus paterna, 
The father's houſe. | 

An Acdjective in the Neuter Gender, without a Subſtantive, 
becomes a Subſtantive, as has been before obſery'd, and go- 
verns a Genitive Caſe, as other Subſtantives do; as Multum pe- 
cuniæ, Much money: Quid rei, What is the matter? Hoc li- 
terarum, This letter. | 

Sometimes the Genztive Caſe is put alone, the Subſtantive 
that governs it being underſtood by a ; as Ubi ad Diane 
veneris, When you come to Dana's; that is, Ad templum, or 
a&dem Diane, To Dianas Temple: Hectoris Andromache, 
Hector's Andromache ; that is, at length, Andromache uxor 
Hectoris, Andromache Hector's wife. And ſo we ſay in Engliſh, 
St. Paul's, St. Martin's, St, Anne's, &c. that is, St. Paul's 
Church. &c. 

It has been uſually faid, that ſome Subſtantives are put in 
the Genitive Caſe, becauſe they ſignify Praiſe, or Dar aye. 
Thus in this expreſſion, Puer bona indolis, A boy of a 
good diſpoſition, ſome would have indolis to be of the Geni- 
tive Caſe, becauſe it is ſpoken, as they apprehend, in Praiſe of 
the boy; whereas, in truth, that word is of an indifferent ſigni- 
fication, and implies neither Praiſe nor Diſpraiſe, but as 
join'd to an Adjective that ſignifies either the one or the other; 
for you may as well ſay, Puer prauæ indolis, A boy of a bad 
diſpoſition. It would be better therefore to account for this 
way of Conſtruction by the Rule juſt now laid down, and to 
ſay, that indolis is put in the Genitive Caſe, not for the reaſon 
commonly given; but as it is the larter of two Subſtantives : 
And ſo in other Caſes of the like fort. Why words of this 
kind are ſometimes put in the Ablative Caſe, will be ſeen un- 
der that Caſe. | . 

If the tuo Subſtantives belong both to one thing, they ſhall 
be put both in the ſame Caſe; and this is what the Gramma- 
rians call Appoſition; as Cicero Orator, Cicero the Orator : 
Virgilius Poeta, Virgil the Poet: Urbs Londinum, * 95 

ondon. 
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London. Nor does the difference of Number hinder the Ap- 
pofition ; as Urbs Athen, The city Athens; nor yet the in- 
tervention of a Verb; as Senectus eff morbus, Old age is a di- 
ſeaſe. 

When the Latins would expreſs in or at a Town, if the 
Name of the Town be of the Fir or Second Declenſion, they 
put it in the Genitive Caſe; as Vixit Rome, He liv'd at Rome: 
Mortuus eſt Londini, He died in London. And ſometimes the 
Proper Names of 1//ands have the ſame Conſtruction; as Ha- 
bebat Lemni uxorem, He had a wite at Lemnos. 

You will often meet with theſe Genitives in your reading, 
Humi, On the ground; Domi, At home; Militiæ and Bell, 
In war; as Procumbit humi, He lies on the ground: Domi 
militiæque und fuimus, We were together both at home and in war. 

Adjectives that ſignify defire, knowledge, ignorance, remem- 
brance, forgetfulneſs, and the like, govern a Genitive Caſe ; as 
Avidus gloria, Deſirous of glory: Peritus belli, Expert in war: 
Memor prateriti, Mindful of what is paſt : Ignarus omnium, 
Ignorant of all things. 

Verbal Adjectives, particularly thoſe ending in ax, govern 
a Genitive Caſe; as Propgſiti tenax, Tenacious of his purpoſe. 

Nouns Partitive ſignifying a Part of ſome whole quantity 
or number, govern a Genitive Caſe ; as Aligutis philoſophorum, 
Some one of the Philoſophers : Quarum altera, One of whom. 
And from this Genitive the Adjective uſually takes its Gender, 
as appears by the examples. | 

And not only Nouns Partitive, but likewiſe Comparatives, 
Superlatives, Interrogatives, and Numerals, put partitively, 
govern a Genitive Caſe; as Sentor fratrum, The elder of the 


brothers: Dotiiſſimus Romanorum, The moſt learned of the 


Romans: Quis noſtrim, Which of us? Una Muſarum, One 
of the Muſes : Ofavus ſapientum, The eighth of the wiſe 
men. And from this Genitive too, as you ſee, the Adjective 
takes its Gender. | 
Adjectives of Plenty and Want ſometimes govern a Geni- 
tive Caſe ; as Plenus ire, Full of Anger: Inops conſilii, Void 
_Y of 
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of counſel, At other times they will have an Ablative, as 
you may ſee under the Ablative. | 


Ajectives of Guilt and Fear, and their Contraries, govern 


a Genitive Caſe; as Reus cædis, Guilty of ſlaughter : Inſons 


furti, Innocent of the theft: Timidus procellæ, Fearful of a 


ſtorm : Securus amorum, Secure of love, Tho' you have In- 


ſons ſometimes with an Ablative; as Inſons crimine, Innocent 


of the crime. 

Adjectives of L:keneſs and Unhiikeneſs ſometimes govern a 
Genitive Caſe; as Similis es Domini, You are like the maſter: 
Diſſimilis ſui, Unlike himſelf. But moſt times they govern a 
Dattve, as you will ſee under the Dative. 3 

Adjectives of Meaſure ſometimes govern a Genitive Caſe ; 
as Latus pedum deniim, Ten foot broad. | 

Participles, when they become Adjectives, govern a Geni- 
tive Caſe ; as Appetens vini, Greedy of wine: Fugitans litium, 
Cautious of law-ſuits. 

Theſe Adjectives Dignus, Worthy ; Indignus, Unworthy ; 
Præditus, Endued ; Captus, Taken with; Contentus, Con- 
rented, ſometimes govern a Genitive Caſe ; as Dignus imperii, 
Worthy of the generalſhip: Magnorum haudquaguam in- 
dignus avorum, Not unworthy of great anceſtors. And ſome- 
times they will have an Ablative, as may be ſeen under the 
Ablative. 

There are abundance of other Adjectives that govern a Ge- 


nittve Caſe; as you will find in reading Latin Authors, and 


particularly, the Poets. | 
Adverbs of Time, Place, and Quantity, govern a Genitive 
Caſe ; as Pridie Calendarum, The day before the Calends : 


Tunc temporis, At that time: Ubique gentium, Every where 


Satis verborum, Enough of words. | 


The word Inſtar, Like, or As big as, ſeems to be ſome- 


times a Subſtantive, and ſometimes an Adverb. When it is a 


Subſtantive, it is us'd as other Subſtantives are: When it is an 


Adverb, it governs a Genztive Caſe; as Equus inſtar montis, 
An horſe as big as a mountain, or A mountain-like horſe. 


2 The 
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The Prepofition Tenus, Up to, or As far as, ſometimes 

governs a Genitive Caſe; as Aurium tenus, Up to the ears: 
Cumarum tenus, As far as Cume. At other times it governs 
an Ablative, as you will fee under the Ablative, 


The DATIVE Caſe. 


The Verbs that govern a Dative Caſe are ſo many and va- 
rious, that it is hard to reduce them under any general 
Rule. The moſt comprehenſive, in the opinion of many 
Grammarians, is that which follows: 

All Verbs put Acquiſitively govern a Dative Caſe. Where, 
by Verbs put Acquifitively, is meant, all Verbs by which ſome- 
thing 1s 3 or procur d, by which ſomething either good 
or bad is given to any Perſon or Thing. For the word Da- 
tive, in the very notion of it, fignifies giving; and whenever a 
Verb governs a Dative Caſe, there is always ſomething of 
giving imply'd, tho' perhaps ſometimes a little obſcurely. In 
Verbs of Promifing, Paying, Reſtoring, and the like, the 
thing is clear : And it may eafily be made out in others. For 
what is Profiting, for inſtance, but giving Profit? And what 


is Hurting, but giving Hurt? And fo to Commend, is to give 


Command; to Obey is to give Obedience; and to Ref/?, is to 
give Reſiſtance. In all which inſtances, the Perſon or Thing, 
to which the acquz/ition, or gift is made, is put in the Dative 
Caſe, which in Engliſb has often to or for before it. This is 
the meaning of the Rule; and it takes in abundance of Verbs: 
To give them you all, would be to tranſcribe a good part of 
your Dictionary; The chief are theſe following, 

1. Verbs of Giving and Reſtoring; as Fortuna multts nimi- 
um dedit, Fortune has given more than enough to many: 
 Redde mihi nummos, Reſtore me the money. 


2. Verbs of Promiſing and Paying; as Hæc tibi promitto, 


1 promiſe you theſe things: As alienum mibi numeravit, He 


* 


paid me the debt. 1 
3. Verbs of Sending and Bringing; as Mitto tibi librum, 1 
ſend you a book : Fero tibi literas, | bring you a letter. 
Fo 4. Verbs 
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4. Verbs of Profiting and Hurting; as Non. potes mihi 

A, nec incoummadare, You can neither do me good, nor 

ure. 

5. Verbs of Fauouring and Helping, and their Contraries ; 

as Fortuna favet fortibus, Fortune favours the brave: Mz/eris 
ſuccurrere diſco, I learn to ſuccour the diſtreſſed. 

6. Verbs of Commanding and Shewing ; as Frumentum impe- 
rat civitatibus, He commands the cities to find corn: Nuncia- 
tum eft nobis, Tt was told us. 1 

7. Verbs of Obeying and Reſſting; as Pareo meis parentibus, 
I obey my parents: Principiis olſta, Stop the beginnings. 

8, Verbs of Threatning and being Angry; as Urigue mortem 


minatus eff, He threatned death to both: Ne ſuccenſeas adole/- 


centi, Do not be angry with the young man. 

9. Verbs of Comparing ; as Sic parvis camponere magna ſole- 
bam, So I uſed to compare great things with ſmall. 

10. Verbs of Truſting and Diftrufting ; as Mulieri ne credas, 
ne mortue quidem, Truſt not a woman, no tho' ſhe be dead: 
Memorie ſuæ dijfidit, He diſtruſts his own memory. 

11. The Verbs Miſereor and Miſereſco; as Huic miſereor, I 
take pity on him: Miſeręſce malis, Pity the bad. But theſe 
have commonly a Geniti ue Caſe, as you have ſeen under the 
Genitrve. 

12. Verbs compounded with Satis, Bene, and Male; as 
Officio ſuo ſatisfecit, He has done as much as his duty re- 

uir'd. 

J 13. Verbs Compounded with the Prepoſitions Ad, Ante, 
Con, In, Inter, Ob, Poſt, Pra, Sub, and Super; as Adbibuit 
mihi conſolationem, He adminiſter'd comfort to me: Pacem bello 
antefero, I prefer peace to war. 

14. And laſtly, The Verb Sum, when it ſignifies to Have, 
and its Compounds Ad/um, Deſum, Obſum, Projſum; as Eſt 
mibi liber, I have a book: Adfuit pugne, He was preſent at 
the fight: Mibi nec prodeſt, nec obeſt, It is neither an advantage, 


nor a diſadvantage to me. 
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Theſe are ſome of the chief heads of Verbs governing a 
Dative Caſe: But they are not without their Exceptions. 
Thus Jubeo, for inſtance, tho' it be a Verb of Commanding, 
has ſometimes an Accuſative Caſe; and Fuvo, tho' a Verb of 
Helping, has the ſame: And ſeveral Verbs, that at ſometimes 
have a Dative Caſe, have at others an Accuſative, or an Abla- 
tive with a Prepoſition: But theſe Exceptions will be beſt 
learnt by reading Latin Books. 

Sometimes the Datives Mibi, Tibi, and Sibi, ſeem to 
be uſed rather by way of elegance, than out of neceſſity ; as 
Suo ſibi gladio hunc jugulo, I ſtab this man with his own er 

Sometimes you have the Dative, inſtead of an Accuſati ve 
with a Prepoſition; as If clamor cœlo, The noiſe goes to 
the sky. Where you have cælo for ad cœlum. 

Verbs Paſſive — ſometimes a Dative Caſe, inſtead of 
an Ablative with a Prepoſition; as Eft Plinio laudatus, inſtead 
of Eſt d Plinio laudatus, He is prais d by Pliny. And ſo have 
ſome Actives; as Soſſtitium pecori deſendite, Keep off the [heat 
of the] ſolſtice from the cattle, Where you have pecor: in- 
ſtead of 2 pecore. 

The Verb Sum and a great many others often govern #409 
Datives, one of the Perſon, and the other of the Thing; as 
Sum tibi prefidio, I am a ſafe-guard to you: Do tibi veſtem 
pignori, I give you the garment for a pledge: Summo ſibi ho- 
nori &/ſtimavit, He thought it a very great honour to himſelf 
Ne mibi vitio vertas, Do not lay the blame upon me. 

Several Verbs Imperſonal, ſuch as Libet, Licet, Patet, Li- 
quet, Conſtat, and the like, govern a Dative Caſe ; as Ubicun- 
que libitum erit animo meo, Whereſoever it ſhall pleaſe my fan- 
cy: Licet nemini peccare, No man is allow'd to fin. 

The Gerund in dum, join'd with the Imperſonal Ef, and 
ſignifying Neceſſity, governs a Dative Caſe; as Abeundum eſt 
mihi, I muſt go away. 

Participles Paſſive both of the Preterperfe& Tenſe, and of 
the Future in dus often govern a Dative Caſe; as Nulla tuarum 
audita mibi, nec viſa ſororum, I have neither heard of, nor 


ſeen 
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ſeen any of your ſiſters: Formidandus hoſts, To be dreaded by 
the enemy. 

All Adjectives put Acquifitively govern a Dative Caſe of the 
Perſon or Thing, to which the Acquiſition is made, as Verbs 
do. There is a great variety of them: The principal are theſe, 

I. Adjectives of Profit and Diſprafit; as Utilis bello, Profi- 
table for war: Pernicigſus Reipublicæ, Hurtful to the Com- 
monwealth. 

2. Adjectives of Likeneſs and Unlikeneſs; as Similis patri, 
Like the father: Suo gener: diſſimilis, Unlike his kindred. 

3. Adjectives of Fitneß and nge; as Aptum tempori, 
Suitable to the time: Ineptus bello, Unfit for war. 
43᷑.. Adjectives of Equality and Inequality; as Æqualis Hecto- 
ri, Equal to Hector: Impar oneri, Unequal to the load. 

5. Adjectives of Nearneſs and Relation; as Proximus ſum 
egomet mihi, I am neareſt to my ſelf: Aſinis regi, Related to 
the king. | 

6. Adhectives of Pleaſure and Submiſſion ; as Fucundus ami- 
cis, Pleaſant to friends: Supplex omnibus, Suppliant to all. 

7. Adjectives of Friendſbip and Enmity; as Ceſar amicus 
eſt nobis, Cæſar is a friend to us: Inimicus quieti, An enemy 
to reſt. 

8. Adjectives of Trouble and Difficulty, and their Contraries; 
as Otium tibi moleſtum eſt, Reſt is troubleſome to you: Invia 
virtuti nulla eſt via, There is no way unpaſſable to virtue. 

9. And laſtly, Verbal Adjectives in bilis; as Amabilis omni- 
bus, Amiable to all: And ſome few in ax; as Villa viſibus ca- 
pax, A houſe admitting views. Moſt of this latter ſort have a 
Genitive, as you have ſeen under that Caſe, 

And theſe are the principal Adjectives that govern a Dative 
Caſe : But many of them have their Exceptions. Thus you may 
remember that thoſe of Likeneſs and Uniikeneſs ſometimes go- 
vern a Genitive Caſe. And ſo thoſe of Fitneſs,inſtead of the Ba- 
tive, have ſometimes an Accuſative with the Prepoſition ad ; 
as Apti ad pedem, Fit for the foot. And the ſame may be ſaid 
of thoſe of Profit; as Homo ad nullam partem utilis, A man 


uſeful 


uſeful for no purpoſe. Theſe, and the like Exceptions, 
will become acquainted with by reading Latin Books. | 

The Adjective Communts, Common, has ſometimes a Da- 
tive; as Mors omnibus communis, Death is common to all: 
And ſometimes a Genitive; as Commune eft omnium animantium, 
It is the common way of all living creatures; And ſometimes 
an Ablative with a Prepoſition; as Hoe mili tecum commune eff, 
This is common to you and me. And the ſame may be ſaid 
of Immunis, Free; and Alienus, Another man's. 

Sometimes the Adjefive is underſtood by E!lipfis ; as Sol- 
vendo non erat, He was not able to pay. Where you are to un- 
derſtand Aptus, Fit, or Idoneus, Sufficient ; or ſame ſuch word. 
Several Nouns compounded with the Prepoſition Con go- 

vern a Dative Caſe; as Georgius eſt mihi contubernalts, George 
is my chamber- fellow. 

Subſtantives implying Relation have often a Dative Caſe ; 
as Herus tibi, A maſter to you: Pater mihi, A father to me. 

When the Latins would expreſs in or at a Town, if the 
Name of the Town be of the Third Declenſion, or of the 
Plural Number, they often put it in the Dative Caſe; as Mi- 
litavit Carthagini, He warr'd at Carthage: Natus eſt Athenis, 
He was born at Athens. And in the ſame manner Ruri, In the 
Country, is us d; as Ruri fere ſe continet, He keeps himſelf 
for the moſt part in the country. Tho' ſome would rather have 
theſe words to be of the Ablatiuve Caſe; and I think not with- 
out reaſon. 

Some Adverbs govern a Dative Caſe, after the manner of 
the Nouns from whence they come; as Cant ſimiliter huic, 
He ſings like this man: Where frmuliter is an Adverb govern- 
ing the Dative Huic; becauſe the Adjective Similis, from 
whence it comes, governs a Dative. 

Theſe Datives,or Old Ablatives,according to ſome, Tempori, In 
time; Luci, By day-light ; and Veſperi, In the evening, are us d 
Adverbially; as Tempori ſurgendum eſt, We muſt riſe in good time. 

The two Adverbs Ex and Ecce, Behold, ſometimes govern 
a Dative Caſe of the Perſon ; as Eece duo tibi, Dapbni, r 
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Behold two altars for you, Daphnis! And the ſame may be 
ſaid of Hem! Look there; as Hem tibi Davum! Look there's 
Davus for you! See the Nominati ve and the Accuſative. 

The three Interjections Heu, Hei, and Væ govern a Dative 
Caſe; as Heu, or Hei mibi! Wo is me! Ve tibi, caufidice, Wo 
be to thee, thou lawyer! And ſometimes Heu has a Nominative, 
as you have ſeen under the Nommative. 


The ACCUSATIVE Caſe. 


All Verbs ſignifying Actively, whatever other Caſe they 
have, govern an Accuſative. Thus Verbs of Accuſing and 
Condemning, beſides the Genitive of the Crime, have an Accu- 

fative of the Perſon; as Arguit me furti, He accuſes me of 
theft: And Verbs of Giving, beſides the Dative of the Per/on, 
have an Accuſative of the Thing; as Do tibi pomum, 1 give 
you an apple. And ſo of others. 

Theſe Verbs are in ſome Grammars call'd Tranfitive; be- 
cauſe they expreſs an action that paſſes on ſome perſon or 
thing, which may be call'd the Syfferer, and which in Eng/i/h 
anſwers to the queſtion WHOM? or WHAT? after the 
Verb. Thus in this ſaying, Porto agnum, I carry a lamb, the 
Verb porto is a Tranjfitive, becauſe it exprefles the action of 
carrying that paſſes on the /amb, which is therefore the Suffe- 
rer; and if it ſhould be ask'd me in Engliſb, WHAT I 
carry? My anſwer would be, a Lamb. So that W HOM? or 
WHAT? after the Verb, and with reſpect to the Accuſative 
Caſe, is the fame with WHO? or WHAT? before the 
Verb, with reſpect to the Nominative. And as the asking the 
one queſtion helps you to find out the one Caſe, ſo the asking 
the other queſtion holes you to find out the other Cafe. 

Verbs Neuter have ſometimes an Accuſatiue Caſe after 
them: Firſt, of their own or the like ſignification; as Vivo 
vitam, I live the life: Dorms ſomnum, Thou fleepeſt the fleep. 
Secondly, When taken metaphorically, or in a borrow'd ſenſe ; 
as Ardebat Alexin, He was ardently in love with Alexis : 

| Bacchanalig 
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Bacchanaha vivunt, They live as at Bacchanals; that is, riot- 
VF ouſly. But ſometimes this Accuſative is chang'd into an Abla- 
| tive; as Diu videor vitd vivere, I ſeem to live a long life, or 
* rather, long in life. See the Ablative. 
Paſſive Verbs have ſometimes an Accuſative Caſe after them; 
as Rogatur ſententiam, He is ask d his opinion: Induitur togam, 
He is cloath'd in a gown. And the ſame Conſtruction have 
their Participles; as Cato rogatus ſententiam, Cato being ask'd 
his opinion: Edoctus belli artes, Taught the arts of war. 
This the Grammarians will have to be a Greek manner of ex- 
preſſion; and tell you, that as the Grecians, in ſuch forms of 
ſpeaking, underſtood the Prepoſition Kata, In, or According 
to; ſo the Latins, in imitation of them, underſtand the Pre- 
poſitions Quoad, or Secundum, which ſignify the ſame as Kata. 
And theſame Prepoſitions they would have tobe underſtood after 
Verbs Neuter in ſuch expreſſions as theſe, Rubet capillos, He 
is red-hair'd : Tremit artus, He trembles every joint. 
Sometimes the Accuſative Caſe is left out by Ellipſis; as Fa- 
ciam vituld, I will do with a heifer; that is, Sacra, Sacrifices. 
Theſe Verbs Reminiſcor, Obliviſcor, Recordor, and Memini, 
which ſometimes govern a Genzttve Caſe, as was before ob- 
ſerv'd, at other times govern an Accuſative; as Dulces moriens 
reminiſcitur Argos, Dying he remembers his dear Argos: Re- 
cordor pueritiam meam, I remember my Childhood. 
Theſe Imperſonals Delectat, It delights ; Decet, It becomes; 
Juvat, It pleaſes ; and Oportet, It behoves, govern an Accu- | 
ſative Caſe; as Delectat me bene legere, It delights me to read | 
well: Non decet te ludere, It does not become you to play. 
Theſe Imperſonals Pænitet, It repents ; Tædet, It wearies ; * 
Pudet, It ſhames, &c. which govern a Genitive of the Thing, 
as was before obſerv'd, have likewiſe an Accuſative of the Per- £ 
ſon; as Pænitet me peccati, I repent of the Sin: Tædet 
me vitæ, I am weary of life. And it may happen that both 
Caſes may be Perſons; as Neſtri no/met pœnitet, It repents us 
of our ſelves. 3 
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Theſe Imperſonals Spe&at, It concerns; and Pertinet, It 
appertains, have an Accuſative with the Prepoſition ad; as 
Spectat ad omnes bene vivere, It concerns all men to live well. 
And ſo has Attinet, It belongs to, for the moſt part; tho' 
ſometimes the ad is omitted. 

Some Verbs govern Two Acciſati ves, the one of the Perſon, 
and the other of the Thing; and theſe are chiefly Verbs of 
Asking, Teaching, Admoniſhing, and Cloathing; as Poſce 
Deum veniam, Beg pardon of God: Docuit me Grammaticam, 
He taught me Grammar: Induit ſe calceos, He put on his 
ſhoes. And of this ſort is the Verb Celo, To conceal; as Hoc 
me celabas, You conceal'd this thing from me. Not that you 
will always find theſe Verbs with a double Accuſative : For 
Verbs of Cloathing, inſtead of one of the Accuſatives, have 
ſometimes a Dative; as Indus tibi tunicam, I put a coat upon 
you: And ſometimes an Ablative ; as Induo te tunic, I cloath 
you with a coat. And Verbs of As&ing have often an Abla- 
tive with a Prepoſition; as Veniam oremus ab iþ/o, Let us ask 
leave of him. 

In ſome Grammars you have ſuch expreſſions as theſe ſer 
down as inſtances of a double Accuſative, Facio te deum, I 
make you a god: Præſta te virum, Shew yourſelf a man; and 
the like. But I cannot think they come up to the Rule. They 
are wo words indeed in the Accuſative Caſe, but not two Ac- 


cuſatives. They belong both to the ſame thing, and ſeem to 
be put in the Accuſative Caſe by way of Appoſition; but are 


no more tuo Accuſatives therefore, than a Subſtantive and an 
Adjective are two Accuſatives, becauſe they agree with each o- 
ther in the Accuſative: and it may be as well ſaid that there 
is a double Accuſative in Præſta te probum, Shew yourſelf ho- 
neſt, as in Præſta te virum, Shew yourſelf a man. 

Adjectives ſignifying the Meaſure of things, ſometimes go- 
vern an Accuſative Cale; as Turris alta centum pedes, A tower 
an hundred foot high. And ſometimes they have a Genitive, 
as you have ſeen under the Genitive: And when you come to 
the Ablati ve, you will find aa ts ſometimes an Ablative alſo. 

Some 
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Some Adjectives have after them an Accuſative Caſe, in 
imitation of the Greek way of ſpeaking, having 202d or 
Secundiim, In, or As to, underſtood ; as Albus dentes, White 
as to teeth: Æger pedes, Diſorder'd in feet. But they have N 
more frequently an Mlative, as you will fee under that Caſe. - 
Some Adjectives govern an Accuſative Caſe, after the man- 
ner of the Prepoſitions, from whence they come; as Propior 
: montem, Nearer the mountain: Where Propior governs the 
Accuſative montem, as the Prepoſition prope, from whence it 
comes, would do. Tho' ſome, who take prope rather for an 
Adverb, chooſe to underſtand ad, whenever either prope itſelf, 
or its derivatives propior and proximus are found with an Ac- 
cuſative. 

Nouns that fignify part of Time, and imply when, are 
ſometimes, tho' ſeldom uſed in the Accuſative Caſe; as Id 
tempus creatus eſt conſul, He was made conſul at that time. 
Their uſual Caſe is the Ablative, as you will ſee under that 
Caſe. | ; 

Nouns that ſignify a continued term of Time, and imply 
how long, are commonly uſed in the Accuſative Caſe ; as Hye- 
mem totam ſtertis, You ſnore all the winter. Tho' ſometimes 
they are us'd in the Ablative, as you will fee under that Caſe. 

Nouns that ſignify Space and Diſtance of Place are often | 
uſed in the Accu/ative Caſe; as Patet tres ulnas, It is three ells I 
wide: Oxonium hinc abeſt iter unius diet, Oxford is diſtant ' 
from hence a day's journey. And ſometimes they are us'd in 
the Ablative, as you will ſee under that Cale. 

When the Latins would expreſs motion tt a Place, they put 
the Proper Name of the Place in the Accuſative Caſe ; as Eo 
Romam, I go to Rome: Profectus eſt Athenas, He went to 
Athens. And in the ſame manner they uſe Domus and Ras ; 
as Eo domum, I go home: Abiit rus, He is gone into the coun- 
try. And ſometimes they add a Prepoſition, which ſome will 
have to be underſtood alſo in the foregoing inſtances; as Pro- 
fetus ſum ad Capuam, I went to Capua. 
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The two Adverbs of Shewing, En and Ecce, ſometimes 
govern an Accuſative Caſe; as En quatuor aras ! Behold four 
altars! En animum et mentem ! Do but ſee his temper and diſ- 
poſition! And the fame may be ſaid of Hem! Look there! as 
Hem tibi Davum! Look there's Davus for you! See the Nomi- 
native and the Dative. | 
| Some Adverbs that are deriv'd from Prepoſitions, govern an 
1 Accuſative Caſe, as the Prepoſitions themſelves do; as Caſtra 
propiùs urbem moventur, The camp is moved nearer the city. 
; See what has been ſaid of the Adjective Propior, a little above. 
| The word Cedo, which ſome reckon among the Adverbs, 
others among the Defective Verbs, governs an Accu/ative Caſe; 
3 0 as Cedo quemvis arbitrum, Appoint whom you will judge. 
- Several Prepoſitions govern an Accuſative Caſe ; as Ad pa- 
| trem, To the father: Apud aquam, By the water: Ante fo- 
2 cum, Before the fire. And many others there are which go- 
vern this Caſe, as you will find in reading Latin books. Nor 
muſt you forget that ſome of them govern both an Accuſative 
and an Ablative; as In urbem, Into the city: In urbe, In the 
city: of which more above. 
Verbs compounded with Prepoſitions that govern an Accu- 
ſutive Caſe, ſometimes govern the ſame Caſe ; as Preterfluit 
muros, It flows by the walls: Where the Verb Præterfluit go- 
verns the Accuſative Muros, on account of the Prepoſition 
prœter, with which it is compounded. And ſometimes the 
' Prepoſition of the Compound Verb is repeated; as Adeunt ad 
nos, They come to us. 
Sometimes the Compound Verb governs an Accuſative Caſe, 
tho' the Prepoſition with which it 1s compounded governs an 
Ablative; as Egreditur urbem, He goes out of the City: Pre- 
vertitur Hebrum, He outſtrips the Hebrus. 
Sometimes the Prepoſition that governs the Accuſative Caſe 
is underſtood ; as Pridiè Calendas Martii, The day before the 
Calends, or firſt, of March, that is, the laſt day of February : 
Where the Prepoſition Ante, Before, is underſtood, 
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Some Interjections govern an Accuſative Caſe; as O fortu- 


natam Romam! O fortunate Rome! Ah me miſerum! Ah 


wretch that I am! | 
Sometimes the Interjection that governs the Accuſative Caſe 
is underſtood ; as Me miſerum ! Wretch that I am 


The VOCATIVE Ceſe. 


The Vocative Caſe is only uſed in Calling, Saluting, or 
Addreſſing, as has been before obſery'd: And it is put ſome- 


times alone; as Richarde] Richard! Fortunate ſenex ! Fortu- 


nate old man! And ſometimes with an Interjection; as Hers 


Richarde! Dy'e hear, Richard! O Melibæe ! O Melibaus! 


The ABLATIVE Caſe. 


The Ablative Caſe is ſo call'd from Ablatus, Taken away: 
Probably becauſe Verbs of Taking away have generally an Ab- 


lative after them: And hence in moſt Grammars you have the 
Prepoſition à prefixt to words of that Caſe throughout the ſe- 
veral Declenſions, as being the Prepoſition that uſually accom- 
panies ſuch Verbs. And tho' there are many other Verbs that 
_ an Ablative after them, beſides thoſe of taking away, and 
many other Prepoſitions to accompany them, beſides the Pre- 


poſition 4 yet may Verbs of taking away have been look'd. 


upon as the chief of that ſort, and ſo have given denomina- 
tion to the Caſe. But whatever be the reaſon of its Name, its 
Uſe is very extenſive. 'There 1s ſcarce any Verb, Noun, or 
other part of ſpeech, but may be conſtrued with it. I fay 
conſtrued, (and ſhall generally make uſe of that term under this 


Caſe,) and not govern'd; becauſe ſome are of opinion, that 


moſt of the words which have this Caſe after them, are in 
reality govern'd by Prepoſitions either expreſs'd, or underſtood: 
And they ſeem to be in the right. The principal Verbs that 
admit of this Conſtruction may be compris'd under ſome 
ſuch Rules as theſe: | 
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Verbs of Taking or Carrying away are uſually conſtrued 
with an Ablative Caſe; as Abſtulit d me pecuniam, He took 
money away from me. Here the Ablative Me is really gover- 
ned by the Prepoſition 2, I mention this ſort of Verbs firſt, 
as being moſt agreeable to the notion of the Abl/atrve, as was 
obſerv'd. Now and then you'll find them with a Dative; as 
Subtraxit mihi cingulum, He ſtole a girdle from me. 

All forts of Verbs are conſtrued with an Ablative Caſe of 
the Inſtrument, Cauſe, Means, Matter, Manner, or ſome o- 
ther ſuch like circumſtance of the action; and that either 
without a Prepoſition; as Ferit eum gladio, He ſtrikes him 
with a ſword: Taceo metu, I hold my peace for fear: Or with 
a Prepoſition; as Summd cum humanitate me tractavit, He 
treated me with the greateſt humanity : Baccharis pre ebrie- 
tate, You rave out of drunkenneſs. And ſome will have a Pre- 
poſition to be underſtood even in the former inſtances ; ſo that 
Ferit eum gladio, ſhould be at length, Ferit eum cum gladis. 
This Rule is of large extent, and takes in abundance of Verbs; 
as particularly, 

1. Verbs of Abounding, Filling, Loading, and the like, 
with their Contraries; as Abundat divitiis, He abounds in 
riches: Navis oneratur mercibus, The. ſhip is loaded with 
wares: Ego hoc te faſce levabo, I will eaſe you of this bundle: 
Egeo, or Indigeo te, I want you. But ſome of theſe, as was 
before obſerv'd, will often have a Genitive Caſe ; as Implentur 
veteris bacchi, They are fill'd with old wine: Egeo tui, I want 
you. See the Genitive. | 

2. Verbs of Buying, Selling, and Valuing ; as Teruncio non 
emerim, I would not give three farthings for it: Vendidit hic 


auro patriam, This man fold his country for gold: Magno vir- 


tus &ſtimanda eft, Virtue is to be valued at a great price. A- 


mong other Ablatives, with which this ſort of Verbs are con- 


ſtrued, you will often find the following Adjectives put with- 
out any Subſtantive, Vili, For no value; Paulo, For little; 
Minimo, For very little; Magno, For much; Nimio, For too 
much; Plurimo, For very much; Dimidio, For half; Duplo, 

| For 
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For double. The Subſtantive underſtood is pretio. Some- 
times you will meet with a Genitive after this ſort of Verbs; 
as Non vendb pluris, quam alii, I do not ſell for more, than o- 
thers: Non hujus te timo, I value you not this. See Verbs 
of Valuing under the Genitive, 

3. Verbs of Endowing and Imparting ; as Dono te hoc annulb, 
I preſent you with this ring: Plurimd te ſalute impertit, He 

eets you with much health. And ſometimes theſe Verbs 
Fas a Dative, as other Verbs of giving have: And ſometimes 
a Genitive; as Sui confilit eum participavit, He made him 
ſharer of his counſel. 

4. Verbs of CY and Exceeding; as Prefero hunc 
multis gradibus, I prefer this man by many degrees: Magno in- 
tervallo illum ſuperat, He outdoes him by a great way. This 
Ablative is commonly call'd the Ablative of the Exceſs. 

5. Verbs of Accufing, Condemning, and Acquitting; which 
are put ſometimes with a Prepoſition ; as Eum de vi condemna- 
vit, He convicted him of a riot: And ſomerimes without it; 
as Condemnabo ego eodem te crimine, I will convi& you of the 
ſame crime: Where perhaps the Prepofition underſtood is the 
ſame as in the former inſtances. 'This ſort of Verbs have of- 
ten a Genitive, as you have ſeen under that Caſe. 

6. Verbs of Cloathing; as Induo te tunica, I cloath you 
with a coat. See the Accuſative. 

7. And laſtly, Verbs Neuter ; as Morte obiit repentind, He 
died a ſudden death: Rubet capillis, He is red-hair'd : Tremit 
artubus, He trembles every joint. And here you are to under- 
ſtand the Prepoſitions A, De, In, or the like; as where this 
ſort of Verbs govern an Accuſative Caſe, you are to underſtand 
Auodd, or Secundum, as you have ſeen under the Accuſative. 

Verbs of Recerving, Prohibiting, Abſtaining, Being at a 
diſtance, and the like, are conſtrued with an ABblative and 
the Prepoſitions A, Ab, De, E, Ex; as Accepi literas d Te- 

i receiv'd a letter from Terentia : Fucos d preſepibus 
arcent, They keep the drones from the hives. And ſometimes 
the Prepoſitions are omitted; as Animum ludo prohibebrs inani, 


You ſhall keep your mind from vain play. Verbs 
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Verbs of Asking are ſometimes conſtrued with an Ablative 
and a Prepoſition; as Hoc d te oro, I beg this of you. And 
ſometimes they will have an Accuſative, as you have ſeen un- 
der that Caſe. | | 
Verbs Paſſive are conſtrued with an Ablative Caſe, which 
| has ſometimes a Prepoſition ; as Laudatur ab his, culpatur ab 
illis, He is prais'd by ſome, and blam'd by others: And 
ſometimes none; as Fortes creantur fortibus, Brave men are 
begotten by the brave. And this Conſtruction is ſo certain, 
that the Ablative is often call'd the Proper Caſe of Paſſives. 
You may obſerve likewiſe, that an Active expreſſion is chang'd 
into a Paſſive, by changing the Nominative in the former into 
the Ablative in the latter, and the Accuſative into the Nomi- 
native: Thus Ego lego Virgilium, I read Virgil, becomes in the 
Paſhve, Virgilius legitur d me, Virgil is read by me. 
This Ablative is ſometimes chang'd into a Dative, as was 
before obſerv'd ; eſpecially by the Poets; as Tibi fama petatur, 
Let fame be purſued by you, | 
Theſe Deponents Fungor, Fruor, Utor, Abutor, Potior, 
and Veſcor, are for the moſt part conſtrued with an Ablative 
Caſe; as Fungor officio meo, I perform my duty: Preſentibus 
fruitur ſapiens, A wile man x ay the things that are preſenr. 
But in old Authors you will find ſome of them in the Accu- 
[ative Caſe ; as Functus eſt officium boni viri, He has perform'd 
the duty of a good man. And Potior, as was before obſer- 
ved, has ſometimes a Genitive alſo; as Potitus eft oppidi, He 
made himſelf maſter of the town. | 
Theſe Imperſonals Interęſt, Refert, and E} are often join'd 
with the Ablatives Med, Tud, Sud, Noſtrd, Veſtrd, and Cujd ; 
as Non med refert, It concerns not me. Where, if you under- 
ſtand Re, Thing, or Causd, Cauſe, according to ſome, it will 
be at length, It concerns not in my affair, or eauſe : But if you 
take theſe Pronouns to be Accuſatives Plural, as many do, 
and underſtand Negotia, Buſineſs, with the Prepoſition ad, it 
will be at length, It makes nothing to my buſineſs, 
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Theſe Participles Natus, Prognatus, Satus, Cretus, Crea- 
tus, Ortus, and Editus, which ſignify Born, Begotten, Deſcen- 
ded, &c. are conſtrued with an Ablative Caſe; as Penelope 
natus, Born of Penelope: Ovo prognatus eodem, Produc'd from 
the ſame egg. | 

Subſtantives that ſignify the Cauſe, Manner, or ſome ſuch 
circumſtance, are often conſtrued with an Ablative Caſe; as 
Naturd tu illi pater es, conſiliis ego, You are a father to him 
by nature, I by advice: Puer ætate, A boy in age: Eunuchus 
nomine Photinus, A Eunuch by name Photinus. But here, ac- 
cording to ſome, you have an Ellipſis of Prepoſitions, ſuch as 
A, De, E, Ex, In, Pre, or the like. 

It has been uſually ſaid that ſome Subſtantives are put in 
the Ablative Caſe, on account of their ſignifying Praiſe or 
Diſpraiſe. Thus in this expreſſion, Puer bond indole, A boy 
of a good diſpoſition, ſome would have indole to be of the 
Ablative Caſe, becauſe it is ſpoken (as they apprehend) in 
Praiſe of the boy ; whereas, in truth, that word is of an in- 
different ſignification, and implys neither Praiſe nor _ 
praiſe, but as join'd to an Adjective that fignifies either the 
one or the other; for you may as well ſay, Puer pravd indole, 
A boy of a bad diſpoſition. It would be better therefore to 
account for this way of Conſtruction, by ſaying with ſome, 
that indole is put in the Ablative Caſe by the laſt Rule; or by 
underſtanding the Adjective Præditus, Endued, with others; 
or the Prepoſition Cum, with others. Sometimes you have 
this fort of words in the Genztive, as you have ſeen under 
that Caſe. 

Opus, and Uſus, which ſignify Need or Neceſſity, have fre- 
quently an Ablative Caſe after them; as Opus eſt mihi argento, 
] have need of ſilver: Viginti minis uſus eſt filio, My ſon has 
need of twenty pounds. But ſometimes they are conſtrued 
with other Caſes: And indeed their Conſtruction is ſo vari- 
ous, that there is ſcarce any redueing them to Rule; but you 
muſt learn the uſe of them by reading Latin Authors. 
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A Subſtantive neither agreeing with a Verb, nor govern'd of 
any word, is put in the Ablative Caſe Abſolute; as Nil deſpe- 
randum, Teucro duce, There is no room for deſpair, Teucer being 
leader. This Caſe is call'd ABSOLUT E, or Independent, be- 
cauſe it is not directed, or determined by any other word. It has 
always with ita Participle either expreſs d; as Sole ortente tene- 
bre fugiunt, The ſun riſing darkneſs flies: Or underſtood ; 
as in the former inſtance, Teucro duce, that is, at length, Teu- 
cro duce exiſtente. 

This Participle may be reſolv'd by the Nominative Caſe and 
the words, Cum, or Quando, When; Dum, Whilſt; Sz, If; 
Poſtquani, After that; or the like; as Nil deſperandum, cùm 
Teucer eſt dux, There is no room for deſpair, when Teucer is 
leader: Cum fol oritur, tenebræ fugiunt, When the ſun riſes, 
darkneſs flies. Some are for underſtanding the Prepoſition 
Sub in both inſtances ; as Nil deſperandum ſub duce Teucro, 
There is no room for deſpair under ſuch a leader as Teucer : 
Sub ſole oriente tenebræ fugiunt, At fun riſing darkneſs flies. 

Nouns that ſignify part of Time, and imply when, are 
commonly put in the Ablative Caſe; as Nocte vigilas, et luce 
dermis, You wake by night, and ſleep by day. Sometimes, 
tho' rarely, they are put in the Accuſative Caſe, as has been 
obſerv'd under that Caſe. 
| Nouns that ſignify a continued term of Time, or how long, 
are ſometimes put in the Ablative Caſe ; as Imperavit triennio, 
He reigned three years: But theſe Nouns are commonly put 
in the Accuſative Caſe, as has been obſerv'd under that Caſe. 

Nouns that ſignify Space and Diſtance of Place are ſome- 
times put in the Ablative Caſe; as Diſtat ab urbe quingentis 

millibus paſſuum, It is diſtant from the city five hundred miles. 
And ſometimes in the Accuſative, as has been obſerv'd under 
that Caſe. 

When the Latins would expreſs in or at a Town, if the 
Name of the Town be of the Third Declenfion, or of the 
Plural Number, they ſometimes put it in the Ablative Caſe ; 
as Nutritus eft Thebis, He was bred at Thebes: Habitat Car- 


8 thagine, 


1 30 . 


thagine, He dwells at Carthage. And in the fame manner 
they uſe Rure, In the country; as Sum rure, Tam in the coun- 
try. And ſometimes they put words of this ſort in the Da- 
live Caſe, according to ſome Grammarians. See the Dative. 

When they have a Verb that ſignifies moving from a Place, 
or by a Place, they put the Proper Name of the Place in the 
Ablative Caſe; as Diſceſſit Londino, He departed from Lon- 
don: Eboraco ſum facturus iter, J am to travel by York, And 
in the ſame manner they uſe Domus and Rus; as Exiit domo, 
He went from home: Rediit rure, He return'd out of the 
country. 

Adectives that ſignify the Cauſe, Infirument, Manner, or 
ſome ſuch circumſtance, are conſtrued in the Ablative Caſe; 
as Pallidus ird, Pale with anger: Hic melior remis, This man | 
is better at the oars. Some will have it that there is an E//ip- 
is of a Prepoſition in theſe. inſtances; and tell you that, as 
under the Accuſati ve Caſe, you uſually underſtand Qyo2d or 
Secundim, before ſuch ſort of words; ſo here you are to un- 
derſtand A, Ab, Cum, De, E, Ex, In, Pra, or the like. 

According to theſe, Pallidus ird, is tor Pallidus præ ird; and 

Melior armis, is for Melior in armis. And indeed there is of- 

ten no accounting for words in this Caſe, but by ſuppoſing - 

ſome ſuch Ellipſis. For what is AMger pedibus, for inſtance, 
but Ager ex, or in pedibus, Lame feet? And what is | 
Græcus natione, but Gracus d natione, A Greek by nation? &c. 

And, accordingly, the beſt writers often expreſs theſe Prepoſiti- 

ons, Thus Tully ſays, Firmus ab equitatu, Strong in horſe: 

and Imparatus d militibus, a pecunid, Unprovided of ſoldiers, 

of money. See the Accuſative. 

And the ſame may be faid of other Adjectives that are con- 
ſtrued with an Ablati ve Caſe; as particularly of thoſe which 
fignify Plenty and Want ; as Dives agris, Rich in lands: Va- 
cuus curis, Void of cares: In the former inſtance, you are to 
underſtand the Prepoſition In; in the latter, A. And ſome- 
times theſe Adjectives of Plenty and Want are conſtrued with 
a Genitive Caſe, as you have ſeen under the Genitive. 

Adjectives. 
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Adjectives ſignifying the Meaſure of things are ſometimes 
conſtrued with an Ablative Caſe ; as Fofſa ſex cubitis alta, A 
ditch fix cubits deep: Pede non altior uno, Not one foot higher. 
And ſometimes this ſort of Adjectives have an Accuſative, or 
a Geniti ve, as you have ſeen under thoſe Caſes. 

Adjectives of Diverſity are ſometimes conſtrued with an 
Ablative Caſe and a Prepoſition; as Diverſus ab iſto, Diffe- 
rent from him. And ſometimes with a Dati ve; as Huic ad- 
verſum, Contrary to him. In which latter way of Conſtruc- 
tion, they come under the claſs of Adjectives put acguiſitively. 
See the Dative. 

Theſe Acqhectives, Dignus, Worthy ; Indignus, Unworthy ; 
Præditus, Endued ; Captus, Taken with; Contentus, Con- 
rented; and Extorris, Baniſhed, are conſtrued with an Abla- 
tive Caſe ; as Dignus honore, Worthy of honour : Præditus 
virtute, Endued with virtue: Contentus parvo, Content with 
little. And ſometimes Dignus, Indignus, and Contentus have 
a Genitive, as you have ſeen under that Caſe. I have men- 
tioned theſe Adjectives particularly, becauſe I find them ſo men- 
tion'd in moſt Grammars ; tho' for what reaſon I cannot ſee; 
there being many others that admit of the ſame Conſtruction. 
What they are, and what particularities they have, you will 
better learn by reading Latin Writers, than by charging your 
memory with any Rules concerning them. 'The moſt general 
way of accounting for them, and indeed for moſt other words 
that are conſtrued with the AMlative Caſe, is to ſuppoſe an 
Ellipfss of ſome Prepoſition. 

Adjectives of the Comparative Degree are conſtrued with an 
Ablative Caſe ; as Dulcior melle, Sweeter than honey: Frigi- 
dior glacie, Colder than Ice. 

Inſtead of this Ablati ve, you have ſometimes a Nominative 
with the Conjunction Qyam; as Dulcior quam mel, Sweeter 
than honey: And ſometimes an Accuſative with a Prepoſition 
as Preter cateros altior, Taller than the reſt: Ante alios im- 
manior, More barbarous than the others. And when theſe 
Comparatives are put partitively, they have a Genitive Caſe ; as 
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Major fratrum, The elder of the brothers. See the Geni- 
tive. 

Adjectives of the Comparative Degree have an Ab/ative to 
expreſs the meaſure of exceeding; as Multo melior, Better by 


much: Quo diligentior es, eo doctior evades, By how much the 


more diligent you are, by ſo much the more learned you ſhall 
become. 

Theſe Comparatives Plus, Amplius, and Minus have 
ſometimes an Ablative Caſe ; as Plus anno, More than a year: 
Sometimes a Nominative; as Plus tertia pars mellis, More than 
the third part of the honey: Sometimes a Genitive; as Plus 


guinquaginta hominum, More than fifty men: And ſometimes 


an Accuſative; as Paulo plus quingentos paſſus, A little more 
then 9 paces, 8 balf : nl . 

Adverbs of Diver ſity are often conſtrued with an Ablative 
Caſe, expreſſing the meaſure of that Diverſity; as Multo ali- 
ter, Much otherwiſe. 

Adverbs of the Comparative Degree are conſtrued with an 
Ablative Caſe, after the manner of Adjectives. You had an 
inſtance in your Tully the other day, Celerius opinione, Sooner 
than expectation, or, than was expected. 

Several Prepoſitions govern an Ablative Caſe ; as A Patre, 
From the father; Ab Italid, From Italy; De Turre, From 
the tower; E Libro, Out of the book. And many others 


there are which govern this Caſe, as you will find in reading 


Latin Books, Nor muſt you forget that ſome of them govern 
both an Ablative and an Accuſative; as In urbe, In the city: 
In urbem, Into the city. Of which more above. 

The Prepoſition Tenus, Up to, ſometimes governs an Abla- 


tive Caſe; as Capulo tenus, Up to the hilt : And ſometimes a a 


Genitive, as you have ſeen under the Genitive. 

Verbs compounded with Prepoſitions that govern an Abla- 
tive Caſe, ſometimes govern the ſame Caſe; as Abiit domo, He 
went from home: Detrudunt naves ſcopulo, They thruſt the 
ſhips from the rock. And ſometimes the Compounded Verb 
is conſtrued with an Ablative Caſe, tho' the Prepoſition, wich 
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which it is compounded, governs an Accuſative; as Interdico 
tibi aqud et igne, I forbid you fire and water; that is, I baniſh 
you your country. And ſometimes the Prepoſition of the 


Compounded Verb is repeated; as Exibat ex ore jus, It went 
out of his mouth. 


A EN DEH 


HERE are ſeveral other Rules relating to the Conſtruc- 
tion of Speech, which cannot properly be comprehended 


under either of the Parts of Syntax, as before laid down : And 
which are as follow : 


Rules relating to the Conſtruction of Verbs. 


One Verb governs another in the Inſinitive Mood; as Te 
rediiſſe incolumem gaudeo, I am glad you are return'd ſafe: Te 


fabulam agere volo, TI am willing you ſhould act a play. 


This Infinitive Mood may be chang'd into the Indicative or 
Subjunctive, by the Conjunctions Qyod and Ut, That; as 
Quod tu rediiſti incolumis gaudeo, 1 am glad you are return'd 
ſafe: It tu fabulam agas volo, I am willing that you ſhould 
act a play. And ſometimes the Conjunction is omitted; as O- 
portet facias, It is fit you do it: Fac ſciam, See I know it; 
Velim cures, I would you take care. 

Sometimes the Verb governing the + att Mood is under- 
ſtood; as Hæccine fier: flagitia? Suc 


committed? Mene incepto defiſtere victam? Such a one as I 
5 deſiſt 


villanies as theſe be 
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deſiſt from my deſign baffled ? Underſtand, Decer? Is it decent? 
Par eſt? Is it fit? Ægquum et? Is it right? or the like: Omnes 


mihi invidere, underſtand Cæperunt, They all [began] to envy me. 


Sometimes the Infinitive Mood it felf ſeems to be under- 
ſtood ; as Scit Latine, He knows Latin; that is, /oqui, how 
to /þeak Latin: Scit fidibus, He knows a fiddle ; that is, ca- 
nere, how to play upon a fiddle. 

Verbs of the Inſinitive Mood have an Accuſative Caſe be- 
fore them; as Gaudeo te valere, I am glad you are well. 

When a Verb of the Infinizzve Mood has a Caſe on each fide 
of it, the Caſe which it has after it, will agree with the Caſe 
which it has next before it; as Solet Parmeno incedere rectus, 
Parmeno uſes to go upright : Here rectus, the Nominative 
after the Infinitive zncedere, agrees with Parmeno, the No- 
minative before it. Video Parmenonem incedere rectum, I 
ſee Parmeno go upright: Here redtum, the Accuſative 
after the Infinitive zncedere, agrees with Parmenonem, the 
Accuſative before it: Licet Parmenont incedere recto, Parmeno 
may go up right: Here re&o, the Dative after the Infinitive 
zncedere, agrees with Parmenoni, the Dative before it. 

And this Rule the Grammarians will have to hold good 
even where the Caſes before and after the Inſinitive ſeem to be 
different; which often happens in the Infinitives Eſſe and Fieri. 
For in this Sentence, Licet nobis eſſe bonos, We may be good, 
they will have the Pronoun Nos to be underſtood before the 
Verb Eſſe, thus, Licet nobis NO & eſſe bonos : And fo in other 

aſes of the like nature. 

Sometimes an Aajectiue governs an Tnfinitirve Mood; as 
Peritus medicart, Skilful to heal: Dignus laudari, Worthy 


to be prais d. And fometimes a Subſtantive will govern the 


ſame Mood; as Studium quibus arva tueri, Whoſe. buſineſs it 


is to take care of the fields. But both theſe ways of ſpeaking 


are in uſe chiefly among the Poets. 

Sometimes the 1nfinitive Mood ſeems to take the Conſtruc- 
tion of Nouns, and to admit of different Caſes, as Nouns do. 
'Fhus in this expreffion it ſeems to be the Nominative, Vivere 


iſſum 
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ipſum turpe eſt, Even to live is ſcandalous; that is, fe it ſels 
or the action of living. In this it ſeems to be the Genitive, 
Tempus eſt hoc agere, It is time to do this; that is, of doing. 
In this, the Accuſative, Eamus viſere; that is, ad viſendum, 
Let us go to ſee. In this, the Vocative, O vivere noſtrum ! O 
this to live of ours! that is, O vita noſtra! O our life! 

Sometimes the Verb Subſtantive is underftood ; as Mutabile 
ſemper fæmina, Woman [is] always a changeable thing: Rar: 
guippe boni, For good men [ore] ſcarce. 

Paſſive Verbs govern the Caſes of their Adlives; as Accuſa- 
ris furti, You are accus'd of theft: Privaberis magiſtratu, 

You ſhall be depriv'd of your office. 

Pearticiples, Gerunds, and Supines govern the Caſes of their 
Verbs; as Amans virtutem, Loving virtue: Et gue tanta fuit 
| Romam tibi causa videndi, And what fo great cauſe had you of 
ſeeing Rome? Eo auditum Poetas, I go to hear the Poets: 
Where the Participle Amans, the Gerund Videndi, and the Su- 
pine Auditum, govern an Accuſative, which is the Caſe of their 
Verbs Amo, Video, and Audio. 

Perhaps it may be an exception to this Rule, that the Ge- 
rund in Di often governs a Genitive Caſe; as Cupidus ejus vi- 
dendi, Deſirous of ſeeing him: And fo in the Plural, Gratis 
videndi illorum, For the fake of ſeeing [o/] them. But, it 
may be, it does this rather as a Subſtantive, than as a Gerund : 
For it has been before obſerv'd, that Gerunds are little elſe 
than different Caſes of Nouns in the Second Declenfion. 

And hence the Gerund in Di is govern'd both by Subſtan- 
tives and Adjectives, after the manner of other Genitives: By 
Subſtantives ; as Tempus legendi, The time of reading: By 
Adjectives; as Cupidus diſcendi, Deſirous of learning. 

The Gerund in Do, of the Dative Caſe, is govern'd by Ad- 
jectives ſignifying Cefn or Fitneſs, as other Datives are, 

as Charta utilis ſcribendo, Paper uſeful for writing. 
Sometimes the Adjective of Fitneſs is underſtood ; as Non eff 
folvendo, He is not able to pay: Where Aptus, or Par, [Able, 
Sufficient, Qualified, ] or ſome ſuch word, is underſtood; as 
was obſerv'd under the Dative Cale, The 
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The Gerund in Do, of the Ablative Caſe, is govern'd by 
the Prepoſitions A, Ab, De, E, Ex, &c. as other Ablatives 
are; as Pena d peccando abſterret, Puniſhment deterrs from 
ſinning. And ſometimes the Prepoſition is omitted; as De- 
feſſus ſum ambulando, 1 am wearied with walking. 

The Gerund in Dum, of the Accuſative Caſe, is govern'd by 
the Prepoſitions Ad, Inter, and the like, as other Accuſatives 
are; as Promptus ad audiendum, Ready to hear, 

Gerunds are ſometimes very elegantly chang'd into Partici- 
ples in Dus, which agree with their Subſtantives in Gender, 
Number, and Caſe, as it is uſual for Participles to do: Thus 
inſtead of ſaying, _— petendi pacem, Time of deſiring 
peace, you often ſay, Tempus petendæ pacis. 

Gerunds are ſometimes uſed Paſively, as well as Adtively; 
as Miſſus eſt Athenas erudiend! causd, He was ſent to Athens 
for the fake of being taught: Uritzgue videndo, And ſhe in- 
flames by being look'd upon. 

The Firſt Supine is generally put after Verbs of Motion, 
and ſignifies Actively; as Abiit deambulatum, He is gone to 
walk: Veniunt ſpectatum, They come to ſee. It may be re- 
ſolv'd by its Verb, and the Conjunction Ut; as YVeniunt ut ſpe- 
Gent, They come that they may ſee. | 

With the Infinitive ii, this Szpine ſignifies Paſſively ; as 
Poſtquam audierat non datum iri uxorem filio, After he had 
heard that a wife was not to be given to his ſon. And ſome- 
times without ii; as Non conduttus ſum vapulatum, I am not 
kired to be whipped. | 

This Supine, tho' it be look'd upon by ſome to be a Noun, 
never changes its Gender; as Nutricem accer/itum 1it, He went 
to call the Nurſe : Contumelia, que mihi factum itur, The 
affront, which is intended to be offer'd me. 

The Second Supine is frequently put after Adjectives, and 
ſignifies Paſſtvely ; as Fucundum auditu, Pleaſant to be heard: 
Pulchrum viſu, Fair to be ſeen: Facile purgatu, Eaſy to be 
cleanſed, Some will have this Spine to be only the Ablative 


of 
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of a Noun in the Fourth Declenſion, and think that in the 
foregoing expreſſions the Prepoſition In is to be underſtood; 
as if it were, Jucundum in auditu, Pleaſant in being heard: 
Pulchrum in viſu, Fair in being ſeen. 
Sometimes this Spine is 7 after Verbs; and then it com- 
monly has an Active ſignification; as Redit venatu, He re- 
turns from hunting. Here too ſome take Venatu to be the 
Ablative Caſe, and underſtand the Prepoſition A, From. 
You may here obſerve, that the Poets often expreſs the Firſt 
Supine by the Infinitive Active; as Eo were, I go to ſee: And 


the Second Supine by the Infinitrve Paſſive ; as Dignus legi, 
Worthy to be read. 


Rule relating to the method of Asking and Anſwering 
Queſtions in Latin. 


Another thing, which did not properly fall under either of 
the Parts of Syntax before laid down, is the Rule relating to 


the Interrogative and Redditive, or the method of As#ing and 
Anſwering Queſtions in Latin: Which is this, 

When a Queſtion is Aged in Latin, the Anſwer muſt be 
made in the /ame Caſe of a Noun, and in the /ame Tenſe of a 
Verb, in which the Queſtion is Asked: In the ſame Caſe ; as 
Quis dedit tibi pecuniam? Who gave you money? Avus, Grand- 
Pappa: Cujus eſt tunica? Whoſe coat is this? Georgii, George's: 
Quo cares? What do you want? Libro, A book: In the ſame 
Tenſe; as Quid agunt in ſcbold, What do they do in ſchool ? 
Student, They do ſtudy : Quid agebant Gract Thermopylis? 
What did the Grecians do at Thermopylæ? Pugnabant, They 
did fight. 

There are ſome exceptions to this Rule; as, 

1. When the Queſtion is ask'd by Cujus, Cuja, Cujum ; as 
Cujum pecus ? Whoſe cattle are theſe ? Melibæi, Melibœus's. 

2. When the Anſwer is to be made by the Poſſeſſive Pro- 


nouns, Meus, Tuus, Suus, &c. as Cujus eſt hic liber? Whoſe 
book is this? Meus, Mine. 


F | 3. When 
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3. When the Syntax will not allow the Caſes to be the 
ſame ; as Studuiſtine Rome? Did you ſtudy at Rome? Non, 
verum Atbenis, No, but at Athens. | 

4. When the Verb us'd in asking the Queſtion governs 


more Caſes than one; as Quanti emiſti librum ? What did you 


give for that book? Parvo, But little. 


Rules relating to the Conſtruction of Pronouns. 


Pronouns have much the ſame Conſtruction as Nouns have. 
Thoſe of them that are uſed Adjectively are join'd to Sub- 


ftantives, as Adjectives are; as Meus liber, My book: Tus - 


equus, Thy horſe : Ipſa dies, The very day. See the Second 
Concord. e | 

Thoſe of them that are uſed Subſtantively are either put 
in the Genitive Caſe, as other Subſtantives are; as Amor mei, 
The love of me: Or do themſelves govern a Genitive, as o- 
ther Subſtantives do; as Hoc negotii, This buſineſs. 

The Poſſeſſives Meus, Tuus, Suus, Noſter, and Veſter, 
have very often the Genitives Ihſus, Solius, Unius, Duorum, 
Trium, Paucorum, and the like, after them. In which caſe 
the Grammarians tell you that the Genitive of the Primitive 
is to be underſtood; as Med unius operd: Meum ſolius * 
tum : In both which inſtances, they ſay the Genitive Mei is 
underſtood : So that it is at length, Med unius [mei] operd, 
By my aſfliſtance [of me] alone: Meum ſolius yu pecca- 
tum, My fault [of me] alone. | 

And the ſame Genitive of the Primitive, they tell you, is to be 
underſtood in ſuch expreſſions as theſe, Noftros vidiſti flentis 
ocellos; that is, at length, Neſtros vidiſti flentis [mei] ocellos, 
You have ſeen our eyes — me] weeping. 

It is obſervable, that the Engliſh Mine, Thine, Tours, &c. 
are ſometimes to be expreſs'd by Paſſeſives, and ſometimes by 


the Genitive of the Primitive. Thus if you would fay, This 


is My Picture, meaning that you are the Owner of it, you 
muſt ſay, Hæc eff imago ME A: But if you would ſay, This 
; 1s 
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is My Picture, or rather, This is a Picture of me, meaning 
that it repreſents you, you muſt ſay, Hæc 40 imago MEI. 
In the firſt Caſe, Property is fignify'd; in the ſecond Caſe, | ö 
Perſon. There, the word My cannot well be chang'd into any | 
thing elſe ; here, it may be chang'd into Of me. And the 

ſame may be obſerv'd concerning the other Pofeſſives and their 

Primitives. Tho' this diſtinction is not always obſerv'd ; for | 
| you will find Defiderio tuo, For your want, inſtead of Defide- ; 
rio tut, For want of you. | 

The Genitives Noftrim and Veſtrüm are uſed after Adjec- 
tives that govern a Genitive Caſe ; eſpecially, after Partiti ves, 
Comparattves, and Superlatives ; as Unuſquiſque veſtriim, Every 
one of you: Doctior veſtrim, The more learned of you: 
Maximus natu noſtrim, The eldeſt of us. In moſt other 
caſes Noſtri and Veſtri are rather uſed. 

The Reciprocal Sui, and its Derivative Suus always reſpect 
the Noun which goes before the Verb, and carry you back to 
it; as Natura eſt conſervans ſui, Nature takes care of 2t/elf; 
that is, Nature, Of nature: Frater rogat te ut ignaſcas fibr, 
My brother deſires you to pardon him; that is, Fratri, My 
brother: Rogat te Ceſar ut ſuas partes ſequaris, Cæſar deſires 
you to follow his party; that is, Partes Cæſaris, The party 
of Cæſar. | | 
ö According to this Rule, there is a great deal of difference 
between theſe two ſentences, Chremes arcęſſit villicum et filium 
ſuum, and, Chremes arceſſit villicum et filium ejus. For tho 
they may both with equal propriety be render'd in Engliſh, 
Chremes ſends for his Steward and his Son ; yet in the Latin 
7 by filium ſuum, his Son, in the former Caſe, is meant Chremes's 
: Son, the Reciprocal Suum carrying you back, according to 
By the Rule, as far as Chremes,the Noun preceding the Verb arcęſſit: 
Whereas by Filium ejus, his Son, in the latter Caſe, is meant 
| the Steward's Son, the Relative ejus carrying you back no 
N farther than to the next Antecedent, Villicum. But theſe are 
Niceties chat will be better learnt by reading and obſervation, 
than by any Rules concerning them. | 
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Ipſe, Self, may be apply d to all the three Perſons; as Ego 


And ſo in Verbs, Ip/e vidi, I my ſelf have ſeen; Tp/e vidiſti, 
Thou thy ſelf haſt ſeen; Ipſe vidit, He himſelf has ſeen. And 
1 the like may be ſaid of Idem, The ſame. 
| Ille is the ſign of 3 ; as Alexander ille Magnus, Alexan- 
1 der the Great: Ie, o Dae: as Mum æmulum ab ed 
1 pellito, Drive that (paltry) rival from her. 
1 When Hic and Ille are oppos'd, Hic commonly relates to 
1 what is nearer; Ille, to what is more remote; and they are Eu- 
N gliſh'd by, The One, and The Other ; as Agricole contrarium eſt 
I paſtoris propofitum; ile fructum e terrd ſperat, hic e pecore, 
7 The deſign of the ploughman is different from that of the 
ſhepherd; the one expects profit from the earth, the other 
from cattle. 
But ſometimes they are uſed quite other wiſe, Ie reſpecting 
the nearer; Hic, the more remote; as in this diſtich, | 


Quocunque aſpicio, nibil eſt niſi pontus et aer; 
Fluctibus hic tumidus, nubibus ille minax. 


Where'er I look, there's nought but ſea and air; 


Rule relating to the Conſtruction of the Subſtantive 
and the Adjectiwe. 


It has been obſerv'd above, That when Two Subſtantives come 


in the Genitive Caſe : But there are ſome Subſtantives that va 
from this Rule; and thoſe are Verbals, which being deriv'd 
from Verbs ſometimes govern the Caſes of their Verbs. Thus 
as you ſay, Redire domum, To return home, ſo you ſay, Redi- 
tio domum, A returning home: Where the Verbal Reditio 
governs the Accuſative Domum, as its Verb Redire does. And 
ſo as you ſay, Obtemperare legibus, To obey the laws, ſo you 
ſay, Obtemperatio legibus, An obeying the laws: * the 
| erbal 


| 
| f 5 ipſe, 1 my ſelf; Tu ipſe, Thou thy ſelf; Ille ipſe, He himſelf: 
1 


This ſwoln with billows, threatning that with clouds. 


together, ſignifying different things, one of them governs the other 


| 
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Verbal Obtemperatio governs the Dative Legibus, as its Verb 


Obtemperare does. And ſo you ſay, Tradere alteri, To deli- 


ver to another, and, Traditio alteri, A delivering to another: 
Curare rem, To take care of a thing, and, Curatio rem, A 
taking care of a thing; and the like. 

And in the fame manner, Verbal Adjectives ſometimes go- 
vern the Caſes of their Verbs. Thus as you ſay, Studere ar- 
morum apparatibus, To ſtudy the we (01 of arms, ſo 


you ſay, Studigſus armorum apparatibus, Studious about, or in- 


rent upon, the preparations of arms: Where both the Verb 
Studere, and its Verbal Studzoſus govern the Dative Appara- 
tibus. And as Virgil ſays, Pugnabis amori ? Will you oppoſe 
love? So Ovid ſays of fire, that it is, Aque pugnax, Oppo- 
ſite to water. | 


Rules relating to the Uſe and Conſtruction of Adverbs. 


Some Derivative Adverbs govern the Caſes of their Prim:i- 
tives. To inſtance in the ſeveral Caſes, 

1. Adverbs of the Superlative Degree govern a Genitive 
Caſe; as Eleganti//ime omnium, The moſt elegantly of all, 

2. Adverbs of Profit govern a Dative Caſe; as Uziliter ſibi, 
Profitably for himſelf. | 

3. Propiùs and Proxime govern a Dative or an Accuſative 
Caſe; as Propius urbi, or urbem, Nearer the city: Proxime 
caſtris, or caſtra, Next the camp. 

4. Adverbs of the Comparative Degree govern an Ablative 
Caſe; as Nibil lachrymd citius areſcit, Nothing dries ſooner 
than a tear. 

The Adverbs Quam, Perquam, Imprimis, &c. heighten the 
ſignification of the words to which they are added; as Quam 
ſepiſſime, As often as may be: Perquam magno exercitu, With 
an exceeding great army: Herba imprimis utiliſſima, An herb 
by far the moſt uſeful. | | 

The Adverb U/que is apply'd both to Time and Place; and 
is uſed ſometimes with a Prepoſition; as U/que ad Calendas, 


Quite 
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Quite to the Calends: Trans Alpes uſque, Beyond the Alps 
quite: And fometimes without a Prepoſition; as Uſque ſomnt 
fempus, Till the time of ſleep: ue Romam, As far as Rome. 
And as Adverbs have their Cajes, ſo have they likewiſe their 
Mood. For ſometimes they are join'd to the Indicative Mood; 
as Donec eram ſoſpes, Whilſt I was ſafe : Sometimes to the 
Imperative Mood; as Ne crucia te, Do not torment your ſelf: 
And ſometimes to the Subjunctive Mood; as Dum profim tibi, 
So that I may profit you. And this Subjunctie Mood, you 
may remember, when it implies Miſbing, is call'd the Opta- 
tive ; when Power, the Potential. 


Rules relating to the Uſe and Conſtruction of 
% x on, 


Conjunctions rung couple lite Moods and Tenſes; as Su- 
davit et alſit, He has ſweated and froze: Nec ſcribit, nec legit, 
He neither writes, nor reads. Bales 

Sometimes they couple different Moods ; as. Oneris quidvis 
impone, et feret, Lay on any burden, and he will bear it. 

And ſometimes different Tenſes; as Et habetur, et referetur 
tibi d me gratia, Thanks are both owing, and ſhall be return'd 
you by me. 

And as Conjunctions generally couple lie Moods and Ten- 
ſes, ſo do they /ike Caſes alſo; as Socrates docuit Xenophontem 
et Platonem, Socrates taught Xenophan and Plato, 

But ſometimes the different Syntax of words occaſions their 
being coupled in d:fferent Caſes; as Fu: Roma et Venetiis, I 
have been at Rome and Venice: Eft liber meus et fratris, It is 
my book and my brother's: Emi fundum centum aurets et pluris, 
I bought the ground for an hundred guineas and more. 

Sometimes you have a great many Conjunctions in a period; 
as Alcandrumque, Haliumque, Not monaque, Prytaninque, Both 
Alcander, and Halius, and Noëmon, and Prytanis. Such 
a ſort of a period as this the Grammarians call a Polyſyndeton; 
that is, Having many Conjunctions. 

Sometimes 
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Sometimes you have 0 Conjunction at all in a period; as 
Qum homines arant, navigant, edificant, Whether men plow, 
fail, build: And ſuch a ſort of a period as this they call an 
Aſyndeton ; that is, Not having a Conjunction. 

Conjunctions are likewiſe join'd to Moods, as Adverbs are. 
For ſometimes you will find them with an Indicative Mood ; 
as Etſy ſumus pauperculi, 'Tho' we are pooriſh : And ſome- 
times with a Subjun#ive Mood; as Te oro, Dave, ut redeat 
jam in viam, I beg of you, Davus, that he may now return 
into the way: And the ſame may be ſaid of the other Moods. 
See Adverbs, between which and Conjunctions there is a great 
reſemblance in this point. 


Rules relating to the Uſe and Conſtruction of Prepoſitions. 


There are ſome Rules likewiſe relating to the Uſe and Con- 
ſtruction of Prepoſitions, which were of too general a nature 
to be ſet down under the Caſes; and which were therefore re- 
ſerv'd to this place, and are as follow : | 

A Prepoſition often governs the ſame Caſe in Compoſition, 
as it does out of it; as Adeamus ſcholam, Let us go to the 
ſchool: Exeamus ſebold, Let us go out of the ſchool : Here 
Adeamus ſebolam is the fame with Eamus ad ſcholam; and Exe- 
amus ſchold, the fame with Eamus ex ſchola; the two Pre- 
poſitions ad and ex having the ſame Caſes, when join'd to 
eamus, as they have, when not join'd to it; namely, the for- 
mer, the Accuſative Scholam; the latter, the Ablative Schold. 

Sometimes the Prepoſition 1s not only join'd to the Com- 
pound word, but is again repeated with its Caſe ; as Amicos 
advocabo ad hanc rem, I will call my friends to this affair: 
Exire ex finibus ſuis, To depart out of their bounds : De 
ſamd tud detrahere nunquam cogitavi, I never intended to de- 
tract from your fame. 

Sometimes the Prepoſition is not expreſſed at all, but under- 
ſtood ; as Habeo te loco parentis, that is, in loco] I reckon you 
in the place of a Parent: No&uas Athenas, [that is, ad 
| Athenas,] 


. 
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Athenas,| Owls to Athens: Duo fan id ætatis, [that is, Se- 


cundùm id ætatis,] Two ſons of that age. 

Sometimes the Verb is dropp d, and the Prepoſition alone 
ſtands for the whole Compound; as Nec fuga jam ſuper, And 
now nor flight behind; for Supereſt, Is left behind, or, remains. 

Sometimes the Prepoſition, contrary to its nature and cuſtom, 
is put after its Caſe; as Olores inter, The ſwans among: His 
accenſa ſuper, Enrag'd theſe things about. Here the Prepoſi- 
tions inter and ſuper are put after their Caſes, and might be 
more rightly call'd Poſpoſitions, if there were any ſuch word. 
The Grammarians tell you they are ſo put by the figure Ana/- 
trophe ; that is, Changing of order, or, Setting the coach before 
the horſes, as we ſay in our Engliſb Proverb. 

Sometimes a Prepoſition is uſed to ſignify an Ofice; as Ser- 
vus a pedibus, A foot-boy : Liberta a manu, An hand-maid : 
Servus ad manum, An amanuenſis, or ſecretary. 

Sometimes a Prepoſition join'd to a Noun makes an Adverb; 
as Extemplò, Out of hand, or Forthwith: Adamuſſim, or Exa- 
muſſim, According to rule, exactly, To a hair's breadth, as 


we ſay. | 
Of FIGURES. 


Beſides the Simple and Regular Speech, which obſerves the 
common and ordinary method of the Latin Tongue, there 
are certain Irregularities, which tho' they depart from the 
common and ordinary method, are yet allow'd of, becauſe 
ſupported by the authority of the beſt writers. Theſe Ir- 
regular Forms of expreſſion the Grammarians call Figures, 
and divide them into two forts. Such as concern only Single 
Words, they call Figures Diction; ſuch as concern the 
framing of Words into a Sentence, they call Figures of Con- 
ſtrudtion. | 

Figures of Diction either Add ſomething to a Word, or 
Take away ſomething from it, or Change ſomething in ir. 

The Figures that Add to a Word, are Four, and are call'd 
by theſe names, Prothefis, Epenthefis, Paragoge, and Diæreſis. 


Pro- 


Nr ys 


Protbeſis is that which adds in the Beginning; as Gnatus, 
for Natus, A Son. 
Epentbeſis is that which adds in the Middle; as Relligio, for 
Religio, Religion. 
Paragoge is that which adds in the End; as Dicier, for Dici, 
To be ſpoken. 
Didæreſis is that which divides one ſyllable into two; as 
Aulai, for Aulæ, Of a hall. 
The Figures that Take away from a Word, are likewiſe 
Four, and are called by theſe names, Apherefis, Syncope, Apo- 
cope, and Crafis. | | 

Apherefis is that which takes away from the Beginning; 
as Coma, for Ciconia, A Stork. 

Syncope is that which takes away from the Middle; as A- 
majtt, for Amaviſti, Thou haſt loved. 

Apocope is that which takes away from the End; as Peculi, 
for Peculii, Of cattle. 

Craſis (which is alſo called Synæreſis) is that which con- 
tracts two vowels into one ſyllable ; as Y#mens, for Vehemens, 
Vehement. 


The Figures that Change are Two, and are call'd by theſe 
names, Metatheſis, and Antitheſis. 

Metathefis is that which tranſpoſes ſome of the Letters, or 
changes their places; as Piſtris, for Priſtis, A whale. 


Antithefis is that which puts one letter for another; as Olli, 
for Illi, To him. | 


I ſhould now proceed to the Figures of Conſtruction; but 
theſe, being only certain Irregularities of Syntax, may per- 
haps be better let alone, till you are maſter of the Syntax 
it ſelf; when a perfect knowledge of the ſtanding Rules will 
be a great help to you in underſtanding theſe ſeveral variati- 
ons and departures from them. I ſhall therefore lay them by 
for the preſent : Only one of them, I think, ſhould be a little 
explain'd to you now, as having been frequently mentioned 

WU” --. above: 
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above: And that is the Ellipſis. The word Ellipſis then fig- 
nifies Defef : And an Elliptical expreſſion is a Defective one; 
that wants one or more words to compleat it, and to make it 
ſtrictly and literally Grammatical. Vou meet with a great 
many expreſſions in the Syntax, which Grammarians ** 
look d upon to be Elliptical, and which therefore they have 
taken a great deal of pains to ſupply and perfect. There is 
ſcarce a Rule, for inſtance, under 14 Genitive and Ablative 
Caſes, where they do not think they have diſcover'd ſome- 
thing of this fort. Thus, Accuſat me furti, He accuſes me 
of theft, is, they tell you, at length, Accuſat me de crimine 
furti, He accuſes me of the crime of theft: Rome, At Rome, 
is for In urbe Roma, In the city of Rome: Ad Diane, To 
Diana's, is for Ad templum Diane, To Diana's temple : Pal- 
lidus ird, is for Pallidus ex ird, Pale with, or, On account of 
anger: And Rubet capillis, is for Rubet in capillis, He is red 
in hair; and the like. And indeed there is ſcarce any accoun- 
ting for the Conſtruction of ſeveral of the expreſſions you 
meet with in the Syntax, but by ſuppoſing them to be Ellip- 
tical, Some of them therefore, where the Ellipſis was pretty 
obvious, and not much ſtrained, I have ſupply'd in the uſual 
manner. To have done ſo by all, as ſome have attempted to 
do, would have been to have puzzled, rather than to have in- 
ſtructed you: and to have made your Syntax, which I intended 
for a plain collection of uſeful Rules, a knotty ſtring of Figures. 
Leaving theſe Grammatical Niceties therefore to be explained 
to you hereafter, when you ſhall be better prepared to take them, 
I have at preſent contented my ſelf to give you the moſt ma- 
terial Rules of Conſtruction, as founded on the phraſe and 
cuſtom of the Latin writers; and to illuſtrate them by ſuch 
inſtances, as I conceived to be moſt clear and appoſite ; with- 
out preſuming my ſelf enabled by Rules to make a paſlage 
of Tully, or Livy Better, or Other Latin, than they thought 
fit to leave it me. | 


Rules 
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Rules for Conſtruing Latin into Engliſh. 


Find our, 


I. The Verb; by obſerving which Word of your ſentence 

ſignifies to do, or to be. 

IT. The Nominative Caſe ; by asking WHO? or WHAT? 
as you are directed above. | | | 

III. The Word or Words agreeing with, or govern'd of the 
Nominative Caſe; by the Rules of Syntax. 

IV. The Caſe bins the Verb; by asking WHO M? or 
WHAT ? as you are directed above. 

V. The Word or Words agreeing with, or govern'd of that 
Caſe; by the Rules of Syntax. 

VI. The Indechnables, with their Caſes. 


Practice of the Rules. 


To put theſe Rules in practice, take any Latin ſentence ; 
ſuppoſe that which you had in your T#/ly the other day; Bre- 
vitas tuarum literarum me quoque breviorem in ſeribendo facit, 
The ſhortneſs of your letters makes me alſo ſhorter in writing. 
Here then, | 

I. Take your Dictionary, and fee which of theſe Words 
ſignifies to do, or to he; and you will find it to be Facit, from 
Facere, To make: And this is your Yer. 

II. Having got your Verb Facit, and found the Engliſh of 
it to be, Make; ask WHAT Makes? and the anſwer will be, 
Brevitas, Shortneſs; which is the Nominative Caſe. i 

III. Having got your Nominative Caſe, Brevitas; ſee what 
it agrees with, or governs ; and you will find it governs the 
two words Literarum tuarum, Of your letters; the former, by 


way of Second Subſtantive; the latter, by way of Adjective to 
that Subſtantive. | 


IV. Having 


IV. Having got your Verb and Nominative Caſe, together 
with what is govern'd by the Nominative Caſe, and found the 
Engliſh to be, The ſhortneſs of your letters makes ; ask, Makes 
WHO M? and the Anſwer will be, Me, Me; which is the 
Caſe following the Verb. 3 

V. Having got the Caſe following your Verb; ſee what it 
agrees with, or governs; and you will find it agrees with Bre- 
viorem, ſhorter; by way of Adjective. a 

VI. Being got thus far, look, in the laſt place, for your 
Indeclinables, and their Caſes: and here you have two Inde- 
clinables, the Conjunction Quoque, Alſo, and the Prepoſition 
In, In: And one Caſe, the Ablative Scribendo, govern'd of 
In. And thus you have Conſtrued your Sentence. 

Theſe Rules take in the moſt ordinary and moſt material 
parts of a ſentence, and will be of general uſe to you in Con- 
ſtruing. There are ſome other Words, which you will meet 
with in turning Latin into Enghſh; ſuch as Interjections, Vo- 
cative Caſes, Conjunctions, Ablatives Abſolute, and the like: 
But theſe are to be look'd upon rather as accidental appendages 
to a ſentence, than as any conſtituent parts of it; 'a ſentence, 
properly ſpeaking, conſiſting of no more than the Nominative 
Caſe, che Verb, and the Caſe following the Verb. When 
therefore you have learnt to diſtinguiſh Theſe, and to take 
them in order, according to the Rules above given; you will 
find no great difficulty in marſhalling and rendering any other 
Words that may occur, : 
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